భాలతి 


శినవలెంకశం౦ంభు[పసాద్‌ 
స౦0౦పొదకుడు 
(1988-1972) 


మార్చి శేప్ర/7 


సంపుటము : 54. ; నంచిక : 3 


క కిం ఆమం 4 ఉ+యించి 4 4ిశ+చిిం ఈలి ఇలయ మ యలు అం? య: య? ఇని + అన 64 


విడిపష్యతిక వెల రూపాయిన న్నర 


కలలు నిజవమువుతున్నవి 


మనొహర వికణాలు లలీత లావణా 


అలరారుతున మ. న బిటి వస్తువులు. లలుగువాం 


మ్‌ 


ఊఅంవాదు అర్మభ పదం క్‌ స్పితులుకూడా బీ 


పరంగా ఉవ్నాయిః ర్యాష్ట్ట సమ్ముక్యతకు రూపొందించబడిన ఆరు న. 
జ 


లి 


నంళటంన. సస సత్వరాభివృద్ని క్రి ఉద్నె నించి 
క భ్‌ ఠా 
అహమలు జరుపు కుంటున్నాం. తక (పదాని పటుత్‌ కేంద్రం 


ఉదార సహాయం అందపయతంవల్న యూ రార్యుక్రమం అమమ నొధ్యమ్మెందిః 


20 మ్మ్యూరాల అర్షిక కార్యకమం, కొత్త 


ఆంధ్యపబేశ్‌ ౦నా బృహత్నర కార్యక్రమౌన్ని నూతన ఆ “త్వాహంతె అ 


రాతకు ము బంద". మ్య ణభూస శ్రి స్ట న 
భరలను య భూసంిన్కరణల చట్ట [స్ట 


వ ఉం 


ప వలన ఉల న నా 
ఏ సిజరూపరి ధరిస్తున్నాయి:ః ఇరితవరకు ౮ అషల 


నిర్ణయించారు వనుకబడిన వర్షా లకు 


క్రమం (కింట 1975 పిల్‌ నుండి దాదాపు 68 అడం వనుకబదిన 


1 గాణ దులా 
సా 


చారి శామిక వాతొవరబంరి 


190706 జనవరి నుండి అమలులోకి వచ్చిన సవరించబడిన (ష 
పథకం (శీంద పనుకబడిన (ప్రాంతాలుగా (ప్రకటి చబదిన [పదశాలలొ నెలవొ ల్సపడె 


క! 


గి ర్యా లు! వ, ష్‌ కనా. " నగ స. స. పళ సం 
ఏ రు, 10 అషల పరిమితికి లోబడి పెటు బడిలో 10 శాతం సెటు బతి సమన యిన 


ర్న తి వ్‌ 


సెలకొల య బడే యూనిట్మకు రు, 165 లజల ఏరమతిత లోబతి పెట్టుదడితొ 2౮; 


ఘు సి (పు యిన్దా రుం 
స 


/| 





విషయానుక్రవుణీక 


మార్చి 1977 


మధూదయతుము ము గడియారం శేషఫణిశర్మ 
విస్కితాగిన పక్షులు (శ రామాచందమౌళి 
విలున న భొూగోళాలు (స గుంటూరు శేషేం్యదశర్మ 
ఈ వీధులలో స ఎగురుతా [ (శ చెళ్సపిళ్ళ సూర్యనారాయణమూర్తి 
శిధిల [భాంతి (4 కొంపెల్ల రామకృష్టమూర్షి 
రెండు కీ) (పసాద్‌ నిమ్వీఎస్‌ 
ఆశారఖ (శీ భటి (పోలు కృష మూరి 
యవనం మిగలని వపంతం [6 డి రాధాకిష 
రూపలయ “రాగకూలిక రఘురూని 
బయోగగాఫికల్‌ స్కెచెన ఆఫ్‌ ది దక్కని పోయట్స్‌ కఛాాపపూర్శ నిడుదవోలు వేంకటరావు 
వ్త్‌్రభక్షి “* జమదగ్సి ” 
సిగంట్టు "డా. పీ. బా రామారావు 
వికటు కవిత్యము చు యు, ఏ. నరసింహమూర్వి 
(తికోణం “విరిమల్మె” 
ఆం[ధపురాణము (శీ చూమిజాల పద్మనాభస్వామి 
శంకరభగవత్యొదుల ద్వాదశ జో (తిర్షింగ నొ తము మ చిట్మిపోలు కృష్థమూర్చి 
హరిళ్సం ది ోపాల్లా సనముఖు ,చాఫన కన్ఫదవప 
రాఘనరాంక తెలుగు కని గౌరన వాన 3. సుబ్బరామప్ప 

మూడు సాయంథాలు శు విజయచం[ద 

తెలుగు మాస్టారు | 4 ఇచ్చాపురవు రామచం[దం 
తేవారం [తయం కొలంి (మీ బి జి ఏల్‌, స్వామి 
ఉద్చటారాధ్య చర్మిత సంక్కావేశము ॥ వంతరాం రామక్సృషా రావు 
కవిత్యమం'ట ఏమిట 2 లు ఇసా శ్రముల్‌ 

అగూరగంప 

(త్రంథనిమర్శలు 


శీ సంత. ఉాచే జాజి 
యు 


6వ ఏ 6 
ఈ ల(టఅ అఆ ౮1౫ 6 


య్‌ 
టం 


ఠాలాాయ ఏ మ్‌ 
అం త ఆ! 6౮ భూ 


రారా 
6౧ భర 


బే 
జ] 


సం రాన తతా క 
ఇతి. గడియారం శేషఫణిశర్మ 


ఆతమలివ మల్తికా సముదయమ్ముల నాంద మధు ,దవము 
(పముదిత మత్తకోకిల రవమ్ముల, పంచమ నిస్వనమ్ములన్‌ 

(భమర కలాను లాప విసరమ్ముల, గీత నిబంధనమ్ముల న్‌ 

సమధిక వ్వ్నెతశోభ పరిణాహ నుఖావహమయ్యా నెచ్చెర్‌ 1 


వచ్చె వనంతవేళ, రిదెవచ్చె నిసర్మ సుగంధిలా నిలం 
బుచ్చారు వపందజేయ వినవచ్చా కుహూముఖ రా్శగమంజరుల్‌ 
నెచ్చెలి |! లెమ్ము, రమ్ము, కరుణించె వసంతుడు పల్ళివాకతల్‌ 


దెచ్చె నను గహింప్క వినుతింతము దోసిళులొగ్సి ఆతనిన్‌. 


ఏమి మహేందజాలము రచింపనె ఈ మధుమాస వాసర 
స్వామి ఇతండు, స్నెకిర విశా విషమాలస గీతికల్‌ మధు 
"క మహితాకురస్నిఅ ఖభబించె $ (శఫుల్ని మయూర పి" ఛికా 
శ్యామల కోమలద్యూతి (ఏసొరములన్‌ పులకాంకితమ్ముత్సై 1 


వ. రక్కులుదయించి యదన్‌ గదలాడుచున్స ఈ 
ఊహలలోనః ఆశలకు నూపిరు లూదెడు నవ్వజీవనో 
తృాహము లేవియో (పచురతాండవశేలళి ఘ-3ించై. రాగపణ 
దోహము పల్నవించ, సుమనోద్నములత్మి హసించె నెచ్చెలీ ! 


సతిమిరపుంజమౌ. శిశిర శళర్వ్యరి విత్త గతించె, నల్హదే 
అతను శర్మపశన్న కుసుమూంకిత పొండురవత్తరాగ సనం 


స్‌తె, ధవళము్మ్శుఅయ్యుడి దిగంచలముల్‌, మలయూనితలో ర్మి హం 


ఖృత సుమనస్సు గంధములుపెంపు వహించ. మధూదయమి జ్‌! 


గ 


ఈ శినిరావసొావమున, ఈ (పసవోద్నమ మాదిడ్యా వేళ, నా 
శాశఫుది విలాస పువిశమ్ము భృాళమ్ము వహించు హర్ష బా 
ష్పాశయ రాగపంకిల య 0 మందిటు నిల్చి, శ్తె త్ధిస్తీ 


| 


"సపేశల భావగీతి వినిపించుదునా విలగిత్ని (సేయసీ 

పలుకుదునా సఖీ (ప పల్నవగతి, వియోగ వేదనా 

మలిన షం వీవికల (మగ్శివ ఈ హృద యమ్ము మాధవా 

విల హిమజిలదేల, రస ఏనిర్పరమ్హై 9 న త కహ 

కలన బర్మికమంచి? శుతిగల్పుచు: పల్చని నూలు కొల్పుగవి* 
అందము కదిటమి వమా... 


ఫ్రే అం 
౫% తాగి నే 5 కులు 
న్‌ రానూచం(దనూళి 


ఆఅగరాతి.. -ఒంటిరకిగా...నిళ్శబ్బంలో,.. 
నిన్స నడిరోడ్డు మీదినుండి నడచిపోతూంపే 


సృష్టి నా మనస్సును నిస్తులా తాకి-- 

ఏదో కనిపించని ఆత్మ గుసగుస పెట్టింది 

చిఃటి సము[దంలొ ఎన్నో అగ్భిపర్వతాలు కనిపించినట్సు నాకింకా గుర్నే... 
జొనూ ! అగ్బిపర్వతం (బద్దల్నతో ఏమిటి... ౨ 


లొవానా గు డేకి న్యా వ్మరగా ఉంటుందా ! 
నేము యిదివరలొో ఎప్పుడొ * లావాను మలచి మందారపు వూలుగా 
ఆకాశంలోకి కి విసిలేసినట్టు జ్నాసకం 
పగిలిన కళ్ళజోడునుండి మాసే, ,పపం 


రొని,..పగివిన హః సదయంలి" “ముంది చూసే 


మేనే జా 


౦ బీటలు వారి కనబడది 


స్ట్‌ 


(లీ 


అమా 'మనుషుల్లు నా సానుభూతిలో తడుస్తూ దేవతల్లా కనిపిస్తున్నారు. 


నా మనసు మబ్బు తునకప్నె నుండినా సపేయసి నడచిపోయిన పొద మ్ముదలను 
స్మ్రతిగా చుట్ళు కుని ట్‌ నోసిల్‌రో దాచుకున్నాను యిదిగో 
ఆమె నిరంతరం చెలిగే 1 కర్చూర జ్యాల 

హాకతిని కళ్ళ కద్పుకోవడమే ముద్న 

ముట్టుకుంటానం"మే తీయగా కాల్చి నవ్వుతుంది విళ్సబ్నంగా 

నాకు చిగురాకు పొడే తీఏిపాటా, 


శిశిరప(తం రాలుతూ ఆలపించే అపళ్ళతి ఎ దెండూ తెలుసు 


బక్క వీణను మీటడమేకాదు 
తెగిన తీగను అతీకించడంకూడా తెలియాలి మనిషికి 


వండ ఆ 
కాగితపు పడవతో ఆడుకున క్షణాలు వివనిక్తెనా చేదుగా ఉంటాయా 
తొలకరిలో పులకించని మనిషి ఉంటొడా=ా _.....- 


నేను నాలోనే నిక్సిప్తం చేశుకున్స 


ని్చాప్ప 
బానాం గ ఆక ఇబ ల రా న స 
కొన్ని క్షకొాలు విష్కీతా! గిన పక్తు ల్శా మత్తుగానా గుండల్ట్‌ పడుకుని 
ముసుఠు పట్సి న్‌ రాతి 
మంట ప లేచి మధురంగా నన్ను గాయం చేస్తాయి 


త్‌ 


భారతి 


చిరుజల్ను వానలో తడుస్తూ 

దీపస్తంభం[క్రింద కూర్చుని జ్ఞాపకాలను నెమరేనుక ౦టూంకేే 
ఎ ఏమిటో, 

(ప్రకతి నాలోకి చిరుయేరులా |1పవహిసూ టుంది 
తెరచాపలూ, గాలిపటాలూ కాదు ఆద్శూళు నాకు 


పర్వత శిఖరాల్నూ నక్షత్రాల నవ్వులూ (ప్రాణాలు నాకు, 


విలువైన భూగోళాలు 


శ గుంటూరు శేషేంద్రశర్మ 


(పేఐ ఎ దానికోసం వింత బొాధయినా పడటిగినంత విలువుంది. అందుకే నేను ఒంటరిగా వంజెనమీద 
కూర్చు నామీద చందదుడిచేత వెన్నెల కురిపించు కుంటున్నా -- 


నీ నవ్వుక్కో ఏ పువ్వులున్నాయో విరగని రోజుల్నోనే నిన్ను [,పేమించాను; ఇటుకలతోకాదు, 
పూలఅశాఖలతో ఇలు కట్టి నీతో కాపురం పెడదామునుకున్నాను. చం,దుడు అకాశంకోసం చేయబడినట్ను 
ఫేవు నాకోసం చేయబడ్డావనుకున్నాను, కోకిల మామిడి కొమ్మ 'కతికినట్టు నీవు వా బాహువులకే అతుకు 
తావను కున్నాను ఆ 

దునియాలో నేను గెలిచినపుడల్లా నీవు నిలుస్తావు నా కన్నులో ఆనందాశు)వ్లి -- నీవు సీ5 
అవ్సు అందొల తుఫొనువ్తి నీవు చీరా తారా కలిపి చేసిన రూపొనివి నీ వేళులు పువ్వుల దండలు నీ 

వులు నక్షత్రాల కండలు -- - 

కనకనే గాలి ఆకల్పో శాశ్వత _పేమికుడ్డె నట్టు నన్ను నీ కన్నుల నీలి రేవుల్ళో తీరాలకోసం 
వెతకని నావికుడ్నెగా మా ర్చుకున్నాను ... , 

నీవులేకపోలే నాకు ఆకాశం మొతం ఏమిటి? సూర్యుడు చందుడూ నక్షత్రాలూ కలిపిన 
శూన్యమే తప్ప - 


నన్ను “వి అనక నేనొక కలల వర్షకుడ్ని; నాబజారుల్నో నీ కళ్ళు రెండు విలువ్నెన భూగోళ లు 





ఈ విధుళల్లోనె ఎగురుతా! 


అన్నాన రా ఈలి ష్ష్‌ 
జ చెళ్ళపిళ్ళ సూర్యనారాయణవూర్షి 


కక న్య బాధఉందా ! - ఆముతే నువ్వింకా (బతికున్నక్ను లెఖ్మగ 
ఎవరది ౪... ఆ మాటలంటున్నది ? 
నా గుండెలో నిదించే భావాల్సి లేవగోడుతునుది 
నా గొంతులో దాక్కున్న రాగాల్ని తరిమిగాడుతున్నది 
సమన్యల సందుల్సో పిచ్చిగా పచార్హు చేస్తున్న నన్ను 
కలల పూలతోటల్నోకి పారిపొమ్మం అన్నది, 
ఏపుడు నేనూ నొ మనసూ రెక్కల్ని 
వాళ్ళని ఎగరనిచ్చామో $, 
ఇప్పుడు నన్పూనా మనసునూ 
వీగరమంటూ రెక్కరిన్నామంటున్నారు 
ననో ఎ సీత్రాక కోకచిలుకన్నె పోమ శ్రంటున్నారు 
మరో లోకపు తలపుల తెమె శరలు చల్నబరచే మ. 
వూల కప్పులో ని వేడి పాయసాల్సి ఆస్వాదించమంటున్నారు 
చెళ్తున్నా ! పూలు రమ్మంటున్నాయి -- 
వాటిలోని పాయసాల్సి పుచ్చుకొమ్మంటున్నాయి 
గుప్పిళ్ళతో పుష్పాళ్ళను ఒంటి స్పై చల్గుకొమ్మంటున్నాయి ! 
వెళు నవ్వా | 
వాళ్ళ చిరునవ్వుల్ని నా రెక్కల్నో పటు_కెళ్ళి 
ఆక్కడ నా ముక్కుతో వాటిని 
మకరందాల పాయసాల్నో సుగంధాలుగా కలుపుకొని ఆస్వాదిస్తా్న 
అవి అందించే అమరత్వంతో శాశతంగా సీతాకోఃచిలు కన్నె 
ఈ (సపంచపు వీధులో నే ఎగురుతా |! 
నా ఒంటి స్పై చలు కొన్న కలల పరిమళాల పువ్పాళ్ళను 
ఆత్ష్తతం గా గాలుస్తూ 


ఈ (ప్రపంచాన్న దీవిస్తూ 


₹ిదిలబభా౦తి 


నో 
న్స్‌ కొం సెల్ట రానుకృష్టృవుూర్తి 
గ ధా భె క. 
నిజకు - సిగ్గు లేక * హరిచందన చరతో గుబాళింపజే” కొని -- 
నిర్విచార తత్మ్యం నీవు లేనపూడే ిది సు_ంది. స ఆ ర్యాతివేళ భయంకర స్టె 1రిణిలా 
తీరా నువ్వు హృదయాన ఇ,౩మిసే నా పశొంత సదనంలో ।,పఫనేశుచి . నీ జేతి వేళతో 
తీగలు సాగుతున్న మహాయోగంస్పెతం మట్టగౌం- కు. ఏ దురదృష్ట గీతం నా నుదుట లిఖి చావో |! 
పోతుంది, ఏ అపసరం నా స్వర "పేటికలో పొదిగావో |! 

(భాంతి ! తదొదిగా నా లేఖిని రక్తం కక్కుకుంది-ా 
(గిషమ్మాతపంలో దాహారుడ్నెన జీవికి నా స్వరం శివరంజనిగా సాగింది, 
మధురామృత పూరంలా కనిపించే ఎండమానీ ! 
బిన్నెన్ని పరత జీవన కుసుమాల్చి (భాంతీ! 
కొలరాసిన కసాయితనం నీది! ఏ బలహీనతా సిసల్నెన మనిషివి లొంగదీసుకోలేదు 
విని తరాలనుంచి నిక్షిప్తం చేసుకున్న కర్కళత్వం నీది 1 తాత్కాలిక మోహం-- 
ఒక దీర్తరాతతి -- ఏ శాశ్వత నిసర్మ చ్పెతన్యాన్సీ సమాధి చేయలేదుః 

య గ గ ముల 

వ్వ. . 
నాలో నాతోబాటు విదిగిన జాడమా ! నీ అజ్బతో నన్ను అసృషా_లోచనల సం కెళ్ళతో 
4 ద్‌ ఆర్ష వ్య. ను స్తే 
సదవి నస మందగమనంత బంధించిన నీలిర్యతి న 
కనుసె గత నునువెచవి చుంబనంత న 
టే న స నావివేక ఘూర్యోదయంతో భగ్చమె_పోయింది 
నన్సు బానిసను చేసుకున్న విషకన్యా ! నై 
“దినక్షపా మధ్య నిర్హివ సంధ్యా ! విన్నర్మాతి నాగుండెను కోసిన శివరంణని 
ఈనాడు నీ నిజస్వరూపం గోచరిస్తోంది-- ఈ ఉదయం - అపురూప భూపాలంగా మారిపోయిందిః 
నీ ముఖానికి నువ్వు అందంగా పుల నుకున్న 
నువర్శ వర్శం-కాకి బంగారమని జేలిపోఎు ందిం (భాంతీ |! ఓ పోగమంచూ ! 
శ శ (గ్‌ గదళాం కణం ల 

యుగయుగాల నిజహృదయ కాలుష్య దుర్శంధానికి _ ఎచపోయాను నువ్వు : 

మృదూక్సుల: పుష్ప సౌరభం పూసి-- ఏ దురదష _వంతుణ్సి మళ్ళీ నీ కొంగున ముడివేసుకున్నావు' 

ముహుర్ముహుర్వి వక పరాజిత శిధిల శరిరావ్చి ఏ పాతాళలోకంలో “పాన” క్రవ్నలా దాక్కున్నావు 1 


శ ససాద్‌ ఎమ్యాఎస్‌. 


్‌ 
అపుడు నువ్వద్శిన 
అలాక్నాగుణ దరహాసం, 

ఆ చీకటి గదిలో యి [స | 
"స్విదాని; అశ్వాసిస్తూ. / | ఇంత నిళ్ళబ్బంల€ ఒక్కమాటా వివజడదేం?] . 
దిగలతాల్మి కొలుస్తూ న్న ఈ ఖర్హ్యూర వృషక్మం కింద 
నేను సొమ్మసిలిన నీ మేవితో 
ఒక). మాటు మాట్ళాడ్డానికి (పయత్నించినపుడెల్మా 
'న్యూమేటిక్‌ గోర్‌లాంటి నా మనస్సు అరణ్యపు మూలల్నో 
చందమామను ఒత్సిగిలింఓ వెమళ్ళు అరుస్తూ పరుగులెత్తుతాంది, 
చూశాం ఆందుకని 


ఇం దధనస్సులష్న్టెనుంచి జారి 
నీ కళ్ళ ఆర్చిష్మల్నోకి వొచ్చిపడతాం 
ఆప్పుడు రెప్పలు నూ సేద్భుగావి 


ఎలుతురు సముదం 
కట్టతంచుకుని 
గదిలోకి పారింది. 


కొండ చరియలో, వ నీ 
కోనిపెరస్‌ అడవుల్నో క క్‌ - 
స య్‌ 
సమ కరిడరాజగా నో 
చల్లగొనూ 

న | నీ బుజాలస్వె నుంచి జారుతో 
హానాయి సుందరిలా = : | గ రల స 
పట్టు నవ్చభలు నవ్వతూ ష్‌ 
ర స నీస్ఫ్టుటికపు చెక్కిళ్ళలోకి 
ఇసక తిన్నెలమీంచి నా "పెదవుల తవాక్తాలగుండా 
జారుతూ . చూస్త : 
ఉన్మత్త సొరభాల్ని వదజల్డుతూ విని హాటు కాలు! 
నాజఒడిలోకి వొచ్చి పడ్డావు అనంత తేజోమండలాలు ఓ. 

సం వాటిలో ఒక రేణువుప్లె 
| ఎవడూ ఈ డోరు మూయడేం గ రోదసిలోకి ం 
అంగారకుడి నెట్‌ బల్బు వెలుగులో వీ ఊపిరితో 
నీ జుత్ను వింజామరలలో దూది పింజలా వికిరిపోతా. 
నా ముఖాన్ని కప్పుకున్నా" . యుగాలపొటు *=- 
సంపెంగలు -- కొని కాంతి సంవత్సరాలు 
వా ముఖంస్టైన | ఇలా వరిభమస్తూనే ఉంటాం 

లోలో లోలోళోలోళలోలో 


ఆల్‌ 


గంటలు 


తరుణ పల్షన మంజరీ భరిత నుగుటు 
అలసి పోయెన్నొ నిదురించు జ్మమముల్ను 
శోకనులుు వన వీధిలో శుభవసంత 
శార్యరీ మధ్యమున్మ ఈ (పశాంతవేళ. 
దినము దినమెల్న 1భమర లాలనల తనిసి 
గంధములు పుష్పాడులు, మకరంద యుర్తు 
ధారగాబోసి సోలిన చారు చ్మిత 
వర్మ పుష్నాలి జారె స్వష్పార్నవమున* 
చివరొ దివ్యులు పయనింతురేమొ ఆసు 
వర్శ శోభా (పదీప్త శ్యుభ(పసన్మ 
చద్యదబింబంపు నాన సుచారు గతుల 
కదలుచునది ఆ నీలి కడలిలోన 


కదలవాకులు -- కదలదు..,గాలి తరగ-ా- 
ఏటి కెరటాలు స్పెకత వాటికలును 
ఆదమరచి నిిదించు నీ అర్హ రాతి-ా 
కాని మానవు కూయ పికాలు రెండు 
గగన మంకొడు ఒక ఆశోకమ్మునుండి 
గుబురుగాఉన్న ఒక మావి గున నుండి 
వినగ వచ్చెడు విసుగును విరతి లేక 
జూలినిండిన ఆ పికసర యుగమ్ము, 
పంచమమ్మున (మోగు ఆ (పతిరవంపు 
లోతు లందేదొ తపన - అలోకమగుచు 


క0 


అఖ 


కృష్ట్టవఖార్షి 


అందరానటి, దేవిగో ఆరటకముా- 
అదృాశముగనువ స దనికో వెదకులాటు, 


స ఆక జర 


తపఫసున మునిగిపోయి, 
మౌనముగ భగవాను నామము జపించి 


ఎంత పిలిచిన నెలుగు కాన్సించ కు 


పూర్యజన్మలో 


ఇహము వీడిన బుషులేమొ ఈపికాలు 9 


మధుర కేగిన మాధవు మరువబేక 


. 9 
కృష క్రషా ప్‌ ్‌ో 
టో 


తుదివి మున. దీ వీల తోయముల 
దూకి మరణించిన న 


ఆఅఆమచు బృంద 


న. 


సర్యమున దూది స పర్యనాశనము “సీయు 
రాతసుల ధాటి వోటి ధర్మమును సభ్య 
వెలుగు నీరపీంపగ పతమేశు శరణు 


గట 
రుకొనుచున; సలు 


. 


ఇమ్ను కూసకూసి ౨ 


వానితోసాటు నేనును ఈ నిసీథ 
మందు గొంతెత్తి గట్టిగా ఆరవదొడగ 
మనసు పులుడు- ఈ భవమ్మున జవాబు 
దొరక బోదను నిజమది ఎరిగిగూడం 
ఏది ఏమైన ఈ ఆర్ననాదములను 
ఆశమటుకు ద్యోతము - నిశ్చయముగ చిపుదొ 
ఏవ్యరో ఇవి విని కటాక్షించి లేచి 
ఉచిత 


క్రలాతా. 


పళ్యుత్తరము నిత్ను 'దొక్కనాడు 


క్ష 






ని" 


ని బిడ్డకు 
జీర్తసంబందమైన. 
బాధలు కలిగినప్పుడు... 








బాధను ఆటఖి త్త్వరగా తగ్గిస్తుంది 





కడుపునొవ్పి, ఆజ్‌ర్ధము, 4 టతోయివ్సు పళ్ళు 
ల అకలి జూ . వచ్చే టప్పుడు కలిగేబ వల మొదలైన * 
+. గృహొషధములు గ|2 04 || హా 'సేనితో నైనా సరే, మీ పసిబిద్ధ 












అయారుచేయటలో | సూ బాధ పడుతూంపే అమృతాంజన్‌ గ్రేప్‌ 
తరతరోలుగా (| మాలా మిక్స్‌చర్‌తో ఆతి త్వరగా ఉపశమనం 
క0౮14 రతం థ్‌ గ 69012109 కలించండి త్వరగా సుటభంగొ తిరిగి 
నమ్మీకకు పాత్రమైన న 
అమృశాంజనవారి | సదైవ మిపనిదిద్డ అనందంగా నవ్వుతుంది. 
న బ్ర అతి[ వటం ర. 
“తయారి, వూ 


బగ టు 60000 గిలక. 114684 





అవ్ఫుతాంజున లిమిటిగ్‌'! 


€5% 3410/1 70 


ఎ ఎట 


చయ అననన ననన ననన ననన నునినననననకనము లని నకననకు తక భ కుత నవక మ్యాల్తళనతో క సుటనమాలా అనినా తనినతనినకనుననుననికనునమనుకులననతునునననితన ననా విననని పక నినోనతొనినా రర ాానార్లూన 





యవ్వనం విగలని వసంతం 


శీ బండి రాధా (కిష్య 


ఆకాశంలో ఆందంగా ఉదయించి ఖీ 

ఆళలురేప్కి తొలవారే సరికి 
అదృశ్యమై పోయిన ఓ నక్ష,తమా 1, 
నా అంతర్మథనం నుంచి జనించిన . 
ఆవేదన వినిపో ! 


రాగానే ఉక్కిరి బిక్కిరి చేస్తి 
విగిరిపోయిన వసంతానివి నువ్వు. 
చెప్పలేని దిగులుతో గడిపిన ర్యాతిళ్ళు, ! 
కప్పలేని కాంక్షకు చిహ్నమైన కళ్ళు, 
దప్పిక తీర్చలేని ఒయాసిస్సుల ఆరళ్ళు, ] 
ఇప్పటికీ మరిచిపోలేను నేను. 

దళంతో దాడిచేసిన *బిడారి గుంపు తో 


వాస్వవ్ల వీధిలో అనుమతి లేకుండా (పవేశించి వ 


రరూాప్ర 


ఈ జగత్నంతా ఒక రంగుల చి।[తంలావేసి, 
,ఊహి (పపపంచంలో నడుసు మన్న పే 'షెంటును చేసావు 


ఏది నిజమో, ఏది (భాంతో 

తెలుసుకు నేలోగా, 

చలికాలపు “సెగలుచిమ్మే నోటిపొగో లా 
గుప్పున బయట పడ్డా వు. 


'1వపంచమంతా నాదేనని ధీమాగా నడిచాను నాడు, 


(పపంచమంళే ఇదేనా అని దడుస్తున్నాను నెడు. 
పద్బెనిమిదేళ్ళవాడికి, 

తాను గెలుచుకుందేదో తెలియదు. 
లక్షరూపాయలువ స్తే, ఏం చేస్తామని, 9 
సవాలక్ష ఆలోచనల వలలో చిక్కిన చేప, 
పెరువులో నీరెండిపోయిందని చూసుకోలేదు, 


మగి, 
ఇరవయ్యారేళ్ళ వసంతంలో వచ్చిన యన్వనాన్ని 
ఏంచేసావంటు ఇ ఏం చెప్పను 


అలయ 


రాగనౌాలిక రఫఘురూస 


ఆఅంకర్శతంగా క 
అనిర్వచనీయ రూపలయ 
మం[ద శబ్బాలు 
సాంధద తేజస్సు- 
జా శూన్వం పలికే రాగం 
వస్తు (పపంచం నుండి 
రిరవాటేసినో 
అంతరంగం 
వాలో 
పొరదర్శకతమస్సును 


చీల్పకుంటూ.. 
శదయించిన వెల్తురు బిందువు 

--రా సేపు గమకించి.. 

ఆధ్యాత్మికంగా చితికి... 
ఉనికిని కోల్పోయి... 

పాయలు=పాయలుగొ 

(పయాణిస్తోంది=- 
అగమ్యానికి... 

జ=ట్రహృ మ్ఫృభ్ధాల్సుగ్లా 


$0+య+అఅంలయంలుం యిలు? 


'కావలి వెంకటరామస్వామోస్‌, 
జ్‌ జడ్‌ 
బయోగ్రాఫికల్‌ స్కెచెన ఆల ది 
డ్‌ న్‌ పోయ ట్సు 
448! 02 శ0క. 24కశశకళ శ [15 
౨1 0టష్‌లీలి 11041 5%మష96౧ఈ95 ౦౯ 68 
[సమక లిగి ౦815. 


(హం 08013106 స 1829) & 


_కళాపపూర్ణ్మ నిడుదవోలు వేంకటరావు ' 


(1) 


స్తే దక్షిణ భారతమునకు పూర్వము “దక్కను” అని పేరు. 
ఈ పదేశమున విలసిల్లిన సంస్కృత, తెలుగు, తమిళ మహార్మాష్ట 
కవుల చరి తలను కావలి ఎంకటరామస్వామియను పండితుడు ఆంగ్న 
భొషలో రచింని, కీ ఈ 1829ళో తొలుత (| పకటించిను. 
ఆ ్నగంథమే తిరిగి కీ.శ, 1847లో పునర్ముదితమ్నె నది. ఆ పున 
ర్ము దిత [పతి ఆధారముగా డీసి, వి రామచం, దరావుగారు 
రెండేండ్య కిందట ఆంగృభాషలో విపుల పీఠికతోడను, వివరణముల 
తోడను, వెలయించిరి. దీనిని నెలూరు వరమాన సమాజమువారు 
(పకటించిరి. ఇది (గంథస్తరూపము, 


(గంథ సంపాదకులీ _గంథము ముదిత [పతి 1847నాటిది 
లభించుటచే దాని ననుసరించి యా (గంథము ముదించినట్టు 
అ గరంథ నుఖప్యతము నిందిచ్చినారు. అది ఇటు న్దది ; 


5100/200160241 5[616[౧63 
0 16 
రంగ[2౧ గొంం19 

రేశీంంం155 0 €06 11768 0% 670721 6ముంమళ పేజులే3 
పంటి 22101620 236 షంరేలరి ఇషం షేడ?6 0టంకంే 12 
లే1వ[ంల0 0290700668 08 6 1042123 సైం28414 ౦0మరై1106 
శమ 1200026106 గేం0200203 

వ 
647010 0220 మయు2ం యు! కళవిరే!ల. 040906. 


50096136 2601067 
కింయం0? య. 


0 భం కెం?21. &ఉం406 5001617, 


కెదుంంండే 26 006 ₹1660212 0౯688 పీ కెజి 200282 
తా2 మింటత!1ంళు ఉం. 1847. 

ఈ (గంధము 1647లో ద్వితీయము దణ మందినను 
నా వెనుక (కీ. శ. 8688లో కూడ మ్యుదింపబడినది. దీనివి గూర్మి 
సంపాదకులువారి ఉపొద్దాతములోనూ, వివరణలు/0 పుటలోనూ తెలిసి 
నారు. కాని ముఖపష్మ్యత మీయలేదుం (వథమ ము దణ ముఖప తమందు 
న్నది. దానిని యా [కింద నిచ్రుచున్నాను. 

క10822001021 ౨660%69 01 విం[802 0066 పేం1మలి 
మొంయంహం 08 6 11768 09 ౩676౯28 6010606 వీజాగక వంటి 
2010216 ఇమి6ే 0106600 ఇషం 8276 1002266 10 636౧05 
00710068 00 €06 కషర148 6908414 60021164 1002 
220మీ696106. 4062006218 

పై , 

౮౭761197 ₹6%% 2627 410028౪400 12606 కౌంజఢ4 ఈ 208 
1200౯ 206 విజయం 01 లం 110920 2మ6 2216121122 96946 
20021. 

1829, 
సీ 26228 
కంమ006840 ఉ& 60, 


(6811026062 





శ మడండే ఇహ రాండషం002 ఇమిడేషం668 9 (6. ౪. గెజరు.* 
యడలయో2 [0 31. ఉ. 9౬. ౨. 9౬0]133%ల3 10 ౧611026 
వ?0ట్రాం5:170 90102, గిం1!06, డీ ౪. 5. $10612) 

1975 లిజ్యింం 208.(101 107) క2100 [8 30/౨ 


కతి 


భారతి 


"పీ? 2000698 18 8612 6౦ 1 షం41 కే్ట్రకత8కకు 116 
ఫీవరం0 08 2105 1888 1 


ఈ ముదణమున 1829లళోని ముఖపష్మతము యధాతథి 
ముగా నుండుటయేగాక, రామస్యామి కఠకత్నా (గంథాలయమున 
-భాషాంతరీకరణ శాఖ కేగౌక- పాచీన శాఖకు కూడ న. విష 


యము న | 817 నాటి ఏ రాయ్‌ ఆసియా 
టికు సొసాయిట వారి నభ్యుడ్నె నట్నూ ముఖప తము తెలుపుచున్నది. 


దీనినిబట్టి 847 నాటికతదు ల యుద్న్యోగమునుండి 
విరమించి వ్మిశాంతి గొనుచున్నట్సు మన మూహింపవచ్చును. 


పె వివరణనుబటి యీ |, గంధమునకు నాలుగు ముుదణలు 
న్న ౯ శ వ్‌ 


1829 |, పథమ 
శరిడ/ ధ్వివీయ 
౩౨888 
2975 


ము దణము 
ము దణము 
ము దణము 2 


చతుర ము 6 దణను 
| 


2963 లో నేశి | గంథమును, 
ననుఫరించి, మదరాసు విశ్వవిద్యాలయ 


తృతీయ ముదడణ (స 
ప్‌ 


పొన్న పరిశోధనకాభా స్మృతి 
కలో న ,పారంభించితిని. సంస్క త కవులలో వరాహ 
మిహిరుని వణకు. మ్యుదితమ్నైనది. ఆ సంవత్యగొంతమున నేను విత న 
విద్యాలయమునుండి వి శాంతి గొనుటచేత్య ఆము ఇతి వ్లూగిపోయి 


వది. ఇదిలా ంభనమ్యు దణ చరితం 


(2) 


(కింది భాషల కవులు గలరు అ 


ళ్‌ 


ఈ గంధముర నీ, 


అయ్య 


ము 


చారి -ఏలేశ్యర్‌ రోపాధ్యాయుదడు అనాందటు. రితికంలుడు 
భటో జీ సన -నాగబీభట్మా 
శితుడుల ఏల్యయ-గజపతి (సతాపరు ,దుడు = వ్‌ క్‌ రసా స్యామి= 
శారివాహనుడు = భాస్కరాచారి= వరాహమిహిరుడు - గణకనందుడు = 
కదంబుడు-పురుషోత తముడు - కల్యాణ మల్లు న. ఎన 
విద్యారణ్య లేక మాధవభట్ము - విద్యానాథుడుూావేదాంతాచారి - లక్ష్‌ ఎ ఫనారా 
యణప్ప- వేంకటాచారి= అపృయ్యదీకితుడు-అయ్యదీకితుడు-రామానుజా 
చారి-సర్నధరుడు - తాతాచారి- పోతయా- పెద్ది భట - 


ని మునాథభల్బు - శాకల్య ముల్బు యు 
నాన్‌ 


అక్నభ్య 


లక్ష్మణకవి 
'కేలాది బసవష్ప నాయకుడు = ఉరగప్ప దండనాథుడు -- జగన్నాథ 
పండితుడు - మహేశ్సరభట్లు, 37 గురు, 


తెలుగు 


నన్స్న్మయభట్టు- తిమ్మయసెట్ని తిక్కన సోకముయాబి = భట్సు 
మూర్షి- తిమ్మనామ మారన- తెనాలి రామలింగము- అయ్యల భాస్క రుగ్‌; 
= అప్బకవి - అల్జసాని పెద్దన = అధర్యణాదార్వుడు - ఆం[థకాళిదాసు 
అబ్బనకవి -అన్నయాచారి-గోవిందకవి - రామభ్య దుడు - వంకటపళి 
రాజూ- బాల సరస్వతి- భాస్కరుడు = బడబానలభిట్టు - బందెన= బప్పున 
కవి=స్న్యరవకవి- బఫవకవి- ఖమకవి = గంగాధరుడు - ఘంటయకని = 
జగన్నాధుడూలడ్మణకవి - లింగకవి-= రండవ న 
లోక బాంధవుడు - అింగయ -- నాచనామాత్వుడు - మొల్ల = మాధవ 
రాయడు-ామల్యన -ముద్నురరిగ చ కొక నాధడు-మల్ళ యారోతరాబా- 
శీ,నాథుడులాచినవీరనాచ్చకపుడు మోహనాంగి ఆ వృష్టరాయలు 
దర గురు, 


తమిళము 


అగిన సరు - అవ్వ అవ యారు -కనీఎర _ రిగరాకథా వరు అదధిసనం 
అపహృగ మురుగ - నః 
న మాణ్యిక్కవాసరరు, 19 గురు, 


సస ఇ 


జ్యాశోబజా-నామదేవు - 
వ సన హ్‌ 
సుభౌొం వం ప డామ్తాజి సంచి 


శత: బ్మానస పఆణబంధిం., -ఎప్పరు=సుందంరు 


న. = త్రుక 


( 





హో ణ్‌ 
బామండుపంబ 


చట 
సంపు ఇతము- 2౩74 

| జీ 

ల మ్య జ 

“తెలుగు ఆచం 
తమిళము  -కేం 


అలంక నం 
ఉల్‌ ర్యాబష్బము 105 
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ఈ [గంథను నొరిగ్న గృభాషలో (గంథకర యగు రాకు నమిచే 

ఒక పీఠీక (వానీయున్నాడు-_అది యిందు ఆ తొమ్మిది పుటలలో మ వదిత 
మ్మానది-అందు పొళ్వాత్య మతానుసొరము తవితా 'ఏద్చావ చర్మితులదు- 
అంభకోక (గంథమందలి కవుల చర్మితలన్ఫియ్యుు తాను స్వయముగా 


తన యధికారియ్మైన మెకంబీదొర నారిళ్తో ఆయా (ప్రదేశముల 


కేడీ 


్ట ను 
బలూ గాఫికల్‌ స్తైెచ్‌ ఆది దక్‌ 


శ లవ ను 


పజ చినాడుం 


వ 
వ. 


యందు- 
య టన వం భన లన ళ్లు! నా ప 
రించిన విషయములను లంభస్తము గావించితని స్ప 


ఆనగా, వొలుసు-తమిళ్య మహార్మాష్ట్ట 


వేంకటరానమస్వామి 
బహుఖథవాపా వాండిత్యము 


అద అద అక్ష 
సంస్క తము 

వేంకటరామసామికి సంస్కృతమున మంచి సాండిత్యన 
గలదు- ఆతడు వేంకటాధ్యం సంస్కృత విశ్యగుకా దర్శమును వ. 
ములోని కనువదించుటయే యిందుకు ఛం గంధ 
మందుగల సంన్మ్రత శో స కముణ ఆంగ్గ గ్మృభాషాను నాదము లీ విషయ 


ఫబల సొడ్ష ము 
ను ధువపజదును. 


తెలుగు 


వెర్రుగుభాప యందు నొతడు 
మగు నసుచరితనుంది - తాలి ఏడు 
మున విం-90 పద్యము లాంగృములో ననువదించుట _పమాణము 


సందితురనుటకు శేషు ,ఫధాన 


పసములును ఠెంఉిన యౌెశ్వాస 
] 


తమిళము 


ఇందిన్నిన తమభికవుల ౧ముడంతములన్నియు నాతడా యా 


తమిళ్యగంథములను చదివి వాసీనవయే = అప్పటికి తమిళ కవులను 
గూర్విన [గంధములు లేవుల 
ఒష జ్య 
మహారాఘ్రృాము 
ఖు 
మహారాష్టృభాషయాతనికి చితమనుటకీ (గంధము 


నందిచ్శ్చిన కవుల చరి తలే మనకు (రం ణము, ఈ న కవుల 
చర్మిత అచ్చువేయుటకు. దేశీయులలో మహార్మాష్కులే హెచ్చుగా 
తోద్చడిరి. ఆ భాషయందు. రానుస్వామి పండితుడగుటయే వారి 
ల్‌ “డ్సాటుకు "వొాతువు = 
ఆ౦గభా 
రా 
ఆంగ్భభాషలో నాతడు - సిద్దహసు,డు - యొనద్సొరత వర్ష 


మున నాంగ్శ భాషా రచయితలలో తృతీయుటు.. ౨*డి. గ౧ంథమునే 


గాక=ఇటా కింది (గంథములను నాంగ్స భాషలో రచించినాడు 


మ). విశ్వగుణాదర్శము 


2) మూలికా సంకలితము 
సె పాఠశ్శాప్ష్హము అక్‌ 


ఈజన ఉంగ్యివచన రచన- ఇంగ పు భాషయందు జన్నును 
వచన రవనను 'తలపించుచుండును - 
అల ట్‌ ఆ 
[(గంథ విశష్రత-*కవుల చరితలు 
ళు 
పె వివరణమునుజఓకి యా 1గంథిమున సళ్ళ తఘిగు 
ర. శ (| 
కవులను గూర్చ్మియేగాక తక్కిన తమిళ, మహార్మాష్ట్ట దాక్షిణాట్య 


సంస్కృత కవుల చరితలు గలవని విశదవుగుచున్నది = తందువలన 
దాక్షిణాత్య సారసతములలోనేకాక - సంస్కృత సారస్వతమునగూడ 
1సాథమికమని హత య 
ఈ (గ౧౦థ రచన మపుటికి రహారమి నూటయేబది .యేండ్హ్యకిం 
నాటిది యగుటుచేత- 


నీ దక్కను కవుల చర్నిత 


యావద్చుకచ వర్మ మున కన్సల చరి *కు 
మార్మ దర్శకులు టెలుగు 
నందు కావలి వ. 

(వథముడనియు, నవీనయుగముననిట్సి 
4గంథరచనా గౌరవము మొదట 
వారికే దక్కినదని నిశ్శాియముగా 


్‌ 
పెయనసియి 


బె్‌లుగు 


చెప్పవమ్మును 


పేంకటురామస్యామి. విషయసేకరణము గావించి వానిని కవుల 

చరితగా దిద్పి తీర్చుట-అఆత3 పతిభా విశషము వెల్దిడించుచున్న విం 
దా ళ్‌ రా 

సంవ్కృత సొహిత్యముననేమి - దేశ భాషాసాహిత్యములనేమ్మి కవుల 
చర్చిత ఆధునిక యుగమున నవీన (ప్మకియ-నవీనయుగము నీ 
(ప,కియకు తన దక్కను కవుల చరితమూల్రమున నాందీ (పస్తావన 
చేసినవాడు కావలి వేంకట రామస్వామి -- ఆంగృభొాషలో 30128028 
100769 0 906౯9 - అను. (గంథమే - అంతకుముందు 3ంస, తాల వ 


భాషా సాహి హిత్యములలేని యూప కయ (వవేశ పెట్ట ఓట కితని తొాధాళ 
వె నదిలా 


తెలుగు కవులు-పరిశళోధన 


వేంకటురామస్యామి తలుగు వాడగుటిచేత - అతకీ (గంథమున 
శ7 మంది తెలుగు కవులను గూర్చి తిలిపినాడు-కానలి సోదరులలో 
కావలి వెంకట బౌా్యరయ్య- యావద్భారత వర్హ మునకు చార్మితక పరి 
శోధనకు శాసనములు చదువుటకు (పథముడ్ది నచో, వేంకటరాచు 
స్వామి పలుగువారిలో సాహిళ్వ చరిత పరిళోధకులలో 1పథముడు -- 
అతడు కి + 1829 లోనె తెలుగు కవుల చరిత సరిశోధన 
(పాఠరంభించినాడు-ఆనాడతడు (పారంభించిన పరిశోధన నేటివరకు 
సాగుచునే యువ్నది = 


ఆనాడు వేంకటరామస్వామి పరిశోధన (పారంభించినపుడు 
గొధితక సాన్నుగి గాని శాననములు గాని అందుదాటులోళివు, 


కేర్‌ 


భారతి 


ఆతడు స్వయముగా తాభ ప త్మ గంథములను పరిశీలించియు, జన 
(శతి ననుసరించిపప,. నితరుల ౧$౧మున_ అభించిన కవులను 
గూర్చిన పృతములను బట్మియు. నతిణాకాలమున సేకరించి వాని 
కొక (గంధథరూపమునిచ్శిను - అంతికుముందులేని కవుల చరి త నతడు 
స్పష్న్టించుటచేత, అతని పరిశోధన మౌలఠికయేగాక, అత్యాళ్ళర్య 
జనకమ్నా యాతని పరిశోధనా (పతిభ చాటుచున్నది- 


ఈనాటి కవ్పల చరితలు సరిశీలించిన = నీ గంథమున కవు 
అనుగూర్శ్మి-కాలి నిర్ణయములఅ విషయమున ౧ం౦ధకర్వృత్య విషయ 
మున- వ్యత్యాసములుండవచ్చును - కాని ఈ (గంథమున నిచ్చిన కొంత 
మంది కవులు వారి కృతులు నేటివరకు నమ్ముదితముల్నెన వన్నచో, 


ఈ గంధ _సాళస శ్రమును మన మెటుగ గలము= 


(గంథసంపాదకుల్నెన (క్రీరామచం  దరావుగా అందలి కవులం 
దజిగూర్చి విశేషించి తెలుగు క 


( న్రులనుగూర్భి విపులముగా (వాసి 
యున్నారు- వారు (వాసిన వివరణములకు చెర్సదగిన యంశములను 
దెబువుచున్నాను- ఈ సందర్శమున నింకొక మాట చెప్పవలసియున్నది - 
ఈ (గంధ మీనాటి పరిచితమ్మానను, 


(పథమ కవి. చరితకారులగు. గురుజాడ (చ్రిరామమూర్చిగారికిని, 
మే 


ట్టు 


1నన్నయభ 
ల 

అర్మిధశబ్మ చింతామణి అకణపారము = ఒకే గంథమ్నె నట్సు, 

వేంకటరామస్యామి పొారబదెనని వివరణమున 

కాదు = 116 ౪016 ౩ 22200129 0 106 1010202 ఓ2921226 

2064 అ౧డరండ 1 త&ంటకూణ 530642 
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జీ2 52 మ25202 (ఆంధశబ్బ చింతామణి మరియు లవణ సారము) = 


ఆని యున్నది గాని -- ఉ0608[2 5420642 ఓఓ2[200201 01 
దు 
౯. 


నవుయభట్టునకు - అన్నపార్య అని "పేరున్సుట్న (వాసియున్సాడు. 


0] 


కషవ6220272 ఆం ధశబ్బ చింతామణి అెక లకణసారా-లఅఐి 


"క 


ఇందువలన రెండును వేజు-రామస్యామి (గంధ పీఠికలో (7 


ఉ టంజకమ!2 2066 ఉీం20202 21125 ఏ2జ002పా20సి2ఫ *ం006 
ఇ [010202 గూషంుముడగ్‌ 206 86 ఇ29 6000822664 19 110 
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౩210 01282 - నన్నయకు అన్నయ అను సపేరున్నట్లు నింతవరకు 
నే కవి చర్మితకారులు వాయలడు కాని కస్తూరి రంగిఃవి* ఆల్మను 
రాజు రామకృష్ణకని (ఆం్మధశబ్బ చింతామణి వ్యాఖ్యాత్స నన్సయిను 
అన్నుయగా ర్కోన్నారు = 

నవ్హయభట్టు ఇంద విజయములోనిది అని యొక 
అముదిత (గంధ చింతామణి ప్మతిక-1594 లో (పకటితమ్మెనది- 


2 తిమ్మయసెటి 


ఛతని కృతికవ్యకా పురాణము యశ్మగానము, ఇది నేటివణకు 


వ్‌ 
పన్వ్సము ఆజా 


గందు - కానియది సని: 


అముుదితము. దీనికి తాళప త పతులు మదరాసు (పాచ్గలికిత 
పుఫ్యక భాండాగారము తిరుపతి) యందు గ౨ఫవు వాని సంలు - 


డి 1843 ఆర్‌, 9/7, 1048 అం,ధసాహిత్య పరిషత్తులో 
శీ (పశాలు గలవు ఈ కవి కాలనిర్దయము చేయుటకు నీ గంథమ 


యాధారమ్నెనది. ఈ (గంథ తాళభవత (పతులలో నొకదాని 
యందిది క& శ 1810లో వాయబడినట్లు కలదు. రామసొఖమి 


0౮ (పతివే చూచి యుండవచ్చును. నేను తొలుత భారతి (మౌర్చి 
1955)లోని విషయము వెల్ళిడింసగా-ఆ వెనుక ౨౦, 

వాబ్మయ చరి తకగ్న. దానిని 
వాజ్మయ చరి త- పుటలు-76- 77. 


మ్నుదణము (1961) 


(గహించినాడు. 
(అంథ 


కా హస వ తీ ఇ ల కల 
తాభప త (సతులల స్మష ముగా నతని యింట బరు 
ళా 


కలి వారని కలదు. కొవునవే స్పై యక్షగాన వాబ్మయ చరి తమున- 


ఇట్‌ కల తిమ్ముయ - అవి యాతని చరి,ట యవాయబడినది, ఇతడు 
వె శ్వుడు.తం డి పేరు చెన్సము సెట్టి -తాత గురువయ సెట్టి - కావుననే 
యణ 0 శ జ్‌ ర! టి 

(1 జ్‌ జ 
రామస్యామి యూతనిని తిమ్మయ సిటి అని పేర్కొన్నాడు, 


క్రి తిక్కన సోమయాజి 


ఛఈః (గంథరచననాటికి నిగ్యవనొత్వర రామాయణము అదం 
వ జూపి, 


పకపోవుటచే రామసొఇమి దానిని లొ గ్రానలేదు. తిక్కనకవి రాతస్సుని 
శిష్యుడని చెప్తుటు కేవలము జన్ముశుతి ననుపథించినది. 


శీభటు 


అదు 

భట్డుమూరి_ని గూర్శి నా. (గంథమునగలణ విషయమును 
(శ్రీరామమూర్చిగారు శన గవి జీవి 
నుదాహరించినారుం 

రామని ము నసుచర్మితనుండి ఆంగ్గ భాష్పాంతరికరణము. చేపీన 
ఎనురించిన 


(1954) 


భట్నుమూర్చె కృష రాయలకాలముతో యువకవి లు నట్లుగా 
చి ఆవ్‌ ర్థి, స ఆ ధ్శా 


లొ 
ల్‌ 


అలి 
న్న ముదణమున చేర్సితిని- 


క న్సా యు ళు ఛ్‌ శీ 
మంతి 'తిమ్యురసు ప్నె చెప్పిన యాతని “*లాట్ల లయుభేటిమాట=ి 
వ అని గాః భి 


అమ చాటు పద్యోత్సలమాల జౌలుప్పుచున్నది, 


ఇందు తిమ్మన యింటిపేరు ముక్కువారని యున్సది. కవులు 


వొందజు ముక్కు తిమ్మునయని స్కుతించుటకు డినికి హితువుం 
ఇతని యింటిపేరు నందివారపాంచతడు మె సూరులో కోలారు 
అమువాడని=కె. యస్‌. కోదండరావుదయ్యుగారి. (గంథధమాధారముగా 
సంపాదకులు నిర్ణయించినారు. 


6సూరన 


పింగళి సూరన్క అల్సిసొని షెద్దన నుమమరాలి భర్వ్మయని కథ 


కేం 


నా 


బయో గాఫ్‌ిక్‌ 


యున్సది అది గరగ న నది. ఆందువలన నతడు కృషరాయల 


అప 1. కనుః లో నొకడు క కపోయినను ఖట్ళు నమూలర్నిన నలెయు 
హా 
కవిళ్న యుండవచ్చును, రామస్వామికి ఇ చవూలో దమము" 


అభ్యముకొని కతమున నాతడుదాహరిఎసలెిదు ౨ ఈ సందర్భ 


మున నింకొక విషయము చప్పవలసియున్నుది, 
ఈనాడు కట్ల మంచివారి ధర్మమా అని కళాపూర్శోదయము 
నకు సారస్వతమున సా నము అభించినది గాని పూర్వకాలమున సింగవి 


భి 


సూరన న ఏలలో రాఘవ పొండవీయముస అందణు పరిగణించడి 


వారు “ఊహింపకుండగ పింగళి సూరన కళా పూర్జాద వయము 
(వాసెనని  ఫమకాలికులు హేశన చేసిరి. “కేవల కల్తనా కథలు 
కృ తిమ రతృములని వసుచరి తతో రామరాజభూషణుడు కళా పూర్మో 
దయమును నిరసింవినాడు. 


7 తెనాలి రామలింగకవి 


తెనాలి రామలింగకవి యింటి పేరు గొర్నఫాటివారని గురుజాడ 
(ట్రగామ ఇెలిసినారు. వీరేశలీలగముగారు -- 
రామలింగని జనన కాలమునుగూర్చి వాయునపుడీ గంథము నుదాహ 
రించినారు (1896 రామలింగని ఉద్పటా రాట చరిత నీను 
సరించి ఇతడు కృష్టరాయల అప్ప ఇది జనులలో నాకడని- సంపాద 
కులు నిరోపించుట సరిగా నునుది 


5 గారు 
అట, 


క + 


ండ0డ 
ళన 


ఈ సు. ను వష; 
ష్కరించ్హి 200 పుటల + లయింపజేసితిని. * అందు రాను 
రింగని యింటి పేరు గార పాటివారని, ఆతడస్క దిగ్గ జకవులలో నొక 


డని సోసపత్నికముగా నిరూపించితిని, 


(కింద పష 


0 
పెలికతో వె 


తెనాలి రామలింగని కథలను తొలుత (గంథస్పము న 

రామసాఖమిమనై -గురుజాడవారు డానిని తమ కవి 

నొళు, రొమలింగకవి చెసిన నీ వర్ణన పద్యములను ప మి 
గె ఆలీ వల్లి 


పేర్కొన్నవి) గురుజాడవారు తమ కవిజీవితములో నిచ్చినారుః 


క! అధర్వణాచార్యులు 


న. 
రజ 


ములలో 


అధర్భ్యణాచా ర్వులు భారతమున విరాట్తు ఉద్‌! ర్విగ ఫీస్మపర్యనులే 
వాక=అది, అరర్వా సర్వములను గూడ రచి అచినట్ము, మండల లక్షీ గె 
నరసింహక్పచమగు ఆంధకాముదియను వ్యాకరణ (గంథమునుబట్సి 


న (చూడుడు-తెలుగు కవ్సల చదిత నుదరాను విశ్వ 
ఎ = అనుబంధము 1953) 


అధర్వణాచార్యులు సభాపర్వమును గూడ రచించినట్ట్ళు జగ్శన 


'(వబంధర తాక రమునుండి తెలి యుయన్త ది? అందు ఉ పద్యములుదాహ 


టా 
శింపటడినవి కి అం ధకాముదిలో అధర్యణునికి చతుష్ట్టష్మ కళా 
న అ, య. నం ల గురణాం లో గ ల్సి. 
ధుర్యుడను బిరుదునుట్లు -““చతుష్ట్టప్మ్‌ కళాధుర్యాథర్వణానార్యస్తు 


యడాహొ” అను వాక్యమువలన తెలియుచున్నది, 


స్కై చస 


42 ఆం(ధకాళిదాను 


ఈతని కృతి శంకర విజయము ఈక 
(వశ 1868లో ము దితమ్నె నది- ఈదు భ్‌ 
స్కంధమునంతయు యత్మగానముగా పార్షసారఖి నిజయము అన 





| సేర 
రచించినాడు -అది అము దితము. 
15 గో. సఅచకంలి 


పోలూరి గోవిందకవి న చించామణి అని మణి యొక 


సంగీత శ్మాఫ మునకు సంబంధించిన అయిడాశాావముల పద్శకాన్నమ్యు 
రచించినాడు. అది ముచరాసు పా్షరినిత సుస క భాండాగాంము 
వారిచే 8 శ 1950లో ఏపకటింపబడినది. తాశదశ పాణ ఏసీ 
ఎక 


వారిచేతనే 1950లళో ము దివను నది, పర ర్యతనా ౦దోపాఖ్యాన 
| టై 
. దితమె న్‌, 


రామాభ్యు వయకర్న రామభ దుడు 





సం గహకర్న రామభ డుడు నేటు అని ల? వఆుకె 
(చూడుడు- అప దిగ్గజములు. అను వ్యాసము = 
వ! న 
మన్మథ సంవత్సరాది సంచిక- 1955) 
ఒర జి 

20 బడవానల భటు 

బడబానలభబ్బు పన్నమును అస్సకవి యుదాహారించినాదు, 
2 37ష) అపద్వమువలన నతడు కాపాను గహ: ర్యుడని ఊోయు 
చున్సది- ఈతడు మూతఫఘరాణము అని ద్వ్యొిపదకావ్వము రచి చినట్ను 
తెలవియుచున్చుది. (చూ నా వ్యముల _గంథసూచిక మదరాసు 


జో 


అడాగా గారము) సంపు ఏతమున సీపడు సవ్య 
(౮ షే 

క్‌ హ్‌ అ ఖ 
న 

౦ రావు చంక 


న. పుపష్తక భా 
ఏక చరి తనున 
నాడు. (చూరుడు; 


క! చరి తు, 


21 బదైన = (బందెన) 





నాయ [యు తవించినట్సు 





త క్‌ సన జ్యా 
గురుణాడ (రామమూర్తి 
నం 


నీతిసారము వేణు 2 నీతిసారముక్నావళివేటు... నీతిపొరము 
మొదటి _ పతాపరు దునిది- నీతిసారముక్నావలి బద్బెనది -బద్బిన నీ3 
సారముక్నావళిలోఎోసవాపర్సుట  నరపొలువినే రచియింపబ న 
యా పరువడి నీరిసాం౧ము” అలి నీఠిసారమును సల్కాన్నాడు- 

పు వ 
అర ల్ని 

22 బప్పన 

ళ్‌ ౯ చా అన + 

బప్పనకవి యని రామస్యామి పేర్కొనిన కని “అప్పనకని 
అస్పన న. పరయూగరత్నాకరము.. అని రంగఠాట్‌ ఛందస్సులో 


గలదు- “అం ధ ఫయోగరళా య. * వాసిన కని గణసవరపు 
నేంకటకవి - పంకటకవితే చేంకటప్పయ, నామాంతరము - అందువఐ 
ల టన లన్న ల హా 

ననె కన్నూూరి రంగకవి యాతనిని య అని పల్వెన్నాడుల 


శ్రే/ 


భారతీ 


రామసా;మి జన్మ శుతినిబట్సి *బప్సని అరి తెలిపినాడు. ఆంధ 
(పయో గరచ్చాకరము. తంజావూర సరస్యతీమహలు  ౧౦థాలయమున 


నున్ఫది దానికి రెండు పతులు గలవు, సంఖ్య 695-696. ఇది 
నేటివర కము దితము. 


వశ బసవకవి 


బసవకవి రామాయణము నాం(రీకరించినప్నుగా నీ _గంథమున 
కలదు. కాని బసవకవి రామాయణమునంతయు తలుగు చేసనటు 
కనబడదు. ఈతనికృతి నిరోష (సీతాకల్యాణము - అందలి గద్యయిది. 


“ఇది. బన దక్షిణామూర్తి. ,పసాదిత సమౌసాదిత సరస 
సొహిత్వ సాహిత్సానువర్ని పిదుఫర్మి బసవనాచార్య నతు త బపవప్ప 
ఇపణితంబ్నె న సితాకల్యాణ చరితం బను నిరోష్ట్య కథా పబ ఎధంబు 
నందు. చతుర్దాశ్యాసము-” 

న! 

ఈ గద్యనుబట్లి బసవకవి యింటిపేరు పీడుపర్షి వారవి 
తెలియుచున్నదిలావీర శ్నిన కవియగు. పిడుకర్ని బసవ కవికి 0౮ 
బసనకవికి సంబంధ మేమా్శాాతము లేదు. ఈ బసవకవి తం డి బసవ 
నాచార్య అని యుండుటచేత వీతడు విశ్వకర్మకు లజుడు- 


ఈ గంధమ ము,దితము - తంజావూరి పుస కశాలలో 
నున్నది, ,గంథ సంఖ్య 169. 


25 భీమకవి | 


భీమకవి తూర్యుగొదావరీ మండలమున డాక్నారామ క్కే తమున 
దాక్నారామ భీమేశ్యరుని కృృ3చే జఫ్మించినవాడు. ఈతడు వేములవాడ 
భీమకవియని (శ్రీనాథుడు “'వచియింతు. వేములవాడ భీమన భంగి 
నుద్దండకిల నొక్కొక్కమాటు” అను సీసపద్య పాదమువలన స్పష్క్ట 
నుగుచున్నది- “కవి జనా శయము ౨ను పేరనున్న ఛందో గంథము 
వేములరాడ భీమకవిది కొాదు అది మల్నియ రేచన కృతము చాన 
కృతియగు. దీనిని శ్చేవుడగు భీమన రచింపడు - ౪క్షణ కర్షలు 
కొందణు భీమనదిగా చెప్పిరి-దానినిబట్సి ౦౫” _గంథమువ నటు 
గలదు - 


భీమకవి జ్యోతిషామృత సారమును గురుజాడవారు తమ కవి 
నీనితములలో ము దించిరి - ఇది భీమన కృతము కాదనుటసరికాదు. 


ఇది ఫారసీభాష లోనికి భాషాంచరీకరి, ఏబడినది.  ( చు'డుడు 
మద”సు (పొచ్యరిఖిత సుష్తక భాండొగారము పుసక సూచి 


నంపవుటము-2) 


27 ఘంటయకవి 


రామసాఖమ సురాభాండేజషగమి. ఘంటయకవిదిగా వాయట 
సరియె నదే నేడు లభ్యిమగుచున్న సురాభాండేశ్య్వరము - ఘట్టు పభు 


వుది - ఘంటయకతమే - ఘంటయ అనునది ఘట్ళు  సభువుకు 
నామౌాంతగము -- ఈడు కలి చౌడప్శ సమకాలికుడు. “ఘంటన - 
చెంగా డురాో అని చౌడపు చెప్పినాడు - ( చూడుడు: శతక 
కవుల చరిత) - 


లగి జగన్నాథుడు 


జగన్సాథుని రాజనీతి గంథముపేరు రాజనీతి రత్నాకరము -- 
ఈతవి'పేకు కొప్పోలు జగన్నాథ కవి - ఈ [గంధము తాళపత పతి 
ఆంధ సాహిత్య ఏరిషత్సు (కాకినాడ) వారి పుస్తక భాండాగారమున 
గలదు- ఇంతవజుకు నీకవిగాని (గంథముగాని కవుల చరిత కెక్కలేదు - 


లింగకవి 


లింగకవి రచించినది సానంద చరిత - ఈ సానంద చరి త 
ద్విపద కావ్యము. రామస్వామి చెప్పినట్నుగా నిందు మూడాశాఫములే 
కలవు- ఇతనిపూర్ని'పేరు'భ దకవిలి.గకవ* ఈతడు సానంద చరి తయే 
గాక దేవాంగ పురాణము అను ద్విపద కావ్యమును రచించియున్నాడుా 
ఈ దేవాంగ పురాణము శ్రీ కాళహస్తి నాయకుడను నొక సామంతుని 
కంకితము చేయబడియున్నది - ఆతడు 1030-42లో విజయ 
నగర సా్యామాజ్యము పాలించిన అచ్చుత దేవరాయల కాలములోవాడని 
ఆతడు. వేయించిన శాసనములనుబట్సి తలియుచుళది - సానంద 
చరిిత - దేవాంగ వురాణము. రెండు కృతులు ము దితముల్నెనవి - 
వివరములకు చూడుడు దక్షిణ దెశీయాం, థ వాబ్మయము - మదరాసు 
విశ్వవిద్యాలయము - పుటలు 10-16. గంధథకర్న. (ప్రస్తుత 
వ్యాసకర్త, 


84 లింగయ 
85 మంచనామాత్న 


రామన్వామి యిచట - మంచెన కృతిని లింగయ కృతిని ఒకరిది 
మజియె+కరిదిగా _వాసినాడు - దానిని స పాజకులు చూపియున్నారు - 
రింగకవి రచితమ్నెన సాము దికము - పద్యళృతి - మదరాసు _పొచ్య 
ఠిఖిత పుస్యక భాండాగారము( తిరుపతి) యందున్నది - అతని పూర్మి 
"పేరు అద్దంకి రింగకవి. 


శీ[( మొల్ల 


మొల్గ కవయి్యితి కృష దేవరాయల కాలమునాటిది. అమె 
చేపిన కవి సుతిలో (క్రినాధుడు కడ3టివాడు - 


97 మాధవరాయ 


చర్మరికా పరిణయకర్యయగు 
ఇఇరీకరించిన ఎలకూచి బాలఫరస్యృతి 


మాధవరావు సుభాషిత 4 
పోషకుడు ౯ రు 
షించినవాడు మాధవ”యని పుుతుడు మల్లరాయడు 


. 


జీ౦ 


సురభికులా నీతివాదసపీ 
సురభిముల్నా మానీనీ మన్యథా 
సురభిమల్నా వ్నెదుషీ భూషణా 


అని యందలి మకుటములు = 


89 ముద్దురంగ చొక్కనాథుడు 


ముదురంగ చొక్కనాథు డనగా విజయరంగ చొక్క : థుడే 
ఈతని తం, డిపేరు ముద్దు వీరప్ప నాయనయ్య. విజయరంగ చొక్క 
నాథుడు (శ్రీరంగమాహాత్మ్యము. అను కృతియే గాక మాఘమాహి 
త్మము అను మజటియొక కృతి రచియించినాడు - ఈ రెండును వచన 
కృతులేా-రెండున- నింతవజకు నమఘుదితములు- వివరణ పుట 78లో 
ఉక్త 272 102024 6005224082 (4&ఉ. 0. 1706-1732) 
శ[0ం సడి ఈ108ై 0 పేమ ౪టాటొ అనుటసరికాదు - అతడు 
మధుర నాయకుడు - వివరములకు (చూడుడుల దక్షిణదేశేయాం।, ధ 
వాబ్మయముు మధురావురాంధ వాబ్మయము పుటలు ౩30-388) 


ఈ సందర్భమున వివరణలో సంపాదకులు జెంట్టూ శబ్మమును 
గూర్సి విపులముగా 2-78 పుటలలో చర్చించిరి - ఈ శబృమును 
గూర్చి ముంతకుముందు డాక్తరు జె, మంగమ్మగారు చర్చించి 
(వాసిరి*9 = విలియవ్‌ు ( బౌను నేలనునతడు జెంచ్రూ వ్యాకరణము 
(౪౭మ:2౯ ౦€ 6 ౮69100 2220286) కొక - ఇంటూ 
వకాబ్యులరీ (౮౭3600 ₹7062సీ212బ్తా అను పేర నిఘంటువును 
1808 లో రచించి (పకటించినాడు. ఇదియే. తెలుగు భాషలో 
మొదటి తెలుపు-ఇంగ్నీషు నిఘంటువు, ఇది 1900లో వునర్ము 
,దిత మ్ననద్మి 


1% చన మరస 


రామస్వామి చినవీరన యని పేర్కొన్నాడు గాని అతడు *పిన 
వీరనియని యౌళాసాంత గద్యలలో చెప్పుకొనియున్నాడు.. “వాణి 
నా రాజి అన్న పినవీరభ్మదుని కథను తొలుత [గంథస్మృము చేసినది 
రామస్వామియే, పంచడాబు లేక పంచడబ్బు అనగా కల్పిత కథయని 
యర్శము. తెలుగున జ్వెమిని భారతము మె రావణచరి త, గయో 
ఫొఖ్యానము, శతకంళ రామాయణము, సహ్మసకంళ రామాయణము 
అనునవి య్మెదును పంచడబ్బులుం 


ల జక ఇచ 
డీడీ 1 [16౨౫ డు 
మోచర్శవత్నప్ప కగని గూర్చి, ఆతడు నర్వజ కుమొోరయను 
దన క: న పు 
నాశునిదిన సమస్వణనెటు. పూరించినది మొదట ంధథస్పము చేసిన 
వారు గురుజాడ టస్రీగాన. గార్షిగారు. 1893). కంజీవితములు 


వటలు 687... 692 11 దత్నప్పకవి నమస్కాపూరణములు వావిళ్ళ 


క్షే 


గాఫీకల్‌ స్కెచన్‌ అఫ్‌ ది దక్కన్‌ పోమట్స్‌ 


వారు "తెలుగు సమస్యలు అనుపేర ముఢించిరి మోవర్మ వెంకన్న 
కవి దత్నవృకవి సోదరుడు . 


శీ60 కృష్ణరాయలు 


కృష్ణరాయల _అష్పుదిగ్శ జకవ్పులు |. అల్మసాని పెద్దన 
2. నందితిమ్మన 8. మాదయ్యగారి మల్బన 4, తినాలి రామ 


లింగము 5 ధూర్మటి. 6. కందుకూరి రు, దకవి 7. పుత్నేటి 
రామభ్యదుడు 8. రాధామాధవకవీ యని చర్చించడమ్మైనది 12, 


కృష రాయని మరణ కాలము కీ శ. 1525 అని చెప్ప 
చాటువును విమర్శించుచు క్రీశ కొన జాబు వేంకటలత్ముణరావుగా 
రొక వ్యాసము ,వొసినారు - “కృష్మదేవరామలి నిధన కాలము'' అన 
ఆ వ్యాసముపేరు. వారు (కీ 1525లో తిరుమల. దేవరాయ! 
శాసనమ్ము (కీ ఈ 1526లో అచ్యుతదేవరాయల శాసనము, కి శ 
1528లో అచ్యుతదేవరాయల శాసనమును మూపి- పె. చాటు పద్యము 
నందలి కాలమును సమర్శించుచు (కీ శ 1530కి ముందు రాయల 
శాసనములను పరిశోధింపులెనని (వాసినారు *కే 


దంచు 
సంస్కృతకవులు 

రామస్వామి తన గంథమున 87గురు పంప )త కవ్చల 
నిచ్చుట (వశంశనీయము ఆ కాఃమునాటికి పొత్శాన్న దేశములో కూడి 


సంస్క్టృతవాబ్యయమునుగూర్చి ,కవులనుగూర్ని పరిశోధన పాంంభిము 
కాలేదు. 


తమిళకవులు 
అ అ్న 
మహారాష్ట్ర కవులు 
లు 
తమిళ మహార్శాష్నృ భాషలలో మొదటి కవల నరి న రామ 
స్యొమిదే- 
'(పస్తుత సంపాదకులీ [గంథమునకు వాసిన ఉపొద్దాతాము, 
విశరణము వారి అసాధారణ పరిశోధనా పాటవము చా*ఎచునువి- 
చార్హితక పరిళోధనలో సంపాదకులు సిద్ద హొస్తులు 


కావలి సోదరులు = పరిశోధన 


ఈ దక్కను కవుల చరిత వఏకటన మూలమున 
కులు కావలి సోదరులను గూర్చిన పరిశోధనకు నొందీ ఏసా వ 
నారు- వారు కానలి సోదరులను గూర్చిన పర్తి శమదు. ధ్యేయముగా 
పెట్ళుకొని యా సోదరుల యీ కింది ఉగంథములను (పకటింతురు 


గాక్రణ 


'వెంకటబొ,రయ్య 


1. 03,46 మషం0టం మ ౪౪:౯0? 01 
5883. 


శ 


పంపాలి 


న గావించి 


86 ౮2 (8 


భారతి 


2 0100021 6096160019 00 6 64208216 601128 


గేశ్‌ంల్టై0 1.1 '1మంం- శకం. 


వ్‌ జా యె ఇ, “ప ఇర న ల ప 
ప్ప రెంటిగార. పొల్ఫను ఆటలొగులి నున్న 6౮ ిందివి 
త మ 


సంపాదించి || పకటింపవలెను - (ఇవి అము 


౧6 ఏ00. ౪01. 111. (౦ 3) 6౦141089 ౪5002062] 


(1011000019 0£ వ95016, 


016 5390 ౪01 13, 


200 2964 ఎ 92026 6౦880, 


రామ స్వామి 


1, ంళా౭రైంరిడి రోణడంతజంంటు 2) 


(౦ ఓ మీంంంళట[ 01 కంట8మిస్ట్రమం 


[29112 సీ8ర్రైం 
త). 2పీష3ఏం 
వసీంళం865 01 


సారు త) ీం0ం1102520పీ211, 200 


బటట 5) అంజ ంమ6ం 294 1300601021 
అ169 206 12065 10 6 అింమిణలు 61 ౮6౭5663 0680868641 


శీర ఏ, 


సెం! 1. కతల 500. గం 33. మీంం0ంట0600 18200 
ప్ప గంధములు సునర్ము ఏంచుటయేగ క సంపాదకులు = 


10089 0 త్‌ 17211 016613 


అనూ సమగ సంథమును చించి కావలి సోదరుల పతిభ ఖంచాంత 


రముల (ప కాఖఇంపపియుదురు గావ 


గ్‌ 
శే 


అన్న ఖ్యా శ అల ఏళ టిం న జ జా ర 
నం. న గంఫమును వక౭ంచిన అమె లు వర్జమ 1 
వి 


సమ జమునా రవినందనుయులు-లా 


ణా 
1 రి 
ఐత జొ ౧ క్‌ అవ 
న. వెలుగు కవుల చరిత మటరాసు విశ్వపద్యాలయ ట్రచురణ - 
శ వో 
1953 


2 ఈ తృతీయ ముదణము బ్నెపు పతి నావద్న్‌ నున్నది. 


€౮॥ 


(0 


శ్రీం 


శై 
పటి 


ఆళి నం వాల్‌ దష ఎ ది వల నం నాం 
చె ఈ గంఖ చూంగ్య భాషల నుందుట”గత +*ంచనీ యుత్చు 
| లై నై ఇ షే 
॥. న! న యా్సాాంం యా షం. లు అరల త గ్గ 
తణ (ప్ప ననుసరించి ఉపిధాాయ  దీష్తల- భట -నంచ= 13 
జా స్రీ గ ప 
వాదుల 


2౮ 


కదంబ లు దాఇత్నా 


తలుగు రీలిగా నాసిలిని. 


విషయమాచికలి సంస్కృత కవులు సరిగా విభపభంపబడ 
న్‌ ల మా ల తెలుసని అనీ శీలి ను. 
లదు -వరాహమిహిరుని తరువాత-'తెలుసి అని శ్‌రిక కింద 


జగన్నాధ పండితుని వణకు కవల పేరీ యబడినవి- = వెనుక 

నన్నయభట్న్హ తెలుగు కవులు నీయబడి న. - విషయ 
- ప న! 

సూచికలో రెండవపుటలో 


పండితుని వెనువ - 


మొదటు 
ఓలా. 


తెలుగు 


మ. సమ య 
అని యుండవలను-== 


కా హిశ్యరభట్ళు మహారా ,ష ములో చెర 

బడినాడు. కాని ఆది పాకాదు రేం. పుటలో శీరతఖం821 

006 గేశడటింకళడం కిషలక' అని కలదు 

కాబట్టి అతడు ంస్కృతకవి విభాగమున 
ప్‌ గ్‌ 

నుండదగునుం 


౨2980216 
సంస్కృత 
సంపాదకులు తమ ఉపోద్బా తములో మజఖి రండు గంభముల 
నిచ్సినారు. నాని వివరములు తరువాత తెలుపుడును. 


ణి, 


కావలి సోదరులు -కావలి వంకట బ్యారయ్య, కావలి వెంకట 
లత్మయ్య, కావలి వేంకట రామస్వామి అనువారు మునవ్వరు 
గూర్చి తొలుత సను మధరాసు విశవిద్యాఃయ (సాచ్ను 
పరిశోధనా ప,తిక' (19 62) లో 06 066 61 
18కి ఇాసం2ై 2 శల 06 6276119 14824 
పజ! అను వ్యాసమునందు వవరముగా తెలిపితిని= 
పచమరణ కర్షలు- యహ్‌. సొంబశివరావు=లోటస్‌ పబ్లిషఠ్సు 
యిన్‌రోడ్డు - లెనాలి=వెల 15 రూపాయిలు, 


ల 


(ప్రబంధ రళ్చావళి - వీటూరి (పభాకరశాస్ని, ద్యొతీయ 
ముుదణము పఠికాకర్త పన్నుత వ్యాసకర్త (1976) 


అనీ 


ళం] 


విళ్తముదణము 195, ఈ ముదణమన కవి జనా 
ఉయకర్ప మళ్ళియ రేచనయని స్మపమాణముగా 
నది. పీఠికాకర్న పన్నుత వ్యాస కర్తం 

1౯. ల. కణం 2ైంియిుణ ౮62[00.0616 గంట మ8084286 
[002920 060021 0006 062 246668 తా6ం0 6 
1. ౦2 తళస €0 అంంలుపం 1973.5, 17227. 


హాపబడి 


ఇ+ం1, 
వావిళ్ళ పునర్ము. దణము-1925, 


అష్ట దిగ్శ జములు = అంశధష్మతిక మన్మథ సంపత్మరాది. 
సంచీక్‌ (1955) 


వ్యానకర్ష (పన్నుత వ్యాసకర్షః 


పుటలు ఉ7-653 (1965) 


అచ్మణరాయ వ్యాసావళి 


ప స ప న... 


ద భో 


జై 





“శన 


పణాాాంాాాాాకలవతముాాంంయయక అతతలమనకులడదును కుడు 


(గతపం౦చిక తరువాయి] 


ద్వి తీయా శా 
ఎం 


అపుడు విదర్భ దేశమున కాత్మగుణంబుల [సోవు, పాలసం 


4(దపు పెనులోత్సు మేరువగ థె [_ర్వ్యము కల్ళు మహానుభొవుణి డ 


వృపు మణియ్నెన భీష్మకుడు 


పుపలి జగత్సవి తి న! నొప్పు నొకొనొక పు 


పతి, వానికి పు ఈత. పంచకం 
కం ర్త 
ప్ర(త్తియుందకుక్‌ || 


కాలము తీరు బట్టి నిజకొాయజులందున న్మగజుండు ను 
వాలత పుచునో మనసు తల్పుచునుందడగం దానుదక్షు యె 


యాలము'పేసికోక మరియాదగ నిర్చరుండె చెలంగు, దు 
ష్కాలము దా దాటుచో నగును సర్వ శుభంబులటన్న ్లె సర్వమ్‌ ॥!! 


వణ గ్ర వానా 


జయిదుగురాత్మజుల్‌ పీదప నంబుధీ పల్వడు లక్ష్మివోలె ని 
ప్రయముగ నామెయే కరుణ సొకగ పుట్టిన దన్ఫు తృప్తి కి 

క్క యగుచు నేక ప్వ్కుత్తైగ నకొరణ వత్సలతన్‌ జనించు త 

ల్ఫీయె సకలమ్ముగొ మను కులీనుడతండు (పశస్పినందెడున్‌ |! 

మభిత సుధా సముుద సమ (చలా నరా ర మందు దుర్పుర 

వ్యథ గను హాతువ్‌ వొక్క? డుదయంబయి తీరకయున్న రాజ్యసా సా; 
5ధిగ స్వతర్మి తతన గనగ రాని కుమారుండు లొంగియుండి, శే / 
వధియగు ముద్దు కూతుకయి (సాణములన్‌ వహియించు నాతండున్‌॥ 


రుక్మియని తారి కుమూరుండు, 

రుక్మ రథుండ్యు రుక్మబాహు, రుక్క శిరాజుల , 
రుక్మ నయనుండు తనయులు; 

రుక్నిణి కడగొట్టు బిడ్మ రోచి ష్మునకున్‌!! 


అతండెంత రుక్కమతియా 
క యో 
తిదిన సంనుత హిరణ్యవర్ష్మను హరిణిన్‌ 


2 


హరిహర పాదముల్‌ కడిగి యట్ను కుమా 
మరల గురుత 


టా 


షి 


గీతనగ ప పయస్సీంధు 
ఫేత వి విభాగిరిమ కితని వి 


ఆళి, |! 
మున్‌ బజసీ 


తల్ని (ఎత మతిల్ను 
యాతని సుత యయి జనించు 


మాన్యంచేం 


న. కరి 


వరఠరసుత రుకణిం మ్‌ వారిని 


తనయింటి 


నక్త! 


క 


బిడ్డగా జనియించి న 
(శుతి పథంబున మకుస్క 


ఘలు ఘళ్ళు నుని కాలి గబ్బి యల 
తిలేగాది యిళ్మ 'క్రివుర 


జ 


ఉంత్నో 


ప్రుల్నాన్వ 
ల 


శ్సో 





ల. 





యున నెర్భ 
మున వు వ్ల పు వువ్వులే విరియఎగ 


మనసు నొనంద సహ 


సతో 


నేన గూళ్చత తోంగూర్చు బొ 


యాటలందే తెల్పె నమరలీల 


అన 


ణు 


ఇట్‌ 
౧ 


స నేరు త్వదర్ష్శ ము "సేయగల్ను 
గనుము బాల రముటుఐిచు. 
మొదటియిన్ను, 


శం వద తానవ యెంచుచుదండుంగన్‌ 11 


ఆనంతట నన్న వెంబడిం 


ణా 
అంచుచముం, నిజ 


మాాతమ 
పెనవేసన వొటం దమంతం దొము, 

నడయాడుచు, య నిర్వురొక్క ను 
నుడి కొకర మె న్గపొల నంవనుళ్‌ !| 


బా 


సుధానిధి గర్భము లఅష్మియన్స మూ 
సం దంతయు పిడంబన మొస్షంగ వ టి 
ండినక్‌ నిలిచి చా 


నమ వప మతి ర సన నాతి నిజొాంతర 


గ్‌ గెల్ఫుకొన నం] ౧౦ 


జ 
న 

రి 

ఈం 


ఫ తకార సకార వర్మముల్‌ 
నూయి మ మ. వశ ఠరూ 
పా 


(స్‌ చును శబ్బనుం దెసను కఫ 
మాదును టె య. నిర్ము ణుండు వ 
దోంచు మెల్ల (తారకా రన్‌ 


మెల్మెడల ని;తి యనన్‌ ఇను మాయ 


పాయతిం న్స 


సీయవి నత్వు ముంపగున్‌ | 


ఉన్ఫటుతోయయ, మన్నవన నున్నది, లేదనలేదు, గటి 


నున్ఫుదనంగం జాలమెవు. డున్నది (సస్తుత మంళమౌ మ్‌ 

మివున మున్నరీతి కనమిన్‌, నిజమున్ఫది కొంత, మిథ్యయౌ 

తన్ని. స్ని స్వభావ పరిధిన్‌ గనంజాలు నేవండు వృషి లో! 
యో అటో 9౮ ఈ 


శకము. తొకంచి యామె కను ఫ్యమ్‌, తనంతట తాను ఠలెంగె నీ 
చమ్మ ఎక్నినిహినుంచెట్నైన, మేటిట్ను 

రిక్కుుందె వూ రుషండు, నురరీ కృతు;డుండియు లేరియట్స ఏన్‌; 
శక మొకండె శక్తుల నసంఖ్యముగా వహియించుచుండెడినొ! 


న న్‌్‌ 
అలం 


న 


ట్‌ ”నర్భు నా 


ప బంట. బి 
బలల 


శై శకి దగు భిన్సంబ్నె (పపరిచమ్ముగా 
ఎప్పు "రుషున్‌, నిజము నందున్నట్టి దొతండె, తొ 


ల 
హం 


నానాత్యము నందినట్ల గును శక్నా్యానిష్తుండ్తె, 


ఫ్‌ స రహస్వముం దెలుప దత్త శంబెల్బి చెల్ల విస 


సత్స పరిసాం కత్యమున బిడ్డ ఆరంగుట, పిల్సి హాయగా 

ఏతివను గొంట థధర్మ్య్య మగు నార్శ మతంబది; నర్వులందు దా 
_ విభఘుషయంవర 
ముంందు (ప్రశస్త పద్దతుల్‌!! 


మందున నెన్నికొంటియున్‌ 


స మగు తల 
ఆజ 


నుతం గీనిల్వం దా 


భారతి 


సోః 


కన్నిచ్చు వడినట్ని కామినికె సోక 

పరమార్శ మజు(ల౧ని వాశవంబు 

గహణమల్స త తన భోగమున క0ట 

క్రి న, బాటు మొటు 
స్వేవృమ్నె వరిమిం 


గోరుట 
యెదు 


దార 1. 
పశు (పవృత్సి 
యును గాక 
గ కన్నను ధమ మెపుడు 
చ్సి నుండిన యంతం 
మ 


ల. 6 దగులు కొనుట 


నః 
మసునకి 


మూడు జన్మల పెనుస్లె రమున తనువగు 
వ్యర్శమతి ఢిశుపాలుం దడయ్యతివ. గాంచి 
రుక్మి చలికాండుగాననీ రు రుక్మిణియ 
తనకు వశ మొ నటంచు న్యాంతిమ ్స 


అన్నతోం బనియంచు నతండున్స లేకున్య 
నను పదంబునం దిరుగాడుచుండి 
పవి యున్న లేకున్నం (బతి పదంబునం బోరు 
సెట్టి పీల్సుచుం గనిపించుకొనుచు 
దుప్పికొ మ్మురు పులితో భు నేనుగు దంత 
ములుదెచ్చి తన మెప్వుం బొంద వేగి 
హువిధంబుల తిమబండముల్‌ గొనివచ్చి 
తినకున్న నురక నుదిక్నుండగుచు. 


వాండు పడు బాధంజూబి యూాబాల చాల 
జాలిగొని హద్దు నందుఐపంజూల కకటు 
-కట కటంబడీ యన్హు తత్కపటి కంటె 
యోగ్య వరుండుండంబోండంచు భాగ్యమెన్లు!! 


- పరమ గభీరుల్సె న పిత్చ పాదులకున్‌ [శమకల్త నీక స 

తృరముగ నుద్వహంబగు నుపొయము తానుగనెంచి, సర్వథా 
గురుశరణంబె మార్మమని, కోమలి రుక్మిణి (బాహ్మణోత్నమున్‌ * 
వరక్సపుందోడి తెమ్మునుచు వార్ష్మను బం 'పిను నర్మదూతిచ! 


అస్టిద్యోతనుండా బుధోత్నముండు, శిష్వాహార్హ మర్మజ్ఞాం డు 
దుం, వనువెరటవచ్చి, వను దేవీ యేల ఫా త్రీ 
వగ్శిన్‌ దూకు మటన్హు దూశెదను నీక్తె తలి !, యాజ్బప్పిచే 
నన్ని ద్యోతను జన్మ సార్మకము శేయంహూనుకోలే యనన్‌॥! 


స్వామీ! నాయక మీ యదం గలుగు వాతృల్యంబు గుర్షించిటు 
యనామ్మెం బిల్యగయించితిన్‌, హృదయమం _దేమన్నదో ౩ సరము? 
మోముంజూచి (గహింపంల్ని న కళాపూర్చుల్‌, దివౌకో గురుల్‌, 
నా మర్యాదను మీరె నిల్బవలెగ్యబజ్ఞాపాటవం బ్‌ బొవ్పలిన్‌!! 


పశువయి వాడు తల్మియను భావము దొల్బక, (స్హీనటంచునన్‌ 


శముగం జేఠకో 


ల్‌ 


బతక దలంయయ, ద్యారక నాొకలు వేచియున్న యా 
1నశమిత వ్నెరినీంగనండు, ,(భాతయు వానిన యోగ్యుండన్స రీ 
విశ్రుత 


వహించు ధళ్మిడికిది ఇద్యముకాని సమవ్యయళభ్యుంట'! 
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వగించితి. 
_ పటజుంగగంయాటంబం చిలి, నుహీః శరు లబ్బరు కంచుదా 
మురధువడి రాగ్య వొండు మురియున్‌ దన పెండిలి యెొనటంచు, నే 


నిజుంగుదు వచ్చి నన్నుగొని యేగును ఈ భుండాత్మ వను 


విటిగి ద్పొటింగి సనె తుది కిట్టు అన్న నిర్ణయం 


క న్నె 
ల౨లిట్బు 
లస 


వన్‌! 


జరిగెడి దిద్నియే యయిన స్వామి | మభ చితృమను మీ 
శెజు(గగం తెప్పుగా వ వలయునే ౩ ఉన కేమియుంబట్ల నట్సులే 
పరశునుస్యామ్కి నా కొజకు(బట్ట్మిన యట్లు స గుపించునంళి, మ్స 
రరిగి పర్నితిన్‌ దొలిషి యా విఘందేం గరుణింపంగావళ అన్‌ ॥ 


వ; స్మరింపండా మునుపు వొండు ననుంగొని పోయి లరికలో | 
నామెయి 'నుంచుటల్‌, రి న్‌ తాపఫ్యాతం బరివాద వే మేచుటక్‌ 

చు భిన్నుముగు బీవితముల్‌ సహియించు, టప్ఫుడే 

మెైయిందాల్ప సొంచుటయు నెల యెజుంగండు నిన్నుణాచుచున్‌ 


సమ మట 
౦వ 


ఫాలమునందు చేతముమ్మొ' నన్‌ 


శ 


నస్ట కనుపట్టృకయున్నము, 
దాలుసకున్న, నల్మిదుట దర్శ వి మిచ్మ్‌న లోన, నే 
(్రలలితుండు మమ్మెణులు, చిత్వము మత్స ాతింగనన్‌ , 
పాలముళివి మిమ్ముబడి వచ్చును నికయి (బాహ్మణోత్వమా ! 


యఃంతోలి 
సర్గము 








నెం ప్రయా చనుంయ్ను నింగిని దూకిన యట్ళు పోయ్రి య 
ప్యడి వెలుంగు సపొన్యగన వీథి స్ఫురించెడు వళ, న్యామికిన్‌ 


వాడిన నన్ను దల చొడయాటిం స్పెసదయా రమాపతి] 
డ్‌ళుండెల్సి కొమ్మనుచుణొపుడు చిత్తము తొందరి9ప ప(గన్‌ 11 


గ్‌ న్యాసము ముగు దాచిన మజు నకుందు 
షి హే 


ర్తి 
గ 





ప వగచు, ద్నత్యుండు చ్చద స్థిదదిమి ఆ 
చ్చిన (కధ హద్ను మీజినను, సర్గము ములున్నవి స్యామిపతిలో॥ 
వీపుడేత ఏరతురు షి రటం చ్‌ సిరికి చున్‌ సదా వ్య్యగన్న్న స్‌ 


వపు నంట న వట కట్ద యిది, రూప సాభవంబంది ని 
ప్ర ముగ్గ మొనెర్సు చేలోక కముల్మ చ్చితస్మా కృతిన్‌ సత్వ మం 
డి త్మదిపుం డెజుంగం జంచతృొాణ గ గౌంసోనగున్‌ ॥ 


వివా 


%, వివాహలిస్షమన నిచ్చట తాము రమా విఫేయులో 
నుల్మము సొంగ నండి పదముంపంగలోలును, పెండ్నినాండు న 
శల రుణాడం గోవెలకు నేగి తపః ఫలసిద భర్తయౌ 


చె వ. సే 
గౌరి సవిధంబున పొణి (గహింది వంబజిన్‌॥ 


న! 


గా 


తల్శి భీజింలు, 


పకు అల్లి రువ్‌ గనగ పూరుషుండొ యదురాజమౌళి ని 
శ్‌ పముగాగ నన న్నుగొని స్వీయ రథస్టి తం గౌొంచుంచోవ నౌ న్‌ 
శీ క్రతిం గలుగు "సేగి యికింతయు శద, తా ముమూ 
ట ఫలివంతము యొ పథకమ్మిదంతయున్‌ |! 


హీ 


ర్క 


శ్రున 
పొపిత దూళలో 


పలుకురిత్న “సేయకుం 
పలు కొడంగ నిందు నేమియుణుని లే 
పూటలు పయనమ్మె 


రేపటి తే తరిగి రండు 


స 


ఒర 
సీ 


లక ఖు 


త్ర 


(శ్రుపతిత డన్‌/ 


పదునాలేడుల బాల యీ పగిది విప శీషుతోంబల్మ్హ నా 
ముది వగ్గెంతయు విస్మయం పడుచు, మన దన యా ఓడ: భూ 
పద మందున్‌ గనుచుండి, తన్మయత భంబంది, దేహన్మ్యతిగ్‌ 


బద యుగ్మంబున శర్మ ముంచుటను దక్చృరృన్‌ గనథ జాలమున్‌ 


న 


ణు 


ఇది పోదున్‌ గొనితిత్సు 'శ్రీపతివి తల్నీ! నన్‌ గటాక్షింపవ్లే 
యెద నుద్వోగము నందభోకు మిఠ, వీ వృద్నేమి 
పదయొ తన్‌ జని ద్వాంకన్‌ విభుని సంభాషించి త 
పదపుంధీ గొని తెచు “పమనుచు సంభావింపతో 


యిటి తలో 
! 


పేడో పునః 
తలిరో! 


యమ ( 


యొవను చే 


న్‌ న. వ్పద్డు (డగు నిప్ప ల ముం డొత్మవత యా 

ఎ నారనట్టి మతిసొనుండు నీ విజ చూచుచుండగా 
యాదవ సార్యభౌము నను యౌతుని నీకడనుంతు నమ్ముమీ! 
(ప్రుదయితుండు నీ కరము చేకొననన్‌ మజువంగంటోకుమీ ! 


అనుచుం భజోవగం ద +భతృయాత్స గురుమార్నా బద్మ దృవ్న + 
కనుచుందన్న్‌ మినుష మార్మ మీదిన మవి కోటిర ంశుడో ప 
కనరాగా వ్లపక్షన్య ధన్యమతి, లోక తాణ దీక్షా మన్‌ 


స్‌ని సామీరిని సంస్మ బ్రజిన్‌ నిలిపి యర్చించిన్‌ క పూర్మిగిన॥ 


మనసె సమస్త్తమౌ ననిడి మాట వీజంబగు, పొంగువేళ న 
య్యనిమిష ల్‌ లోసేమందికొని ప హాయిని గాంచునుు (కుంగువేళనే 

నునుటకు వీలుగాని దశనంది యధోగతిబట్టి వేదనం 

గనున్సు సుఖంబు దుఃఖ మవుగాములు రెండును 


పాంగుచు: (గుంగుచున్‌ గధలు పోడిమి కల్షిన 
క్కుంగల సర్యవంస్పతికి కూకటి వేరగ్కు డాని 
ముంగల నున్న వానరము పోలిక గు, 
ల్వంగల జీవికి బదుకు భారము కాదొక 


గురు నటు పంపువోం గుసుము కోమలి సర తియ 
పరువము త తోడణుల్కీ నది, వారటు లెగెరిి నాటి రా తిళ్ము 
ర లు వచ్చినది మానని చిత్తము రుక్మి 


గిరికొని క్మోభమందినది, (కీడరమశ్న ము దేహి 


చేసినదెల్టి తప్పనెడీ చితృ్వము శాంబర వృవమట్నుగా 
మూసిన దన్చి దిక్కులను, మోహము (గమ్ముట సర్వ మం ధమ 
గస బడం దొడంగినది, కాయ మొకండీట గల్ను మాటుచో 


పూస్కి యవళ్య సంస్కరణ మాలినదె దిగులందే పెల్నుగన్‌ 


రాచని నుంగు గావున పరం పరగా పరిచారికాళి కా 

ల్యాచరణి కయ సయస్కి యలక్సె యరుదెంచి కుమూరిం జూచియ్యన్‌ 
దోచక హెచ్చరించియును ధూన న మంది తొలంగుచుందు, రం 
ద చలియో యొకర్శె యిదియేమని ని నిల్చిన మ మాట ఛపుదున్‌ 


శృం ఢరుదెంఛు దారి గను ది న క్‌ (దిషకషే 6గ్రం్ర 

_న్‌ గండతలం, బదెంతకు వి ఎముండున్‌ విడంబ్‌ 

కృత కంజయ నిలుచునా యున్మావ 
కో 


ర్‌ 


బోమున్నొ 
నింగాంచ్చు 
గుండియ లుత్నలం పడుచ్చు' నింకేదారి కన్నంపకన ॥ 


"ద 


భారత 


తలి కి; దం, డికిం దెలుప! దల్గ్యడ మందుచు వారువచ్చి "మూ 
తలి! ముది? మనంగం గనుదా ర్‌ మరలింప బోద-యూ 


రెల్బ నృఫాత్మ జాతకయి యింత మహోతృవ మందునుండ నీ 
త యిచౌట యంతయును దాగక పొక్కిన దెల్హచోటులన్‌ 1! 
రాజము ఫూరి ఫెండియన. రాజ్యము నందరి యెల్న చేసు లున్‌ 
రాజఏ గాక తం డీషిని రాజును గొంతురు గాన, గేహముల్‌ 
రాబనివాసముల్‌ బలెనె రమ్యములన్‌ బ్‌ బొనరించి్కి వేడుకల్‌ 
తేజరిలంగ నుత్మవ మతిన్‌ ముదమందుచు పొంగుచుండుచో! 
సొక్నాల్సక్షి యటంచు వి శుతముగా సర్యాశిలందుండి నా 
నాక్షతా _న్నయ జాతులెల్లరు మహానందంబునన్‌ వచ్చి యూ 
రక్షయ్యం చొనరించి, మూర్చ మునక్షె యౌ ,తంబువందుండ్య దు 
రిక. బ్నె నృవకన్న యిట్నగుట విన్నించెన్‌ మరో హానిగిన్‌ |! 
అ. దజెజ ౦గుమొట యిదియె నను, మున్నెవరున్‌ వినిర తం 

బందగి జేయ, రిస్వుడది యంతట నొక్కట భిన్సవ్నె ఖరిం 
బొందిను దంత ఘోరమిది * పుట్టక పుట్టిన యొక్కబిడ, కున్‌ 
జె దరి వాని గట్మ'ఎకు సిద్దము కా నిటులయ్యెసాప మే || 

రాజు ్యయుఎవరర బనిన రాజులు వచ్చెడి తీరువేజగున్‌, 
రాజకుమారి. పెండ్నియన రాజుల రాక వినోదమా తమొ, 
భోజ మైళాకతానట జము పోడిమి నందగలట్ట్హి నంద గో 
రాజ వినోది యావవుండు రాండిట రాసుత వీ యేమియౌ నొకో? 
సుందరి కృష్ణు ఇక్‌ వలచ్చె సుందర సుందరుండొాతండ డొక్కండే 
సుందరికిం దగున్‌, మునసుచూఅ యొసంగిన నూనినీ మణిన్క్‌ 
జొందియధీనమె నదన పొందిక సుంతయులేని చ్నెద్యునిన్‌ 
జెందగంజే యు కంటి "డు సిగ్గరి చేతయు నుండంబోలునే! 
అన్న యెజుంగకుండినఐ నయ్య యెబుంగండ కూతుడెంద మ 
న్న్న జగంబెటుంగు గగ యాశుమ కష గ తాంతరంగ తాం 
జిన తనంబునుండియును జెపాక చెప్పును, యాదవృండు రా 
కున్న కతాన నిబ్బయిన, దూర్చును పొందు నతండె వచ్సినన్‌!! 
రాజని క్ష తి యుండనుచు రాకసువేత నెజి_. గెటీఎ౧గి యం 
భోజు దృాకరంబునుపంబోవు మ రాక్షస; మిట్యివేళ నా 
రాజకుఅస్ప రాక్షస హర (పభవాధి కుండేగుదెంచి రా 
రాజుగ రుక్కిణిం గొనుట రాక్ష3మెట్నగు ౩ ద్వౌవమటయ్యెడిన్‌ 
"పేరున రొక్షసంబయి గభీర మహార్శమునందు నిత్య శృం 
గార మహాత్మ (ముం దెలుపు నధయనక్‌, రసరాజు రాజుగొ 
కార! పరాతృర్నార్హ య్‌సులటో నా మ హృదబ్న పీకిదు 
రాగ దురాశ నందికొనం బా డి వారలు రాజు లౌదురే ? 
తనమె వంగల్ను కోర్కినిటు తర్మీ జనంబులు వ్యక్న వ్వెఖరిన్‌ 
గనురటుచేసి," వి గహముగా దిన మంతయునళ్ళై కలం గుం 
డివ నభ ంతటన్‌ బరువిడెన్‌ గరుడద్విజు కోటి సాధున 
జనముల గుండియల్‌ విరియము చందమునన్‌ నిభుళామ మెన్నుచునే!! 

సా నే 


తూషీ ఇం భావము కడి రాజసుత, వాభాధ కిల నవాణి రా 

గోష బంబున్‌ జ్యలియించ.జేయ, నలో నుడ్విగ్స యొచున్‌ గడున్‌ 
ముదునెరి ప వదకి మోయు మటంచును నెతికెతి తిన్మ్‌ 
సదయుండు పూనె గాని యెటు సొగును దారక్క తెట్టు చెప్పునా 
హృదయము స్యామికిన్‌, దిరిగి యెట్టుగ రేపటిలోనందెచ్చు, ని 
యదనున నాకు దిక్కెవరు? వ్యర్శ మతిన్‌ గడువెల్డ తీజెడిన్‌ |! 
బాలిశుండ్నెన చె ద్యునకు బంధులు మి తులు నెల్టి షార్శివుల్‌ 

వావిరి కుండినన్‌, రవియు వాలెను వళ్చిమ దిక్కునందు, గో 
పాలుండు వచ్చుజా2 పొరపాటుగ న్నె నను దోపకుండె, ను 

ద్యేలత నందు గుండియయు (వీలునొ యేమొ నిశాంతమందునన్‌! 
అనుకొన్నట్లుగ స్వామివచ్చినను హస్వాకృష _ లీలాంబుజం 
బనగాంగ్నెకొని, రాజమార్శ మున గంధానేక ఏంబట్లుగా6 

జనుచోం జొచును (గామసింహములు పుచ్చంబుల్‌ దిగంజార్చి, లే 
దను మానంబని చెప్పు గుండియకుంగల్యాణం బగుం గావుతన్‌॥! 

వట్టి వ దేశకాలముల్సు బద్ద మొనర్భును దేవామూ. తమున్‌ 

గట్తే వ యన్సరీతి, నెద కానెగ రానివి యందునున్ని? చూ 

హా బన్‌దే వియత్ప్సదము పట్సేన బంధురుం డగ్ని నే తుంశీ 

చట్టు నను; ఇగహించు నయశాలి “యదూత్త ము చెంతస్పష్ట్టృమ్న॥॥ 


ఇచ్చటనుండి నే నిటు అహీన మతిన్‌ దనక్సె తపించు న, 
ట్లచ్సట స్యామియున్‌ దరుణ మౌటకు వేచును నన్నుగూర్చి, నేం 
డచ్చొటు చేరు _ బాహ్మణుని మోమున నా వలపెల్ల వించుం దా 


_ ముచటలాడు మోదమున్క ముప్పుం దలంగగ వచ్చులేపటన్‌ 1 


ఊరక భావనా వశత నున్పవి లేనివి కల్చితంబుల్నై 


. యా రమణం బి దేమి” తరియింపగం జేయునె యాపదబ్తి థగ 


న్నారగం గృష్కుంగాంచు వజ కాజుటు తీరదు, రా తియెల్సి జా 


" గారము సేయుచున్‌ శివుని గానము సేయుదు (శేయముర గనన్‌|! 


తను వితరమ్ము కొక సహధర్మచరిన్‌ నిజవేహమందె ని 

ల్సిన శివ! నన్ను నా పియుని రీన మొనర్భుము దక్షిణుండవ్నైం 

కొనశొని నీకున్నె తను వగున్‌ గుజింగానగం బెక్కురీతులన్‌ 

“పెనగును, సేవకున్‌ ఫలము 'పెంచుము నీవుగ చం, దశేఖరా ! 

యదువంశాంబుధి సోముండెట్తు యిన దొన్నె వచ్చి నన్‌గొంచుంటో 

వ దయం జూడుము, నిత్వయుక్షుండవు సాంబా! నీకు మా యవావ్యథా 
పద దున్‌జే యము, దుర్శ యంబగుటు సంభావ్యంబు గొద $నా 

యెదకున్‌ దొపము శ్రీజ మీర్చిలువుం డంతే చాలు విశ్యేశ్వరా ! 


లని తల్లి యా యుమయె చాలును దురవ ముఠలన్‌ దరింప, నే 
వివాహ మ శఆంతయు ముందు ఖై సమేతన్నె 


హెర్యతిపతీ! 


కృష్ణా కృష్ట యఎన్ని యారనకు గన్‌ మింట, నే తద్వయం 
ల్‌! తల్‌ శ మేలు్నయొ ఇయోంలాలున్స గె నయ గ ఇ రు (౪ 
బుష్టాాశుల్‌ ససవియించ మేల్కనయె, సద్యొజాత చ్చెతన్వయ్నె ల్‌ త్‌ ద / 
అౌకాలకాలాలాలంల ౨౪౮అక౯౭కశకా 


సిగ రెట్లు 
రై 


కళకదగ్‌ః 
అఎరుంకీ ! ఇలా చూడండి. నాసిగ భొగావచ్చిందొ 3 అంది 
ఇపీయంవద నలువుటద్న ౦ముందు నిలబడి సిగచుటు కుంటూ, 


బాగా నేవుంది,” అన్నాడు ,పకాశరావు అప్పుడే కరునాలున 
సిగరెట్టుతో ఇంకో సిగరిెటు ముట్సిస్నూూం 


(పియంవద ముఖం చిటిించింది. అతని సమాధానంలో 
ఆమెకు ఏదో వెల్ని కనిపించింది. అతడు ల్‌ (2 అసలు చూసినళ్షే 
లేదు. రెండేళ్ళ క్రితం తమ పెళ్ళయిన కొత్తలో అద్య్శ ౦ముందు తాను 
నింబడితే తననీ: తన అలంకరణనీ, ముఖ్యంగా తన శిరోజాలనీ 
వింత మెచ్చుకొనేవాడు! ఇప్పుడు తన సంగతే వట్టదు అతనికి ఆమె 

నిస్తు వికలమె పోయింది. “ఈ రెండేళ్ళలోనే తనంకే మొహం 
మొత్సిపోయిందా ఆయనగారికి ఇ అమెకు ఇటువంటి ఆలోచన 
ఇంతకుముందెపుడూ రాలేదు. అద్నంలో అతన్ని చూసింది. 


పొగమేఘాల వెనుక లీలగా నీడలా కనిపిస్తున్నాడతడు. తన 
చుటూ. పొగతో గోడలు కట్టు స్ప కుంటున్సట్నుంది అతని పతిబింబం, 
ఆమె నీదో అర్భంకాని వంటరీతనంతోనూ, నిన్సృత్తువతోనూ గిజగిజ 
లాడింది. 


“త్యరగా తెములు, పాగమేఘం 


ఉరిమింది? 


అప్కటికిగాని తిలియలేదు ఆమెకు తావేదో చెప్పలేని వేదనతో 
"సేపటినుంచి బాధపడుతున్న సంగతి. 


'చ్బెమయిపొతూంది.” 


కొంత 


/ 


“నాకు వంటో బాగాలేదంఉీ, ఈవేళ రాలేను,'” అన్నదామె. 


“అళి! ఇప్పటివరకు బాగా వేవున్నావే. ఇంతట్నో ఏమయింది?” 
అన్నాడు [పకాశరావు ఆదుర్చాగా దగ్శరకువస్తూూ. “ఈ సనిమా ఈవే 
ళతో ఆఖరు. చూడాలని ఏంతో సరదా పడ్డావు. టిక్కెట్లు కూడా 
తెప్పిం చేశాను” అన్నాడు అనునయంగా ఆమె నుదుటిమీద చెయ్యి 
వేస్తూ, 

(వియంవద హృదయం అర్హ మ్మెంది. వంత కంగారు పడు 
తున్నాడు తన కనారోగ్యమం కే! నిజంగా తనంకే ఎంత; పేమ! 


కొని ఏదో అర్శంకొని అనంత్సప్పి మనస్సును త తోడేస్తున్నది. 
ఏదో విముఇత. హృదయంలో ఏదో వేదన 

“అబ్యే, 
వీకారమూను, 


నుగేం కంగారు అవసరంలేదు. కొంచెం తలనొప్పి, 
అంతే, మీరు మానకండి చాలొ మంచి సినిమా 
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రామారావు 


అంణున్నారంతా అన్నది ముఖం మీదిః నవ్వు తప్పంచుకోడానిి. 
వృధా [ఫపయత్నం చేస్తూ, 


(వకాశరావు ధర్మామీలటుర్‌ తెచ్చి బంపరేచర్‌ చూశాడు. 
జ్యరంలేదు,. “పినిమానుంచి తిరిగి వచ్చేటుప్తుడు ఏద్దైనా మంద 
తెస్తానని" బయటికి వెళిపోయాడు. 


(వియంవద పడగ దిలోకి పరిగెత్తి పక్కమీదపడి వెక్కివెక్కి 
ఏడ్సింది. విందుకో ఆ దుఃఖం తనకే అర్హంకాలేదు. ఏంతో ( పేవి 
స్పున్నాడనుకున్న భర్త తనకు వంట్నో బాగులేనప్పుడు;, తన్నువద! 
అలొ సినిమాకు వెడతాడని ఆమె కల్మోకూడా అనుకోలేదు. తాన 
వెళ్ళమంకేమా[తం ? ఈ సినిమా చూడాలని తను ఎప్పటినుంచ్‌ 
ఉవ్విళ్లూ రుతునది. తీరా ఆ అవకాశ వచ్చినమ్చుడు తన ఉత్సాహ! 
ఖూవీ అయిపోయింది. 


చుటూ పొగతో గోడలు కట్టుకుంటున్న భర 1పతిబెంబ( 
ఆమె మనస్సులో మెదిలింది. తనంచే ఏందుకంత నరాదరణ 


ఆలోచిసు న్నకొద్చీ హృదయం ఇంకా ఇంకా బరువెక్కి ముం! 
భరించలేక మళీ, దిండులో తలదాచుకుంది (పీయంవద. 


ఇంటుర్వెల్‌ లో హాలు బయటికి వచ్చిన [పకాశరావు మి, తుడితో, 
“*బదర్‌, సినిమా చాలా బోరింగుగావుంది. నాకు న్నిదముంచు 
కొస్తోంది. ఇంటికి పోతున్నా, ఏం అనుకో కేం 


అంటూ రికా 
ఎక్కాడు. లో 


మెడికల్‌ షాపుళో , పియంవదకు మందుతీసుకుని ఇంటికి 
చేరేటప్పటికి సినివమూ వదభలే 'చృెమయింది. న్మిద మేలె గాని తలుపు 
తేరచిన (ప్రియంవద ఎదురుగా పూగమేఫ? లో మసక మసగా కని 
సిస్తున్స భర్వనుచూసి ఏదో భూతాన్ని చూసినట్న గిరుక్కున తిరిగి 
వెళ్ళి పోయింది. 


“పయా ! ఇదిగో, మందు తెచ్యాను. చిక్కడ పెట్ళ 
మన్నావ్‌ ః అన్న అతని కేకకు వంటుగది తలుపులు భళ్ళున సమౌ 
ధాన మిచ్సాయి, 


(ఫకాశరావుకు షాకు తగిలినట్నయింది. వివాహమయ్యాక 
ఇటయివంటి సన్నివేశాన్ని అతడెన్నడూ ఎదుర్కో లేదు. అమ అలా 
ఎందుకు [| పవర్శించినట్టు ? మందునీసా . కేభిల్‌ మీదపెట్నీ వంట 
గది తలుపులు తట్మాడు. తోపల గడియవేసివుంది. ౨౦త "అటి నా 
ఆది తెరుచుకోలేదు. [పాణం విసగింది. ఒళ్నుమండింది. 


చి భౌ ఠి తి స్య 


సిగరట్లు మేఘాల్నో తేరిపోతూ 
(చకాశరావు. 


పడగ్శదిలో (పవేశించాడు 


మౌాంతికుడి గుహలా పొగతో నిండిన ఆగదిలో ఎడమచేతి 
మీద చెంప అన్పి వత్సిగిలి యోగనిద్రలో వున్నట్టు పడుకున్న అతని 
మనస్సు పరిపరి విధాల పోయింది. 


“తన భార్య ఇలా - ఏందుకు (పవర్షిస్తున్నట్టు * తనవల్శి 
ఏది నా పొరపాటు జరిగిందా . అతను చాలా గాఢంగా అలోచిం 
చాడు. అయినా తన (పవర్షవనలో ఏం లోపంవుందో ఆతనికి తెలియ 
లేదు. వివహమయ్యాక అతనిలో వచ్చిన మార్చల్హ్లా ఈ సిగరెట్‌ 
అలవాటు మొతము. అడ్నెనా ఆమె పోద్సలంమీద (పారంభించినదే. 
అతవికపలు ఈ సిగరిట్టుమీద వ్యామోహం లేకపోవడం అటుంచి, 
దానిమీద, పొగతాగే వాళ్ళ మీద ఎంతమా[,తం గౌరవం వుండేదికాదు. 
అయితే ,పియంవదకు ఈ విషయంలో వేరే అభ్మిపాయాలుండేవి. 
సిగరెట్టు కాల్బడం నాగరక లక్షణం మాతమేకాక (పత్వేకమ్నైన 
ఫ్రురుషు అత్మణం అని భావించేది ఆమె. అమెతం డీ, ఇద్భ రన్నలు 
ఏరీటంగొ.. సిగరెటు కాల్సేవారు. వాళ్ళఇల్ళు పొగతో నిండి ఒక 
న్స సార్మిశామిక నగరంలా వుండేది. అటువంటి వాతావరణానికి 
ఏలవా౭ష పడ్డ ఆమెకు తనభర్న కా ఆలవాటు లేకపోవడం ఒక సెద్ద 
దొర్తల్వంగాము, తోపంగాను కనిపించసాగింది. వివాహామ్నెన తర్వాత 


ల్‌్త్రి 


భి 


థై 


రండు సలల కఠనినత తొలిసారిగా సిగరెట్టు కార్సించ గరిగిందామె.. 


1పకాశరావు అమె ఆనందంకోనం అడపా దడపా ఆమముందు 
మాతం సిగరెట్లు కొలుస్తూ వుండేవాడు, 


ఆమె పరోక్షంలో కూడా కొల్ఫిపాగాడు, 
శకుండా కణం గడవదతనికి. 


(పకాశరావు కిదంతా స్ఫురణకి వచ్చింది, తనలో వచ్చిన 
మార్పు ఇదొక్కళే. ఇది ఆమె దృష్టిలో లోపం కారాదే! ఆమె 
యూ టి వ్‌ గ్రా టి 
కోసముగదా తానీ అలవాటు. చేసుకున్నది. అతనికి నవ్లు వచ్చింది. 
అంతలోనే ందోళనకలిగింది. ఎన్నడూ లేనిది సిగరెట్టు పొగలో వుక్కిరి 
బిక్కిరి అయ్యాడు. తెరలు తెరలుగా దగ్గు వచ్చింది, గుక్కెడు మంచి 
సీళ్ళు తాగి మళ్ళీ నడుం వాల్చాడు, టేబిల్‌ మీది భోజవం అలాగే 
వుండిపోయింది. 


ణు ఖః ఈ 


తూర్పు తలుపులు తెరుచుకున్సాయ్‌.  (పకాళరావు ఇవతలకు 
రాగానే మొదట సూర్యభగవానుడు సిదప దంతధావన సాొమ[గితో 
(ఎళత్తుక్షమయ్యారు.. అలవాటు (పకారం భర్తకవి 

గో కై వెళి పోఘుందామె 


పియంఎవద 
అరిదిచ్చి సం టి వె 


మొహం కడుకోవడ, పూర్చికాగానే తువ్వాలు అందివడం, 
తర్వాత్‌ కొఫీ తీసుకురావడం, షేవింగు సొమ్మగి తేవడం, స్నానానికి 


నీళ్ళు పెట్టడం, వంటిచేయడం, వడ్నించడం అవ్బీ యాంతికంగా 
జరిగిపోయాయి. ముక్నసరిగా అవసరమై న నూటలు తప్త ఎవరూ 
ఏమీ మాట్టాడలేదు. ఇద్దరూ గుండెల్లో సెద్ద బరువు దొచుకుంటు 
నట్లు 'నుసిలారు. చాటుగా. కళ్ళు తుడుచుకుంటున్న , పియంవదని 
అపీనుకి వెళ్ళిపోతూ (పకాశరావు సిగరెట్లు పొగలోంచి లీలగా చూళాదు, 
ఆతని మనస్సు పొగ చూరినట్నయింది. 


1ఏకొాశరావు మనసంతా అదోలా అయిపోయింది. అరోజు ఆఫీ 
నులో అన్నీ పొరపాళ్నే. (ఫియంవద ఆ రీతిగా ఎన్నడూ కంటతడి 
పెట్టలేదు. కళ్ళు తుడుచుకుంటున్న _సీియంవద రూసం రోజులా 
ఆతనికి సిగరెట్టు పొగలో కనిపిస్తూ నే వుంది. ఆమె బాతీమిటో 
తెలుసుకోవాలని అతని హృదయం ఆరాటపడీంది. 


సాయం[తం ఇంటికివస్తూ అమ కష్టమయిన గులాబీలు 
తీసుకువచ్చాడు. 


అర్చద్రిగో (ప్రియా, నీకోసం తెచ్చాను. గులాబీలు," అన్నాడు 


తలుపు తెరచిన [పియంనద చేతిలో అవి తొందరగా పెక్తుసూ,. 


గ 


(పియంవద వాటిని కింద జారవిడిచింది. అతిని గుండెలమీవ 
వాలిపోయి వెక్కి వెక్కి ఏడుస్తూ, “నాకినేమీ వద్దు. నాకు... 
నొకు,*మీరు కానాలి, ఇంశేష్లీ అక్కరలేదు అన్నది. 


పకాశరావుకంతా అయోమయంగా వుంది. అదేమ్మైనా హ్‌న్నీ 
రియా సంబంధమేమో అని ఒక్కుతణం కంగారు పడ్డాడు. అమన 
హృదయానికి హత్తుకుని బుజ్మగిస్తూ,  “ఐదేమిటి (పియా, నను 
నీవాడినేగా అన్నాడు. 
“ఏవ నాకు తలీదు. నాశేమటో భయంగావ్పంది. మీరు 


నాకు దూరమ్నెసోతునృట్ననిపిస్తు న్నది” అందామె 


స తధా 
అయ్యాటుం ల 

న న. న. 
ఏమనాలో తఠియళలేదతనికి, నప 


పి 
(ిచూగ అంటూ అమెను పొదివి పట్నుకుని సోఫాలో 
పక్కనె అనూ కూర్చున్నాడు. 


శస్త్ర 


అతని భుజంమీద తలవాల్సి కూర్చున్నదామ, 


ఇద్దరూ అలా ఎంతసేపో వుండిపోయారు. హఠాత్నుగా / 
(పకాశరావుకి జ్ఞాపకం వచ్చింది. ఒక గంటనుంచి సిగరెట్మ కాల్స, 
లేదన్న సంగతి. 


సిగరెట్టు జ్ఞాపకం రాగానే అతని హృదయంలో ఏదో వేదన 
(పారంభమయెంది. తలనొప్పి, పళ్నసలుపు మొదలి న యీతి బాధ 
లనెకం హఠాత్తు గావచ్చి పడ్డాయి. ఎప్పుడూలేలిదీ రోజు సిగరెబ్బు 
పాకం. అయిపోగానే కొత ది కొనుక్కోవడం మరచిపోయాడు. 


కంగారుగా. లేచాడు (పకొశరావు, 
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సిగ 


పీకు లి శారితి అవసరం. 
అంటూ బయటికి పరి 


“పియా! కాసేపు ఇలా పడుక్కో. 
ఇప్పుడే అయిదు నిముషాల్నో వస్నాను, 
గెత్మాడు, 


శ్ర 


మ్సూ 


లంట 


(పియంవద సమాధి భగ్నమ్మెందిః ఎప్పుడూ తామిలాగే 
వుండాలని తీయని కలలు ల... పియంవదని త కుదిపి లేపి 
, నట్టయింది,. వంట యింటో అను "పెరటో లే కోనం ఎదురు 
చూసు ఒన్న అనేక పనులు అమెకు జా జా ష్న 


పక 
నువు 


ఇయు. 


నీరసంగా లోపలికి నడిచింది [పియంవద. కాసేపటికి గుప్పు 
మని సిగరటు వాసన భర్నవచ్చిన సంగతి చెప్పిందామ మకు. 


ల ల గ 


పుర్హాడు పొద్దుట (పియంవద గది సర్షుతూంయే టీరాయ 


ష్‌ శి 


మీది “యాష్‌ హి ఆమె కొంగు తగిలి కిందపడింది. శుభింగా తుది 
చిన నెలంతా సిగరెట్టు నుసితో అసహ్యంగా తయారయింది. పియం 
వపదకుఅదంతా చూసే సెసరికి ఎక్కడలేని న అ'యాష్‌ శకి 
తీసుకుని కిటికీలోంచి వీధిలోకి గిరవాటు 
ఆమె మనస్సు కెంతో తృప్పి కలిగింది. 


లు వేసింది. అలాొచేశాక 


1పకాశరావు సిగరెట్టు కాలుస్తూ పడగ్శదిలోంవి డాయింగు 
రూములోకి వచ్చ “యాష్‌ పే'కోసం చూస్తే ఆది కనపడలేదు 
మళీ పడగ దిలోకే వళి అక్కడి. 'యౌష్‌ కా. తెచ్చుకోవళలసీ 
శ్‌ న్నా న! శే స్త 
వచ్చింది. 


మళ్ళీ టిపాయమీద  ,పత్వక్షమ్నిన యాష్‌ కేవ్నెపు చుర 
చుర చూసింది పీయంవద, ఒక తల నరగ్మానే పుట్టుకొచ్చిన రావ 
ముడు చూసిన చూపది. నిర్మీవమ్నెన 
ఆ 'యాష్‌ కే, ఒకనాడు తను స్యయంగా ఖర్జకు బహూకరించిన 
*యాప్‌ షి (క ఇన్వూడు తన కల్గ కు గర్భశ్మతువులా, + కూర సర్శంలా 
విందుకు కనిసిస్తున్చుదో ఆమెకూ అర్హంకాలేదు. మళ్ళీ దాన్ని దొరక 
బుచ్చుకుని గిరగిరతిప్పి వెళ్ళినంత 'దూరం విసిరేయాలనిపించిందా 
మకు, అయితే భర్హ ఎదురుగా. అంత సాహసం చెదయ్యలేకపోయిం 
దామె. తెల్లని పొగతో తాను నిర్మించుకున్న తెరల వెనుక ఆతడు 
అప్పుడే వచ్చిన 'పేపరుచూస్తూూ కూర్చున్నాడు. 


క. 
ణుడి ఇంక్‌ 


ఆ *యాష్‌ మే. అంక తనకంత అసహ్యం ఎప్పటినుంచి 
కలిగిందో, ఎందుకు కలిగిందో అలోచించుకుంటూ, కూరలు తరుగు 
తున్న (పియంవద నేలుకోసుకుంది. 


భర్షకు తొలిసి ఎక్కడ లోపలకు వస్తాడో 
మనకుండా అంత బొధా ఓర్చ్భుకుంది, 
కటు, కట్టుకుంది, 
బి "టి 


* అని ఆవు కిక్కురు 
గొ మంమీద పంచదారవేసే 


ముందురోజు భర్య సన్ఫిధిలో తన అనుభూతిని ఇప్పటి విము 
ఖతతో ఎలా సమన్వయించుకోవడమో ఉలియక తికమకగా వుందామెకు 


రెట్ట 
తలుపు దగ్శర ఏదో చప్వుడ్నె ఆలోచనలోంచి. ఇకతలకు 
తొంగి చూసేసరికి భర్వ సగరెట్టు పొగలోంచి తొంగి చూసు న్వాడు, 


“వంట ఎంతవరకు వచ్చింది (పియా? ఆఫీసుకు 
ఆంటూ, 


గబగబా మొహానికింత చిరునవ్వు పూసుకుని; 
పోయింది; ఇప్పుడే అయిదు నిముషాల్నోవ డ్నిస్నాను” 


“ఆం అయి 
అంది [పియంవదం 


భోజనంచేస్తూూ _పియంవద వేలికికట్టు చూశాడు ,పకాశరావుం 
అదేమిటి [పియా ఏమయింది?” అని అడిగాడు కంగారుగా, 
“ఏమీలేదు. 


య. 


వీలు కొద్దిగా తెగింది. అంతే 


అన్నదామె, 
“మరి చెప్పొవ్పుకాదేం? బెంజాయిన్‌ వేసి క 
565 వేసి కట్టావు” నిష్నూ ర్వంగా అన్నాడు. 
చివరికి వంటలుట్నో క్రి వానపాము వచ్చినా 
దానిపు ఇంతలో ఏం మ మార్పు వచ్చింది?” 


ర్వీ 


"ఓేవాడి; 
ఎవ్రీ 


“చిన్న దె 


"పెద కేకలే 
ల 


ఆ మాటలకన్న అతని చూపుళ్ళోవున్న నీంద ఆమె గుందిలో 
గుచ్చుకుంది, 


తలవంచుకుని “ఈ మాళానికి మీ పని పాడుచేయడం 
ఇష్టంలేక పిలవలేదు...పంచదారవేసి కట్టాను, రక్తం కష్టేసింది” 
అన్నది. - 

| పకొాశరావు 1 

“నా పనంయే ఇంత (శద్ద ఏ 


_ పుటినుంచీ? నువ్వ చాలా మరి 
పోయావు ,పియొ” జం. 

తనను కాదన్నట్ళు ఉయంవద 
ఛిళ్ళున కొరడాదెబ్బ తిన్షట యిందతనికి, 


భోజనం పూర్షికాకుండానే లేచి (డెన్‌ వేసుకుని ఆఫీసుకు 
వెళ్ళిపోయాడు. 
య్య కో స్‌ 
ఆ. యింట్నా (పచ్చన్న ముద్దం (పారంభిమ్నె ంది. భార్యా 


ఖభర్షలకు మౌటలులివు. అయితే దినచర్య యధావిధిగొ జరిగివు పోతున్నది. 


(పియంవద ముఖం మబ్బుకమ్మి ఏ క్షణం వర్షింస్తుందా 
న్ను వుంటున్నది. " 

(పకాశరావు పరధ్యానం పెరిగిపోయింది. అతడు తెలని 
మేఘాల్మో తల దాచుకుని కాలక్షే పం చేసు ఏఎన్సాడు. యాన్‌ కే 


అవ్యయ "కూణీరంలా ఎప్పటికప్పుడు నిండుగానె వుంటున్సది. అతని 
ధాటికి పొళిట్ళు అగడంలేదు.. అస్నమాటూ 
పాకెట్లు తెచ్చుకోవడం అతనికి విసుగ్మా వుంది, 
తెప్పించడం మొదలు పెట్చా డు (కౌళరావు... 
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లెచి నలి సిాచెటు 
శ 0 


అంచేత ఉబ్బాలు 





“భారతి 


ఇప్పుడు (పతి గదిలోనూ డబ్బా. "యాష్‌ టే" తవ్పని సరిగా 
ణీ ఎయిం 

చెతిలో సిగరెట్‌ డబ్బాలేకుండా అతడెక్కడికీ వెళ్ళడంలేదు. 
ఇంటో ఎక్కడచూసినా సిగరెట్‌ డబ్బాలే- పాతవీ, కొత్తవీ, 


ఉన్నట్నుండి ఒకరోజు (పియంవదలో ఒక వింతమార్చు 
వచ్చింది. ఏదో కొత్నశక్ని పుంజ కున్నట్టు, ఏదో గట్టి సంకల్పంతో 
వున్చట్ను ఆమె ముఖంలోని లే తేజస్సు స్పష్టం చేస్తు న్నది. తెల్లవారి 
లేవగానే కని పెట్టాడు _పకాశరావు ఈ సంగతి, ఆతనికి భయంకలిగంది. 


ఆఅఫ$ీనుకు వెళ్ళే వరకు ఆమె ఎదుట పడకుండా, పడినా తల 
ఎత్సి చూడకుండా, 'ముఖంచాటుచేనుకుని తిరిగాడు 


సాయం తం రోజూకన్న త్వరగా ఇంటికి వచ్చిన [పకాశరావు 
తాళం చూడగానే పిడుగు పడ్డట యాడు, మనస్సు పరిపరి విధాల 
పోయింది. ఎదురింటి అరుగుమీది ముసిలాయన్ని అడిగాడు “(పియం 
వద ఎక్కడి కెళ్ళి దో తెలుసునా" అని, 


ఆమె కాలవ దిక్కుగా అప్పుడే వెళ్ళిందనీ, చేతుల్ళో రెండు 
"పెద్ద బుట్నలు మాతం వున్సాయనీ చెప్పాడాయన, 
యి రం! 


(వకాశరావుకు మతిపోయిందిం 


చేతిలోని సిగరెట్‌ డబ్బా ఆ అరుగుమీద వదిలేసి పిచ్చివాడిలా 
పరి గెత్హాడు కాలవ వ్పెపుం 

అతని పరుగు హఠాత్సుగా ఆగిపోయింది. అల్బింత దూరంలో 
ఏదో వివి తమ్మెన ,కీడలో మునిగిపోయిన (ప్రియంవదేనుచూసి ఆళ్ళ 
ర్యంతో వున్నచో కే నిలబడిపోయాడు, 


ఆమె బుట్ట లోంచి ఏవో వస్తువులు ఒక్కొక గ్రాటతీసి గిరగిర 
తిప్పి ఆటల పోటీల్నో చ్మకం విసిరినట్ళు దూరంగా కాలవలోకి విసురు 
తున్నది, ఎవరో అదృశ్య శ్యతువుతో. యుద్దంచేస్తున్నట్టున్నాయి 
ఆమె భంగిమలుం 

మరేమీ (వమాదం జరగనందుకు సంతృప్తిగా నిట్టూర్చాడు 
(వకాశరావు. వగర్సుకుంటూ తన్ను సమీపిసు నన్న భర్ష అలికిడికూడా 
ఆమెకు వినిపించలేదు. 


కాలవ దగ్శర ఇంకెవరూ లేరు. ఆటలవేళ కాలేదో 
ఏమో పిల లెవరూ చేరలేదు. 


(పకాశరావు బుట్టలు చూశాడు 


ఇంకొ 


అందులోవున్నవి గ్‌ 
తన సిగరెట్‌ డబ్బాలు | 
. 1సియంవద మరోడబ్బా విసరే ఉవముళ్నంళోవున్నది, అతడు 


ఆమె చేతిని వొడిసీపట్టు కుని, “ఏమిటిది పియా ! నీకు పిచ్చిగాని 
ఎత్తలేదుగదా ? అన్నాడు రూక్షంగా. 

ఆమె గిరుక్కున తిరిగి అతడిని ఎదుర్కొన్నది. 

“పిచ్చి విత్వడంకాదు. ఇన్నాళ్ళూ పట్లిన పిచ్చి ఇప్పుడు 
పోతున్పది.” 

ఆమె ముఖంలో ఏదో - అసాధారణమైన వెలుగు కనిపించింది 
సకాశరావుకు 

(పొద్దుట తాను చూసిన సంకల్పబలం ఆమె ముఖంలో 

ట్మొచ్చినట్ను కనిపించింది. ఎంతో , పశాంతంగా వుందామె. అత్మ 

విశ్వాసాన్ని అన్ని వైపులకు వదజల్టుతున్నాయి ఆమె చూపులు. 

“ప్పుడు నా పళ్ళకు బూటిగా సమాధానం చెప్పండి, ” అన్ను 
దామె నిందితుడిని న్యాయమూర్తి శాసించినట్నుం 

బెరుగా (పశ్నార్శకంగా చూశాడు (పకాశరావు. 

వేతిలో సిగరెట్టు డబ్బా అతని ముఖానికి దగ్శరగా పెడుతూ, 
“మీకు నాకన్నా ఇది ముఖ్యమా?” అని అడిగింది, 

అది ఖాళీ డబ్బా అయితే అతనికి సమస్య వుండేదికాదు. ఆ 
డబ్బా చూడగావే అతిని హృదయంలో మామూలు అశాంతి బయ 
ల్వేరిందిం 

టర్షద్రి మన భవిష్యత్తు నిర్ణయించే పగీక్షా సమయం. అంతా 
మీ జవాబుమీద ఆధారపడి వుంటుంది” అన్ఫ దామె గంభీరంగా. 


(వకాశరావు హృదయంలో తిరిగి 


చివరకు అణగిపోయింది. 


ఆశాంతి కాసేపు సుళ్ళు 


కోనాక్రు నువ్వే ముఖ్యం (పియా,”అన్నాడు చెమర్చే కన్నులతో. 

“అయితే నాకోసం మీరు దాన్ని వదలి పెట్టండి. నేను 
చేస్తున్నశ్సే చెయ్యండి,” అని ఆజ్బాపించిందామె, 

ఆమె వినరినడబ్బొ నీటిలో ఒక్కక్షణం అలజడీ లేవదీసింది. 

కొస్పేపు సుళ్ళు తిరిగి సర్దుకుంది నీరు, 

అతని మనస్సు తెలిక్సెంది ఏదో అనిర్వచనీయమైన ఆనందం 
కెరటంలా లేచింది. 


తనుకూడా ఒక సిగరెట్‌ డబ్బా ఆందుకుని గిరగిర తిప్పి 
( పీయంవదకన్న ఎక్కు వదూరం విసిరాడు. ఒక్కాక్కడబ్భ్బా విసరు 
తూంకే అమె ముఖం మరింత వెలిగిపోతున్నది, 


ఒకరిమీద ఒకరు పోటీగా విసరుతున్నారు. 


ఈలోపుగా ఆటలకోసం అక్కడకుచేరిన ఇద్చ రుపిల్గలు ళు 
తమాషా ఆశ్సర్వ్యంగా చూడడలకూడా వాళ్ళకు తెలీదు, 


రివ్వురివ్వున ఎగురుతున్నాయి సిగరెట్‌ డబ్బాలు, 


వ్య్వానమ్వ్య్వానన్న్య 
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వికటకవితము 


శ్రీ యు ఏ. నరసింహనబార్హి 


ట్రైకటకవిత్యమనే . పయోగం తెలుగులో చాలా తేరికదృష్టితో చూడ 
బడుతున్చది. సామాన్య జనుల దృష్టిలో తెనాలి రామకృష్ణుడు 
వికటకవి. రామకృష్ణునిపేర వ్యాప్పిలోనున్స హాస్యపూరితముల్తె న, 
ర్ట ఓ. డ్‌ క్‌ ( ల. 
శబ్బాడంబరముతో కూడిన కొన్ని పద్యాలుగాని, పరంపరంగావస్తూన్న 
వాడుకగాని ఇందుకు కొరణాలు కావచ్చును. రామకృష్కుని గూర్చిగాక 
ఇతరస్మలాలలో కూడా మనకు వికటకవిత్య (పస్నావన కనవస్తుంది. 


కాసర కూనర్షె మిగుల గందరగోళపుమూలమ్నె రసాభాసపు 
'హీతువ్నె వికటపదృతియ్నె సిగపట్లు న్నాగోో తమ్మె దాసరి పాటయ్నె 


బెహరదారన చేసిన య్శగహార మాకాశము ముట్టి తోకతెగి గొడిద 
వాలకమయ్యె జూడగన్‌. 


ఈ పద్గంలో కాసరకూసర్య గందరగోళము, రసొభాసము, 
సిగపట్ట గో తము, దాసరిపాట-అనే ఇతర [పయోగాలు మనవారి 
దృషి_లో వికటుకవిత్యానికుండే విలువ తక్కువ అనే విషయాన్ని 
సృష్టం చేస్తాయి. స్నుపసిద్ద లక్షణ (గంథకర_ అవుకవి ద్రుష్టి లో 
కూడా వికటకవిత్యానికుండే విలువ ఇంతేనని ఈకింది పద్యంవలన 
మనము (గహింపవచ్చును* 


వికటకవులు కొన్ని వింతలు కల్సించి 
కవి జనా, శయమునం గలిపినారు 
వానిలగి కొనంగవల్య ద్యపయుక్తయబు . 
లేల సెప్పు భిముం డెజిగ యెజటిణి 


అన్పకవీయము : ౩ ఆ, 260. 


అగాహ్య విరామములను గూర్చి వివరించే సందర్భంలో అప్ప 
కవి ఈ పద్యం (వాయడం జరిగింది. “వికటుకవులుి అనే అప్పకవి 
(వయోగానికి అర్భం నా మాటలలో కాక స్ముపసిద్ద నిమర్శుకులు 
ఛీ రావూరి దొరస్యామి శర్మగారి మాటలలో పొందుపరుస్తా నుం 


“వికట్రుకవులు [ప్రాచీన సం్మిపదొయమును వికటించు. కవులు, 
వికటమనంఃగా వ్యతయము, వృకమృు ఎదురు. తిరుగుటు వికటకవుల 
మతము వకమతము; (గాహ్యము కానిది. 

=అప్పకనీయ భావ్యవకాశిక 180 "పేజీ, 


శ్రిదొరె సాఖమిశర్మగారి ఈ వివరణ కేవలం అప్పకవి అభ్సిపా 
యాన్ని వెల్ళిడించేదే ఐనా ఇంత నిర్జుష్టృంగా వికట కవిత్వాన్ని నిర్వ 


చించేందుకు తగిన ఆధారాలు నూ[తం మృగ్యం, వివరోణకర్నలు కొన్ని ! 
1పత్యేకాంశాలను నిర్వచించేటప్పుడు వాని చరిత సంక్షిప్త ంగానె నా. 
వీల్ళెనమేరకు అందించడం ఉచితంగా కన్సిస్తుంది. సంస్క ఎత అలం 
కార (గంథాలతో కొద్దిపాటి న. వారికి “వికటకవుల 
మతము వ్యకమతము. ]గాహ్యము కానిది అనే వివరణ విడ్యూరంగా 
కన్పిస్తుంది. ఒకానొక పదం లేదా ,పయోగం కాలగతిలో అర్హ. విపరి 
ణామాన్ని పొందినా దాని పూర్యచర్శితను దృష్టిలో పెట్టు కుని 
అందులోని సామంజస్యాన్ని గుర్తుచేసే ధోరణి వివరణకు వెలుగు 
నిస్తుంది. 

_ పూర్వుల దృష్టిని సరియ్నె నదిగా అఆిగికరిస్తే అనేక పదాల 
లాగ్‌ “వికటకవిత్వంి అనే (పయోగంకూడా మన వ్యవహారంలొ అర్హ 
విపరిణామాన్ని పొందిందని చెప్పవచ్చును. [పాచీనాళంకారికుడ్డెన 
వామనుడు తన కావ్యాలంకార స్తూూతవృత్నిలో వికటత్యమొక గుణ 
ముగా (ప్రతిపాదించాడు, 


“వికచిత్యముదారతా- బంధన్య వికటత్వ్యం  యదాసా వుదారతా 
యస్మిన్యతి నృత్యంతీవ పదానితి జనన్య వర్శ్శనాభవతి తద్వికటత్వవ్‌, 
లీలాయమానత్వ మిత్యర్హః _కావ్యాలంకారస్మూ తవృత్ని, 


వామనుడి తర్వాత ఛింతో కాలానికి వుట్టిన సాహిత్య దర్పణ 
కర్న విశ్వనాథుడుకూడా ఇదే అభ్మిపాయం వెల్ప డంచాడు, 


“ఉదారతా వికటిత్వ లక్షణా. వికటుత్వం పదొనాం నృత్వ 
(త్సొయత్వవ్‌ స్‌ సాహిత్య దర్శణము | ప్ప అలం 
కారికు లిద్హరూ వికట కవిత్యానికొకే ఉదాహరణ చూపించారు. 


అష మం 
న్నే 


అ క! స శ్ర ః| 
సుచరణ వినివిష్టె__ ర్నూపుర్నె రృర_కనావ్‌ఎ , 
యణిత రణిత మొసిత్వత చ్మితంకలంచ- 


ఈ శ్నోకంలో నర్నకీమణుల నృత్య సమయంలోని నాదాని కవి 
తదనుగుణమైన శబ సంయోజనం వలన రూపు కటి౦చడం 
వలన ఇది వికటకవిత్వ లక్షణం కలిగివుంది. అదే శో కాన్ని “రు టితి 
రణిత మౌసీన్ముజ్బు చ్మితంచ తత్‌” అనే విధంగా మార్చుచేస్నే 
నృత్య్మత్సాయత్యంగాని, లీలాయ మౌనత్యముగాని సిదించని కారణంగా 
అది వికటు కవిత్యం కాకుండా పోతుందని వామనాచార్వుడు వివరించాడు. 
వామనుని అభ్నిపా యాన్ని షశ్రీ/ వేదాల తిరువేంగళాచార్యుఅవారు తలా 
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భొరతి 


వివరించారు. -- “వికటుత మనంగా పథకము లొడునట్సు తోచుట 
మాాతమే కారణమను కొవరాదు. వాచ్యమగు లీలను స్ఫురించునట్ళు 
అనికూడ నాయ్యారము కల్మి యుండుటు యిని భావము. శబ్దము 
వనబడిన వెంటువే వాచ్శముల లీల లర్శ నిరొపీక్షముగా స్ఫురించుట 
యని పర్వ్యవసానము = ఆం(ధకావ్యాలంకాళ నూతవృత్ని; 63 “ప్పిజ్సీ 

"ప్తె వివరణ వికటుకవితాఖన్ని గుజటించి స్యష _ మ్మైన అవగాహనను 
కలి సు ది. “నృత్యలిల స్ఫోరకత్వము మ్యాతమే వికళుత్వము అనే 
అభి పాయాన్సి ఆ వేదాలవారు కాదనడం సమంజసమ్మెవది. ఆలా 
కాకపోతే “ఏచితనర్చి తలఠిర్మిన (కోవుల నిమ్ముగు ఠావుల జొంచములన్‌” 
- నన్నయ. అది జ్తీఆం 


మొదల్తెన స్మృలొలిన్నీ వికటుత్యాని కుదొహరణములే అవవలసి 
వస్త్నుంది. ఇక్కడ ఛందస్సునుబట్టి పదాలు నృత్యం చేస్తూన్న 
రీతిగా నడక కొనసాగడం కన్సిస్తుందిగొని వానివలన కవి ఇొర్చదలచు 
కొన్న విషయం అర్హ నిరపేక్షంగా స్ఫురించడం జరగదు. అందుచేత 
ఇది వికటకవితొాని కుదాహరణం కాదు. 


వామనాదులు వికటొక్షర బంధాన్ని ఉదారత అనే కొవ్వగుణంగా 
భావించగా కావ్య పకాశకారుడ్డెశ మమ్మటుడు. దొనిని ఓజోగుణంగా 
గుర్నించాడు, కొని కావ్య(పకాశకారుడు ఓజోగుణమున కవనరముగ 
భావించిన (పత్వేకాషర సంయోజనము నృత సలాయ్వము లక్షణ 
ముగా. గలిగిన వికటొడర బంధమున కవనరిములేదు. అక్షఠముల 
ధఇనులతో సంబంధము లేకుండ నిర్చెష్టృమ్మెన 1, కమములో కూర్చ 
బడిన పద సముదాయము పద్యగమనంలో ఒకక్టిరమణీయమ్మెన ఊపును 
సాధించి, దానివలననే అర్హస్యురణ కలిగించడం వికటక్వ లక్షణం, 
దానిని ఉదారత అని అలంకారికులు వ్యవపొరిిచారు. 


వికటాక్షర బంధాన్ని ఉదారత అనే కొవ్యగుణంగా  గౌరవించ 
డమే గాక నంస్క తాలంకారికులు “వికటికవిని కూడా గుర్షిందారు. 
1వచురంగా ఉదొరతాగుణాన్ని సంఘటింపజేసే కవిని వారు వికటకవిగా 
గుర్నించి గౌరవించినట్ళు భావించవచ్చును. కవిత్వంలో వాచ్యాతి 
దికృమ్నైన రమణీయౌర్దాన్ని మాతమే ఉన్నతమైన దొనినిగా 
అంగీకరించిన ధ్వని మత,పతిపొదకుడు, ఆలంకారిక శకేలరుడు ఐన 
ఆనందవర్హనుడు వికటమనే గుణాన్ని గుర్షిస్తూూ ఒక (పొక్కళగాథను 
ఉఅదాహరించాడు. 


అతథాస్ని తానపి తథాసంస్ని తానివ హృదయయా నివేళయలి 
అర్హ విశీషాన్‌ సాజయతి వికటకవి గోచరావాణీ. 
ధ్వన్యాతోకము: చతుర్నో ద్యోతము. 


రనభాపాదుల నా శయించుటివలిన కావ్యార్చ ములకు సంక 


మిట్నా వుంటుందనే సందర్భంలో ఈ గాథ ఉదొహరింవబడింది, 


నిలకశలేక విచి త రూపములను ధరించే అర్హా న్చి, వివిధ భావములకు 
నికషోపలమ్మాన హృదయంతో (పనేశింపజేయడంద్వార్నా (పపిద్దార్చ 


ములకన్న విలక్షణమైన దానినిగా స్పిరత్యాన్ని పొందేటట్సు వాసే వికట 
గుణళశోభితమ్నైన కవివాణి (బహ్మసుష్టికం మె ఉన్సతస్పితిని పొంద 
గలదని ఈ గాథయొక్క భావము. ఈ సందర్భంలో లోచనకారుడు 
“వికటి పదాన్ని వ్యాఖ్యానించలేదు. బాల్మపియాకారుడు *“వికటః కవి 
గోచరోయస్యా వికటకవి గోచరా' అనే వ్యుత్సత్నిని (పదర్శించాడు. 
(శ్రీ) వేదాలవారు “ఆ వాణీ యను,గహము వలననే కవి వర్ష్మింప దల 
చిన యర్శము వికటమ్మై- వ్మకోక్తి సముజ్న్ఞ లమె మేరలేని విధమున 
నేరృడుచున్నది; అని చెప్పారు. ఈ వాక్సంలోచనానికి అనువాద 
(పాయమే అయినా అందులో *“వికటి పదానికి *వకోక్ని" అనే అర్భిం 
కనబడదు, ఆ సందర్భంలో క్రీ వేదాలవారి 'వృకోక్తి సముజ్మ $లమ్మె" 
అబే వివరణకు ఆధారం విచారణీయము కాగలదు, వారు నిర్యచించిన 
“వకోక్షి'నే *వికటి పదానికి అర్భంగా అంగీకరించినా అదిమా తం 
శ రావూరి దొరస్యామిశర్మగారు. చెప్పిన “వీకటకవుల మతము 
వృకమతమ్యు ,గాహ్యము కానిది'- అనే విపరితార్నానికి 'చెందినదిగాక, 
కుంతకుని వకోక్తి మార్మా న్నీ సూచించేదిగా వుంటుంది. అందుచేత 
ధ్యనికొరుని మతంలోను వివరణకర్నల _దృష్న్టిలోను వికటుత్యము 
కొవ్భోమునకు ఉత్కర్శను కలిగించే గుణంగా కన్పిస్తుంది. 


కవితా జగత్తును తన ఉచ్చిష్ట్రముగ స్పురింపజేసిన బాణుడు 
కవిత్వానికి అవసరమని యెంచిన నాలుగు లక్షణాలలో వికటొక్షరబంధ 
మొకటిగా కన్నిస్తుంది. 


నవోఒర్నో జాతిర్మగామ్యాశ్తే షోజక్తిష_: స్పుటోరసః! 
వికటొతర బరిధశ్వ కృత్స్వ్వమేక్కత దుర్శభవ్‌ం!! 


కేవలం వలా తోచిన అర్హాన్ని అలా [పతిపొదించేకంటు దాని 
కొక (కొత్త మలుపును కల్పిస్తే ఆకర్షణీయంగా వుంటుంది. పక్సతి 
సిద్ద మ్మైన స్వభావాన్ని యధాతథంగా నిరూపించ వర్ణన “జాతి అనే 
లక్షణంగా నిరూపితమయింది. పూలు తమంత తాము విచ్చుకున్సి 


' సౌరభాన్ని వెదజల్సివట్టుగా (శవణమా తంచేతనే ' అర్హ జోధకలి ంచే 


శేష మనోహరంగా భాసిన్నుంది. అక్షరాడంబరముతో కూడిన రచన 
విలక్షణ రామణయకత్యాన్ని సంతరించుకుంటుంది. కొని ఈ నాలు 
గుణాలను ఒకేచోట సంఘటింపజేయడం దుర్శభము. అలా సంఘ 
టించిననొడు నిస్సంశయంగా గొప్పకని అని బాణుని అభిప్రాయము, 


కొవ్యాలంకార సర్మగహ వ్యాఖ్యానంలో శ్రీ, సన్నిధానంవారు 
వామనుని ఉదారతను సోదాహరణంగా ' వివరిస్తూ దీనిని మన ఆలం 
కారికులు కొవ్యగుణంగా గుర్తిస్తే అంగ్శేయులు అలంకారంగా పరి 
గణించారని వివరించారు. శబృము అర్నానికీ (పఠిధ్యనిగావుండే అలంకా 
రచవను పాశ్చాత్యులు 0020000061 అని వ్యవహరించారు. 
భాషలోని ధ్యనులవల్హ అర్హాన్ను స్పురింపజేయడంసాధ్యమని మాతమే 
కాక అది శబ్బార్హాలమధ్య సమ్మగమ్మన పొందికను సాధించే విధాన 
మని కూడా పాళ్చాత్య విమర్శకులు భావించారు. * వస్తువు ధ్వనికి 
సంబందించిన డ్నెనపుడు ఈ విధానంవల్హ సులభంగా పూర్చి ఫలి 
తాన్సి సాధించవచ్యును. ఆ పిమ్మట పరంపరగా కూర్చే శర్షాల సామ 
రస్యాన్నిబట్ట్మి కూడా అర్హస్ఫురణ కల్మించవచ్చును, సొమ్యత కఠినత 


తై0 


వికటికవిత్యము 


మొదల్నెన వివిధ గుణాలను ఈ విధానంలో స్ఫురింపజేయవచ్చును. 
పదసంయోజనమువలన చలనాన్ని సూచించవచ్చునుః శబ్హ్బిధ్యనులు, 
వాని కదలికలమధ్య చేకూరిన ఐక్యతవలన కొన్ని నిర్మిష్టముల్నెన 
అనుభూతులను అందించవచ్చును. ఈ విధానాలన్నింటిని పాశ్ళాత్య 
విమర్శకులు హోమరు, పోవు, మిల్దను, గోల్ళు స్మిత్తు, వర్షువర్ను, 
షెల్సీ, బ్లైరను, కీట్సు- మొదల్సెన కవిశేఖఫరుల ఉదాహరణలతో వివ 
రించారు. అందువేత వికటపద్పతి (ప్రాచ్వపొశ్ళాత్య (పియంభావుకల 
మన్ననలు పొందిన పద్దతి అనీ నిస్సందేహంగా అంగీకరించవచ్చును. 


(పొచీనాంధకవులు వికటవదృ తిని కొద్దో గొప్పో అనుసరించిన 
వారే. అయిలే తెలుగునాట *వికటకనిగా పేరుపొందిన పొండురంగ 
విభుని పదగుంభనలోమా తం ఈ వికటపద్దతి కనరాకపోవడం కొంథ 
ఆశ్ళర్యకరమ్నైన విషయం. మిగిలన వారికన్న ఈ విషయంలో పెద్దన 
పెద్యగా కనిస్తాడు. అతని గీత్రస్న్వాలవర్థ్మ న ఉదొారతా గుణానికి అనే 
లులచే ఉదాహరింపబడింది. 


అటంజనికాంచి భూమినురు6 డంబరచుంబి శరపుర జ్ఞరీ 
పటల ముహుర్ముహుర్ను అ దభంగ తరంగ మృదంగ నిష్యన " 
స్ఫుట నటనానురూప శరిఫుల్మ కలాపి కలొప జూలమున్‌ 
గటక చరత్కరేణు కరకంపిత సాలము శీత శ్హైలమున్‌ 


మను, ణి హా తె సం 


ఈ పద్యంలో *“అంబరచుంబి' అనేచోట ముద్దు పెట్టుకొనే 
రితికి తగినట్లు గా బిందువు ముందుగాగల బికొరాన్సి | పయోగించడం 
జరిగింది. '“అభంగ తరంగ మృదంగి అనే స్పలంలో మద్దెల చప్పు 
తృను అనుకరించే విధంగా బిందువు ముందుగాగల గకొరరం కూర్త 
బడింది. “పరివుల్ణ కలాపి కలాపజాలమున్‌ ఎ” అనేచోట ద్విత్యలకొరం, 
దీర్చలకారాలు నెమలి విస్తృతంగా పురివిప్పే ధోరణిని తిలియజేస్తు 
న్నాయి. *స్ఫుటనటనానురూపి అనేవోట *టికారం అవ్యవహితంగా 
కూరబడడంచత నాట్వరీతి స్సురిన్తూంది, ఈ విధంగా శబ్ద ధ్యనులు 
ఆర్షస్ఫురణ కలిగించి ఈ సద్యానికి వికటలగణాన్సి సాధించిపెట్టా 
యని వదొలవొరు, సన్ఫిధానంవారు చెప్పారు కాని వెంపరాఅవారు 
మాతం ఈ పద్యొన్నీ వ్యాఖ్యానిస్తూ ఇందులో ఓజోగుణముందని 
| హాటతం చప్పారు. 


పుల్ణి అవలీ నవ్నెలా 
వల్ని మతల్మికఠితోడ బాసంతిక లు 
ద్యల్శీల నలి బిల్జిగ . 
నల్మికొనిన యొక అతాగృ్భహాంతర సీమన్‌ 
మను $ 3. 1139. 


_ ఈ పద్యంలో వెన్నెల తీగల ఏలకి తీగల మృదుత్వాన్ని లకొరా 
'వృత్నితో కూడిన మదుశబ్బ ములద్వారా సూచించాడు కవి. *ఉద్య 
ల్లీల నలి బిల్సి నల్సుకొనిని అనే స్పృలంలోగల అకార ద్విత్వ్యపయోగం 
అల్చికలోని చిక్కదనాన్ని సూచిస్తుంది, 

స్‌ు శై 


లి 


రకా చిటపటి రవ భి 

రమ్మె పెళ పెళ నినాద ఘనమ దుంయూ 

రుదుజ్బిత బిలమం్న ద 

స్యరమ్మె యక్కొండ నొక్క వర్శము గురి సెన్‌. 

మను ఏ ఉక కే, 


ట్‌ 


క్‌ 


ఈ పద్యంలో. “కరకాచిట పటరవి అనే (పయోగంలోని 
జఫ, టకొరాల ఆ వృత్నిచేత వడగందృ యొక్క కొఠిన్వం, అధిక్యం 
సూచితమయింది. *పెళ పెళి అనే థ్యన్వనుకరణం అర్మాన్సి మూర్నీ 
భవింపజేస్తుంది. 'యందూమరుదుబ్బిత' యు కారావృత్సి గాలిత్మీ వతను, 
ఘోషను వ్యంజితం చేన్తూంది. మొత్మం పద్వం చదవడం పూర్తయే 
సరికి వడగళ్ళు; ఉరుములు, గాలులతో కూడిన వర్శదృళ్వం లీలగా 
గోచరిస్కుంది. ఇలా పూర్చిగా పద్వమంతటా ఉదారతా గుణాన్ని 
సంఘటింపబేసిన సృలాలేగాక నృలానుగుణంగా అనేక పద్యాలలో 
పెద్దన వికట లక్షణాన్ని (పదర్శించాడు, “నిబ్బరపుబ్బగు గబ్బిగుబ్స్బలు" 
ఘువంఘుమ ఘుంఘు మొర్సటి, “మృదంగాతత తేహి తత్నిహత 
వోధిత ధంధణు ధాణు ధింధిమి (వాతము *ఠవ ఠవ లేకరుగుదుము 
హుటొహుటి నడలన్‌*,'యళం రుళత్క్శటక నూచితవేగ పదొరవింది 
“జలజలం (బవహించు సెలల చప్పుళ్ళు, 'శఖభావలకుల కలకేకా కల 
కలములు మొదల్సెన ఉదాహారణలు పెద్దన కవిత్సంలో (పచురంగా 
కన్పిస్తాయి. స్పై (పయోగాలన్నిటా శబ (,సయోగంప్తె గల 
వ్యామోహం కాక రసస్ఫూర్తిని కోరే అభినివేశమే స్పష్టంగా 
కన్ఫిసన్తుంది, 


'వారతి 


చందొ బవిచయలరయులు 





ఏజంటుద్వారా పోన్టులో 


విడి పతి రు, 1450 - 


(మానములచందా రు. 9-00 9-60 
సంవత్సరచందా లు, 18-00 18-20 





తె! 


భారతి 


పోతన శబ్బాలంకార ; పియుడ్డెనా సందర్భశుద్దితో వికట 

గుణాన్సి సంఘటింప జేస్తాడు. గజేం దుని సంరక్షించే ఫంరంభంతో 
ఆడ ఆడి ఖు! 

బయలుదేరిన (క్రిహరి అవస్పను రూపుకట్టించడంల్‌ పోతన యతిభ 
అసాధారణంగా కన్పిస్తుంది. 
. ఆఅడీగెద నని కడువడిం జను 

నడిగిన దనుమగుడ నుడుగం డని నెడనుడుగున్‌ో 

జడ వెడ చిడిముడి తడబడ 

నడుగిడు నడుగిడదు జడిమ నతుగిడు నెడలన్‌ం 

భాగ. ఆష్మ్మమ, 103. 


ఈ పర్యంలోని డకొరావృత్ని కేవల వ్యామోహంతో కూడినది 
కాదు (శ్రీహరి హృదయంలోని సంఘర్థణతోపాటు, తత_రపొటుతో 
కూడన అతని తృరిత గమనాన్ని కూడా కవి ఇక్కడ నృళ్య త్సాయ 
మ్నెన పదనంయో జనంతో భాసింపబేసాడు. 

(వతి పద్య చమత్కృతి తన పత్యేక లక్షణంగా చెప్పుకున్న 
ణీమకూర వెంకటకవి కూడా వికటలక్షణాన్ని విన్మరించలెదు. అక్కు 
నుడు సుభ దను తీసుకొనిపోతున్నాడని విని యుద సన్నద్ను డ్పెన 
పొలాయుధుని సంకంభాన్ని కవి ఇలా (పదర్శిస్నాడు : 


హుటాహుటిన్‌ హలాయుధుండహో మహో(గుడ్డె తనం 
తటన్‌ దటొన నిష్తుడీ విధం బెజింగి వచ్చెనో గ 
ఫఘటాఘటీలనెల్లం దోవ గట్బి పట్టు బంచెనో 9 


యటొ యిటో యెటో భటోద్సటార్భటుల్‌ ఘటిల్సెడున్‌, . 


విజయ విలాసం, ఆఅ. ౩3. 142: 
ఇక్కడ 'హుటాహుటిన్‌”  హలాయుధుని త్యరితగమనం, 
*అహోమపహో గి అనేచోట *హోలోని దీర్చంవల్శ కోపంయొక్క 
ఆధిక్యత. “ఘటాఘటీలొ అనే చోటగల వర్శయుక్‌, టకారాలవల 
పీరుల దిట రినతము, “ఆటో యిటో యెటో' అనేచోటగల విరుపుల 
వల్మయుద్చ పయత్సంలోని తీ వత స్ఫురిస్తాయి. ఇలా మన పూర్వ 
కవు లనేకమంది తమ కావ్యాలు ఉదారతా గుణసమన్వితా అయ 
బట్టు చెసారు 


ఆధుశికులలో కూడా రసవిషయంలో శబ్బార్దాల సమ [పొధా 
న్యాన్ని గుర్తించిన వారున్సారు. నిజానికి అభ్యుదయ కవి తీత 
శబ్బశిల్సంలోని రహస్యం వికట లక్షణమే. “పదాలు గతిభే వు. గర్భ 
గుళ్ళు అన్న నారాయణబాబు మాట శ్రీ రచనకు కూడా వరి 
నస్నుంది, . 
*“హరోం హర! హరోం హర! + 
హర' హర! 'హర! హర! 


హరోం హరా! అని కదండి - ఇకుడ పదాల తీ కచలనం 
ద్వారా _తాను.కోరిన తరత గమనాన్ని కవ సాధించాడు రేఫ అవృత్ని 


ఓం అనే దీర్చ ము కదలిరానడంలోని వేగాన్ని స్పష్టంగా ఆవిష డ్ఞ 


మలో 


రిస్తున్నాయి 
“కనీ! నీ గళ గళన్మంగళ్న 
కళాకాహళ హళాహళిలో 
కలసిపోతిని! కరగిపోతిని! | 
కొనరాకే కదఠిపోతిని'- ఇక్కటు “గళగళన్మం గళ 


అనేచోట 'గళత్‌* అంటూ జారిపోతూన్న ధ్వని కవి గొంతుకలోనుండి 
జారిపోయే అర్జాన్ని సమర్శ వంతంగా స్ఫురిం పనణేస్తూూంది. “కళాకాహళ 
హళాహళి అనేచోట “ళికార ఆవృత్హి తూర్యనా దలలోని మంజు 
లార్భటిని వెల్ళడి చేస్తూంది నకం, 


“అవి ధరాగర్భమున 
మానవాన్ని కా పరంపరలు 
సుష్పనిళ్ళ్శబ్బ సంపుటములు" ను 


మొదటి రెండు. చరణాలలోని *“ధరాగర్భమునీ అనేవోటగల దీర్హంవల్మృ 
మికిలి త్లోతెన ధరాగర్భం, “మానవాస్ని కాపరం3రలుి అనేచోటగల 
దీర్ధం అస్పికల ఆధిక్యాన్ని ధ్యవితం చేస్తుండగా, “సుష్కనిశ్ళబ్బ సంపు 
టిములు అనే పొదంలోని (హస్వపరంవర ఆ దీనమానవుల సంకుచిత 
స్పితినీ, చ్నెతన్య రాహిత్యాన్ని వెల్టడించేదిగా కన్పిస్తుంది. శబ్బాన్ని 
ఈ విధంగా సాధికారంగా వాడుకచేసే అధునికులలో క్రి ఇక్క సిద్ద 

న. 
హస్నుడు. 'యుద్దగుంజన్మృదంగాలు", “రు. దాలిక నయనజా;లికి 
తలపగిలెడి తంపుల గతుకులు, “ఫేరవ న్నైరవ భీకరఘోషలు" “చిటి 
కెల మెటికెల చిటపటలు “నానాగానానూన స్వానావళితం" మొదల్సె న 
(వయోగాలు (శ్రీశ్రీ, శబ్బా ధికారాన్ని పదర్శిస్తాయి. అనేక. విషయా 
లలో శ్రీ శ్రీ, నాయకత్యాన్న అనుసరించిన ఆధునిక కవివర్శ్యం ఆతని 
కవిత్యంలోని వికటలక్షణాన్నీ కూడా అఆమోదించిందని భావించడంలో 
తవ్వులేదు. 


ఈ పరిశీలన వలన కవిత్యంలో వికటగుణాన్ని సాచీన కవులు, 
పొశ్చాత్వకవులు మా_తమేగాక అధునిక కవులుకూడా అవసరవ్నెన 
రతిలో పోషించడం జరిగిందని నిరూపితమ్మెనది, కాని జనవ్యవహా 
రంలో “వికటకవిత్వం” అనేమాట అర్హ విపరిణామాన్ని పొందింది. “విక 
టము ఆనీ మాటకు వ్యకము, విగుడు దిగుళ్ళతో కూడినది మొద 
లెన అర్జ్హాలు నిఘంటువులలో కనబడుతున్నాయి. *“వికటించింది _ 
ఆపే “చెడిపోయింది, విరోధమేర్సడింది అని 'వ్యవహారార్హ౦ రూఢంగా 
వుంది. వీటి పభావంవల్ల వికటకవిత్యానికి [పస్తుతం వ్యవహారంలో 
పున్న అర్భం ఏర్చడి వుండవచ్చును. అలా కాకపోయిన మై _తే- కేవలం 
పదాడంబరానికి దాసుల్నై రసస్ఫూర్నికి భంగం కలిగించిన కవిపరంపరా 
వ్వవహారంవలన వికటపద్ద తి పసచెడి అగొరవ భాజనమ్మెన కారణంగా 
ఆ దృష్టిమ్మాతమే విమర్శకులలో (పజలలో స్పిరపడి వుండ 
వచ్చును. కాని సాహితీ సం్యపదాయాలను గూర్చి వివరించేవారు దాని 
మూలతత్యాన్ని విస్మరించకుండా [ పతిభావంతులమార్యంలో ఆ గుణం 
రాణించిన తీరును ఆవిష్కరించడం ఉచితంగా కన్పిస్తుంది, 


32 


ల్రి కోణ అ 
నో 
“విరివుల్ని 


శవాల పిప్తిలా కొన్ఫి ముందుకు 
ఆకాశంలో ట్‌ మ” కొన్ని వెనక్కు 
ముద్న ముద్దగా పడిఉన్సాయి దేన్నో కదరిస్తున్నాయి ; 
వ” కదలిక వాటి జీవం 
(పకృతి అంతా పచ్చ పచ్చగా నం భా 
అడవి గాశివ వన్లిల్హా ఉంది తదునా 
చుట్ళూ నిశ్ళబృ్బంతో కూడుకున్న శబ్బం 1 తాలి కేకతో మొదలయ్యి 
షస. వూ! /॥ పకి కను రెప్పతో ఆగిపోయిందనుకుంటారి 
విక్కడో దూరంగా పేకు తెలియని పిట్ట కూొస్నుంది ఇలా ఎన్నివేల పార్షనుకున్నామో తెలీదు ! 
తన కూత తనకే ఆర్బంకాక ! అదే చిక్కు 1 
చూచే కన్ను అనుభవించే మనసు అదే (టీక్కు! . ఖే 
అర్శంకాకున్నా చూస్తున్నాయి ముందుకు 
ముందుకు చూస్తున్న చూపులో ఇం దధనుస్సులోని రంగులు ఏడు కనపడవు 





అమృలతౌంజన్‌ 


లిమిటెద్‌వారి 


విశిషమైన 








ననలేనిది. ||. 
/ ల 7450 
టౌొగణ అ (|. 1౧౫౦ రరర టం 
4 నందనా ఓఏ? ఉం 
స ఏరిఆ36047లటీ సీ శ 
తిగిిగిల7గిసిలంనగ ౨... 


; అమృతాంజన్‌ అముదము. (యు 





అకిసే327204/176 


ఇ 


ఇం[దజాలంలొని కద కక్తుల ఆగడం భువిలో 
అవక తవకల “జస్టి" లొ 

'వివజెత్తమన్నాడు అవతారాలు పది 1 

నీతికి నొల్ను కాళ్ళున్నా 

నోర్లుమా(త్రం జవాభా అంత 

జనాభా నోరుమూోసుకోదు 

నీతి భూమ్మీద కాల్‌ నిలపదు 

అయినా దానృందుకోవాలి ! 


'అదిలో సోమకుడు వేదాల్సి ఎత్నుకుపోయినట్లు 
దాన్మందుకొని విక్కడో పాతి పెట్టాలి ! 

అప్పుడయినా “సుగమరంి అవుకుందేమోా బతుకుల బాట 
అంతవరకూ ఇదో అతుకుల బొవుటా _ 

ఇదో కోణం 


వ్య ః్ర ల 


చం(ద్రుడికో నూలుసోగులా 
ఒక్కోోడి క్రో అంతర్యం 
నూలుపోగు కనపడి చావదు 
ఆంతర్యం అర్భమ్నె విడవదు | 
హృదయాల్ని కొరిబే 
'ధర్మామీటర్‌ కావొరి ! 
కుడితిలో ఈగల్టాగ 
'తున్నుకులాట చచ్చేదాక 


ఇదో కోణం... 


శ ఫ్లా 


తొమ్మిది వాకిళ్ళమధ్యగా చిరుదీపం ! 
అన్ఫింటినుంచి హోరు 

అన్నింటినుంచి పోరు 

ఒక్కసారే అఆరుతుంది దీపం 

ఆర్ఫేదాకా ఆపవు ఈ వాకిళ్ళు పోరాటం ! 


ఇందులో చీకటి వెళుతురు 
గారి ధూళి 

చీమూ రక్తం 

కామం (కోధం 

జ్శానం అబ్బా నం, 
ఇంకేనేనో కొంత కొంతో 
ఇవన్నీ వెలుగుతున్న దీషావికి 
అగుపించే రూపొలు 
దీపొనికి తెలుప 

వాటి జీవిత కాలం 

“ఠను వెలిగేదాకాొ' అని 
అందుకె చప్పున ఆరిపోదు | 
ఇదో కోణం 


ఖా | త్త 


కుడితి డబ్బయితే ఈ (తిళోణాల్ని కలిపిజే 

' ఈగ మనిషి ! నేను 

విప్పుడు తాగేస్నాడ్తీగ మనిషి | నీవు 

ఆ డబ్బు కుడితిని మనం 

స్పపి _, గాలంలో మనందరి 

ఇదో ఎర “జీలితలి 
జాయ 


ఆ౦ధ్రపురాణము 


(లే 


గ్‌ 


గః 
“లఎకస్సా ఇదు న భుంబీణి- - రుచ్వచ్చున పదార్నాన్ని ఒక్కడే భుజించ 


రాదు నలుగురికి కాన్న రుచి _చూపినట్బు అయినా యిచ్చి 
తక్క నదంతా తాను అరగించవచ్చు. పెద్దలు ఈలాటి మంచిమాట 
తం అందుబాటులో 


! 


లెన్నో చెప్పారు. కాని అవి అందరికీ (పస్న్తత 

కారణం? సంస్కృత భాషలో ఉండడం, 
సంస్కృతానికి కేంద రాష్ట పభుత్యాలు చాలా ,పోత్సాహం 
ఇస్తున్నాయవే వినికిడి వార్నాసతి స్‌ కూడా వన్నున్నాయి. 
అక్కడ అంత యిచ్చారు. ఇక్క జ్‌ యింత వెచ్చించారు అని. కొని 
ఆ ,పోత్సాహం అందరికీ లభ్యం కాకుండా ఉందని నా ఉద్దేశం, సలే, 
అది అలా ఉండుగాక! 


లేకుండాసోతున్సాయి. 


ళా 
1పన్తుత విషయం... 


ఎప్పుడూ మనుచర్మిత్మ వసుచరి త-యిలా గెంతకని? ఆధునిక 

కవుల కావ్యాలు చదవవద్దా ౩ అని (వాశాను ఒకటి... అక్కడక్కడ 
వని పద్యాలు చదివాను. దో! క్ష అవశ్యం పఠనీయం అని తొలి 
[ నుంచి చివరంటా దీక్షగా చదివాను, ఈలాటి కావ్యాలకు విరి 
గా ఎందుకు _పచారం రాదా? అని అనుకున్నాను. దీనిపై చిన్న 

శ్‌ ముఖి. 

రిచయంలాగు నాలుగు మాటలు (వాద్మామని సంకల్పించాను, కాని 
కొన్నేళ్ళయిన తరువాత మొన్న 


ద్‌ గ 


న్‌ 


న్న 


సంకల్పం అలాగే ఉండిపోయింది. 
మొన్నపుస్తకాలు సర్ము తూ మధ్యనున్న యీ కా వ్యంితీసి “శుభన్య కీఘి 
మ్మని 6యా చిన్నవ్యాసం ఆరంభించాను. పేరు స్పైన ఉంది, సరాసరి 
వుస్తృకంపేరే వా ఫ్యాప ప ఉంచడములో సాళకమహాశయులు అర్భం 
హిస్తారని ఊహినా స 


ను 


సపుంసకమితిబ్లా గత్వా పయాదడయ్మె ొషితం మనః 
తత్తు సల న రమతే హతాః పాణినినావయమవ్‌' --అని పండి 


తోక్సి దీనిని కొంచం వివరిస్తాను. సంస్కృ్రృశములో ఉంది, చాలా 
మందికి తెలియకసోవచు). కాని మహా గమ్మతె లన్‌ బ్నోకం యిది 

జక (పఏియుణు (సయురాలి దగ్గరకు మనస్సును [(పణయ 
దూసకార్యంకోసం పంపాడు. (పియురాలీ దగ్శరకు పంపడంలో మన 
స్ఫునె ఎందుకు పంపాడయ్యా అంటే అది “నపుంసకంి అని. పురు 
షుణ్మి పణయ దూతగ పంపితే ఏదేనా చిక్కురావచ్చు. 
(స్హీలకు దూరతికాల్వేన్టోపంపినట్టు ను విషయాలు కావ్యాలలో (దృశ్య, 
[శవ్యములలో) చూస్తూ ఉంటాము, తీఠా ఏమయిందం'టే ఆ మనస్సు 
వెళ్ళిఆ [(సియురారితో ఉండిపోయిందటి! 
ఏమయ్యా? అంటారా? ఏమవడమేమిటి? మోసం...వచ్చిమోనం! 
ఇది పాణిని చేసినమాసం, ఆ మోసములోపడి దెబ్బతిన్నాము. ఏమిటా 
మోసం? మవస్సు (మవళ్ళబ్ళం) నవుంసకం (సకారాంత నపుంసకం ' 


అయితే 


కనుకనే. 


యామిజాల పద్మనాభస్వామి 


అని పాణిని శాసించాడు. దానిని నమ్మినందుకు ఇత చికుగ్నవచ్చింది= 
అని 'ప్పె శోకానికి వివరణ -ఇంతకర'మి వినరించి చెప్పునక్కరలేదని 
అనుకురిటాను, 


వేను మొన్స చదివిన “ఆం ధవురాణము' అనే ఉద్శఆథం 
విషయములో నా మనస్సు స్పై శ్నో క తాత్సర్యావికి సరిగ సమన్విత 
మయింది. 


“మానవుని జీతితమ్మ్సు మళల్తెన కబ్బ 

మందు సత్కవి యే లిన బిందువొకటి 
యొక మహాకావ్యమౌ నది నుకవిజాలు; 
కావ్యతాసిద్పి కొక్క శోకమ్మె చాలు 


| 


అనే పద్యం ఒక్కే చాలు “అం, ధపురాణడు వ రాదయో 
త్మర్హత నావిమ్మరించడమునకు - అని నేలీకాదు, దీనిని చదివివ సరస 
హృదయులందరూ అనుకుంటారు, 


ఈ మహాకావ్యం మనకు సంబంథించిన మహనీయ కావ్యం, 


ఇక కొవ్యకర్న పేరు కూడా చెప్పిస్పా లీవులా కన్వ్యాయంగా 
యీ [గంథ ,పాశస్తా్యన్ని (పకటిస్తాను. '“ఆంధవురాణము అనే 
౦౫ నత చీతికి (శ్రీ మధునా పఠితుల సత్యవారాయణశా (స్శి జన 
కుడు, నిజంగా ఆయవ జవకుడు. యూ కృతి సీతాదేవివంటిదే. మున 
జాతిపుట్టు పూర్యోత్తరాలు ఆణిముత్యాలదండలాగ దీనిలో కూర్మిచేర్చి 
భువవమోహవమూల్చిగా తీర్చిన థవ్యజీవి శ్రీ సత్యనారాయణకా(ప్షిః 


తెలుగు 'వలుకుబడిస్నై మౌంచి పలుకుబడిగల కవి, “చరిత 
ఆళ్ల న | జడి గ్‌ గ 
అని అతక “పురాణము అని భెప్పడంవల్స కాన్యానికి గౌతం ఇనుము 
డించింది. “పర్వములు గా ఉన్నాయి లోపలి భాగాలు, మన జాతిపుట్సిన 
దాది దక్షీణొవ నాయకరాజుల పాఠనవరకు ఉన్న చారిితిక విషతుం 
యనా పురాణానికి కధావస్తువు. 


“నావ్ఫషి: కురులే కావ్య "మ్మ వేది యనాలాటి కావ్యాలు చడవ 
గానే “జొను'- అవిపించుతుంది. కాల(పభావమును బట్టి గాని, సామా 
జిక జీవితమును బట్సిగాని కవులు తమ రచనలను సాగించాలి. అనేది 
కూడా నళ్యమే అని 0౫ొలాటి కావ్యాలు (గ్రొదుర్సఠించినపుడు చప్పున 


మ 


భారతి 


ణు ఎవర్రా వలసి వసు౦ది. 


, గద్యమ్మానా పద్యమ్మెనా సమర్చుని చెతిలొసర్వజనామోదకర 
ముగా రూపొందుతుంది. అయితే ఆ సామర్శ్య్యం అనేది ఏలాటిది? 
అని [పశ్సిస్తే చాలా విషయం చెప్పవలసివస్తుంది. ముఖ్యంగా కవికి 
ఉండవలసే శక్తులు మూడు. సలక్షణమ్నెన భాష; జొచిత్వ పోషణ, 
సజీవ పాతన్సష్న్టి...ఇవి లేనపుడు రచన చెయ్యకపోవడమే మేలు, 
*నా యిష్టం నేను (వాస్తాను=అని వాస్తే ఎవరు కాదంటారు?... 


మన జాతి పాచీనతను తెలుపుతూ ఆరంభించి [వాసినకావ్యం 
కనుక ఇది “పురాణము అని అనడానికి ఆతేపణలేదు. ఆలొగే పర్వము 
లని కధావస్తువును విభజించి ఆ భాగాలకు "పేరు పెట్టడం మరీ సము 
చితంగా ఉంది. సలక్షణంగా చదువుకున్న వ్యకికనుక మొదటినుంచి 
చివరివరకూ సమగౌరవంగా రచన చెయ్యడములో సమర్హుడుగా కృతా 
ర్ఫుడ్డెనట్సు పాఠకులందరూ ఏకోక్సిగా (పశంసిస్నారని నా విశాసం, 
విషయస్వాయి ననుసరించి శబ్బం [(పయోగించడం కవికి (పథాన గుణ 
ముగా భావిస్తే యూ (గంథములో ఆ గుణం సామాగీ సంచారతతో 
పరిఢథవిల్నిం దనడానికి సంకోచించనక్కరలేదు. సహజమ్మెన శ్నెలీసుకు 
మౌారత యా పురాణ (గంథానికీ క్లీరాబ్చి పట్టు చీర...నిర్తుష్టృమ్హెన 
సాహిత్య సౌహిత్యం దానికి రక్ష్నాకవచం...444 


“భారతంచేక్సు ఖండంచ 
సము[దమపి వర్మ య--భారతమును, కక సము 
(దమునూ వరి ,ంచమన్నాడట! ఒకరాజు, 


“పాదేన్నె కేన వక్యమి 
పతి పర్యరసోదయమ్‌ - ఒక్క పాదముతోనే వర్శిస్త్నాను 
అసి [పతిపర్వమునందు రసావిర్చాము ఉంటుంది -అని సామూహికంగా 
వ్ళెషచమతా్క్కారముతో మూడింటినీ వర్షించాడట! ఆ కవి. 


(పతిపరమూ _ రుచ్యములె. నీతిబోధక _ కధావాచ్వములె_ 
వేదసమ్మిత వచోగుంఫనములు కలిగి రసొవిర్భూతి కలిగి ఉంటుంది 
భారతం. 

కనుపు, కనుపునా రసం కరిగి ఉంటుంది చెజుకుగడ, 


(పతి పర్యకాలములో ఉప్పొంగు నీటితో ఉప్పరానికి తాకు 
తుంది సమ్ముదం-పర్య శబ శ్చేషశక్తి ఆధారంగా ఇంత రసోదయ 


సౌభాగ్యముతో మూడువస్తువులనూ _ చెప్పాడన్నమాట! అలాగే 
ఇక్ర, సత్యనారాయణశా (స్నిగారు. యీ “ఆంధ్రపురాణమును. పతి 


పర్య రసోదయముగా సంతరించడంలో కృతార్చుల్నె నట్ను స్వారస్వం 
తిరిసే సహృదయతాశక్ని ఉన్న చదువరి చప్పున గహిస్తాడు,. సానం 
దంగామ్నె పులకరిస్తుంది. 

అక్కడక్కడ నేను ఆస్యాధించివ రసోదయమాధురిని పాఠక 
హృదయ పుటాలకు నివేదిస్తాను. 


మొట్ట మొదటిది ఉదయపర్వం* హరిశ్చం దుడు అవ 
థం న్ని 


త్వుడ్నె విచారిస్తూ ఉంటొడు. వరుణుణ్మిగూర్మి తపస్సు చేయగా 
ఆయన కనికరించి యజ జ్డ్‌పళువుగా కొడుకునిసా _నని నువ్వు వాగ్పానం 
చేస్తే నీకు కొడుకు పుట్కేట్సు వరమిస్తానన్సాడు. అనపత్యుడని 
మరణించినకం కు ఇది మంచిదేకొంతలో కొంత మేలు-అని అనుకొని 
హరిశ్చం  దుడంగీకరిసా డు. 


కొడుకు పుట్టాడు. ఒకనాడు వరుణుడు కోపించి నీ కొడు 
కును యజృములో పశువుగా సమర్పిస్తానన్నావు. కడుపు తమకముతో 
ఆమాట మరచిపోయావా ? అని అన్నాడు, అప్పుడు హరిశృర్యదుడు 


“వరుణా ! నువ్వు ఏఅుకకు మారుపేరు, నీకు గణప 
మమెంత వారము- అని, 

పురుటియంటు తొలగినంగాక యధ్యరబలికి తగునె 
మూత విడువని కనుల లేలేంత పశువు !- 


అని అన్నాడు. “మూత విడువని - అనే పాదంలో పదాల స్యారస్యం, 
లాలిత్యం-అర్హ గాంభీర్యం మానవుల మాటకెమి వరుణుని మనస్సుకే 
మార్చు తెచ్చింది. | 


*. “అని యా భూపతి పర్మినన్‌ మనసు నీర్షైె మారువూటాడ 
నేరనివాడ్నె వరుణుడు- వెళ్ళిపోయాడు. 


అలా పద్యమంతా ఒకయెత్తు. *మనసునీర్నై” -- అనేది ఒక్కకు ఒక: 
యెత్తు. 


హరిశ్చం దుని ద్నెన్యోక్నికి వరుణుని మనస్సు మెత పడింది 
జారికలిగింది. అని భావం. అది అలాటి మాటలతో చెప్పే మరి 
కవిత్యమేమిటి ౩ మనసు నీర్నెంది-అనడంలో కవి , పత్యక్ష మౌతాడు. 
ఇది తెలుగు జాతీయం. ఆయన ,పాక్నన సంసా గార సంజాతమ్మెన 
కవితా పర్ష్మ తిలో దానిని ఛందోబద్య ంచేసి మనస్సుగల చదువరి మనస్సు 
ఆనందంతో, అర్మ (గహణశక్షితో నీరు అయేబ్బు ,పయో”ంచాడుం 
శబ్బశక్కి అంయేక్టీయిది. దీనివల్స వచ్చే అర్హం వ్యంగ్యం అనండి, 
ఏమైనా అనండి. అదీ సిసలయిన కవిత అని నా అభి పాయం. 
యాలాటి శక్షిలేని కవిత కనిత అనడంకం మె ఎక్కాల వేరీజగా 


జమకట్టు వచ్చు; *ఒక ఒక్క టొక్కటి ఒక రెండు రెండుగా 


ఒక మూడు మూడౌచు నొప్పుచుండు' ,గణాలుు సరిపోయాయి. 
నడక _ఒడుదుడుకులులేక సాఫీగాఉంది. సీసపద్యం అవుతుంది. 
అయితే యిదీ కవిత్యమేనా * ఏల కాకూడదూ?... శాంతం పాపవ్‌! 
ఇలాగూ వాసే కవులు కోకొల్లలు ! 

వరుణుడు జలాధి దేకత -- కనుక అతని మనసు నీరయింది. 
విశేషార్జమంతా మీరు చెపుకోం 3... 4, 


విశామి(తునకు నూర్నురు కొడుకులు, వారిలో "అంధుడు 
అనే 'పేరుగలవాడొకడు. అతడేలిన నేల ఆంధ జగతి అందలి 
వారాం(ధులు-అలాగే యయాతి' వంశీయుడ్నెన బలి కొడుకులలో 
ఒక సు అళడు పారించడంవల్డ ఆ దేశానికి 'ఆంధ 
రర అనే "పేరు వచ్చింది. ఐతరేయ (బాహ్మణం, భాగవతం 
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ఆం _ధవురాణము 


వంటి పురాణోక్తులవల్శ ఆం ధజాతి పురాణ జాతిగా 
దని యీ “ఉదయ పర్వం” చెప్పుంది. 


గణనీయమ్లై 0౦ 
స్‌ 


“బన్నములెన్సి స్పై ంబడుచు వచ్చిన | 
న నాత్మ గౌరవ 

స గ్రాన్నత్‌ స్నె స్నెపలేని గుణశాలి - 
యుదాత్తము కతధర్మమా 

సన్నత నొంద నోరువని 


పౌరుష వంతుడు శాంతుడు “ఆం,ధుడు' - అని విశామి(తుని 
కొడుకలలో ఒకనిని వర్శించడం తఆచిచూస్తే ఆ గుణాలన్నీ యా 
నాటికి ఆం ధులలో అచ్చు కొట్సినట్టు కనిపిస్తా యి, ఆంధత్యం 
శ్రీ సత్వ నారాయణశా స్పి వర్ణ్మి రచిన మూ వద్యములో (పత్యక్షర 
మునా పత్యక్షవవొతూ కం! ౦౫ “పురాణానికి యూ పద్యం 
బిజాకర సంకఠలితమ్నెన మూలమం తం - అని నేననుకుంటాను. 


ఇక మన జాతికి ము ప్పొద్దులా నంద్యుడ్నెన మహానుభోవుణ్ణి 


దర్శించి ఆనందించుదమా ఇ 


“తొలు కారు మెజవు సందులు చిలి వచ్చునా శ 
కనుచూపు భావశీ ,ఘతకు దాపు, 

హరి సుదర్శనము రమ్యత నాకళించు నా 
మోము గభీరతా ముద గీమ్యు 

గంధాక్షతలకు చక్కని వాసినిచ్చు నా 

నుదురు మేధా సుసంకదకు కుదురు, 
తిలతండుల శ్రీని తలపీంచి మొలచు నా 
బవిరిగడ ము వయఃపటుత కడము 


అవిరళ ధ్యాన జప మహితాగ్సి హోత 
సంభివంబ్నెన (బహ్మ వర్సనము శ్‌ లకు 
నా కుల బొహ్మణ:౦క నన్నయ్య విబుధు 
డాం్మధభారత కృతికి కన్నయ్య యతడు" = 


| "చాళుక్య పర్యము' లో నన్నయ్య దర్శనం యీలాటిది. “కుల 
'(బాహ్యణుడు' అంహే నోములూ (వతొలూ చేయించడం, తిల 
దొంళు పట్టడం, - వగ్నెరా...గృహస్సుల యిళ్న లో 'పౌరోహిత్వం” 
సెాపే బావడుకాడు ఇక్కడ నన్ఫయ్య . ఘనొళ రాజు కులంయొక్క 
అభ్యుదయం పెంపొందించిన బహ (ణ్యుడు. అతడంతవాడు కాకపోతే 


“నన్సిపండితుల యానతి లీసికొని కాని చాళుక్స మన్మ 
థుడు మాటాడడు'అని బరిగీసినట్ళు చెప్పడం సావ్య మేనా? 


“తన కుల బాహ్మణ డు, గురువు, అనుగుమం త్మి 
కావలయువాడు, నెద్చెరీ, దె వము, అభిలము 
ఆ మహాత్ముడెయన నన్ఫషార్యు నరసి 

మణ పెటు జగమమ్ముహీపరివ;ఢుండు' = 


చూళారా రాజనరెం్టదునకు నన్నసార్యు ఇగెలాటివాడో 9 444 669 996 


అన్ని శుభలక్షణాలు ఉన్నాఖ-కనుకనే ఆయన నంతగా రాజ 
మహేం. దుడు =దరించాడు అంతేకాదు. అంతః పురగాధలుకూడాో 
నెచ్చెలి చెవిలో ఊదేవాడుూ-మతి బృహస్పతి నన్నివండితుడు. ఈ వి? 
షణం భావ తాన తారికలోఉన్న పద్యం తనకుల ( బాహ్మణు - అనే 
ఆరంభం కలది చెప్పంది. మత్యమరాధిపాచార్యుడు - నిత్యసత్య 
వచనుడున్ను - 


భారతం తెనుగులో చెప్పవలసిందని రాజరాజు నన్నయగారితో 
అంటాకడీీపద్యం చూడండి = 


“మతమే మౌానవ జీవితమ్ము చివురింపంగా 
వపంతంబు, భా | 

రతియే తన్మత సంన్న కున్‌ పరిగల్‌ (పాణంబు 
వ్వాసోక్త భా 

ఠతవ్‌ భారతికిన్‌ మతంబునకు తీర్హ (ప్రాయము 
అటిట ఆ 

కృతి నాం, ధీకృతించేసి దేశహితమర్నిన్‌ 
_గూర్చుమో సత్కవీ" 

కనీ గండంబున తెలు వారి మనసుల్‌ 

ని. డించు పొండిత్వమున్‌ 

1సాగల్బమ్ము, కవిత్వ శక్షియును ధారారక్తి 
ర 

ఇత్ర, గంభీరిమ రమ్యతారుచు వలర్చెన్‌, మత్స్కురీ 
పుణ్య సం 

/ యోగం బియ్యది యో మహాకవి! మదొయూరశ్మి 

శులొ గ్రాబ్బివే "అవనే యూ పద్వములో నన్నయకుగల కవితా 
గుణాలు అందునా-భారతామ్నూయం తెలుగులో చెప్పడమునకు తగిన 
అలిక్షణాలు సమృద్ది గా ఉన్నాయని నిర్వివాదంగా అందరూ. ఒప్పు 
కుంటారు, 

ఈ ఘట్టం అంతా 'నాకద్యాజముట్నం' అని లన యుల | 
ఒకఘట్టం పేలొందినట్టు ఈ “ఆం ధపురాణములో సర్యహ ర 
పండితవంద్యమ్నె న సుధామాధురి మహిమమెన “భారతఘట్టం "అనే 
చెప్పవచ్చు. శ్రీ మధునాపంతుల మధుకుధురకవితావట్ల ౨ ఇది 
నా దృష్మ్విలో, (పతివద్యములో నన్నపార్యుడు దివ్యవాణీసుందర 
మూర్తి య్న్తై దర్శనమిస్త్నా డుం 

భారతం తెనుగు చేయడములో నన్నిభట్హారకుని తీరు, దీక్ష 
'చ్రమబద్ద వద్మ తిని నడిచాయి. ర్న; 

“ాసిన యక్షరాష్షరము 

భారత సారకవిత్వమున్‌ సహా 
భ్యాసుని కర్మ శంఖముల 
యందున ముందరబోసి 

జేసికొనున్‌ పదంపడి ర 

చించుటలో సహపాఠి యూ హలం 
దీపిక్‌ న్‌. సమస్తమును 
తెల్టును '*తానె రుగున్వినీతుడ్డై = 


శ 


తీర్తముం 


యి 


తై 


భారతి 


యూ పట్మింతా ఒక *రరపట్టు*. భారతం రాస్నూన్న నన్ఫయ్యా, 
వ! మహానుభావుని సహపాొఠి నారాయణభట్టూ ఏథ్న యెదుటకనిపిస్తూ 
ఉంటారు. ప్పె పద్యములో చూశారా 'సంభచులో పోసిన తీర్చం' 
నొనుడి ఎంతచక్కగా (పద్యములో చోటు ఛసుకుందో! ఈలొటి 
చమత్కారాలూ,  జొతీయాలూ ఈపురోణములో ధారావాపాకంగా 
దర్శనమిస్తాయి. అందుకే కని 'లోకశ్శాస్త కొవ్యజ్ఞాడ్డె" ఉండొలని 
లొశత్షణికు లన్నారు. 


నయ భాస్కరు డస్నమింపగా రాజరాజు పొందిన నిర్యదం 
చదివితే *అప్షిగొవా రోదితి" శోకం జ్ఞాపకంవచ్చింది. భారతకృతి 
కన్యను తనకు ఇవ్వడం వేంగి రాజ్యానికే మౌంగళిక విధి-అయిందని 
రాజరాజమకున్నాడు, ఏంత కృతబ్హ త! 


“నీ మేలు వేంగిరాజ్య 

య మజ్ఞలబొక్షి నొనట పొరుకని గ 
బభూమిగల యంతకాలం 

బోముత! మౌంగల్యవిధి మహోమధురంద్ని"..4.., 


ఇది లా "*పురాణములో మహిత జీవితఘట్టు ౦. దీనిపైనే 
వింత విషయమ్మైనా (వాయవచ్చు*4444,ఇక్కదికి దానిని ఆపి “కాకతీయ 
సర్వము "లోనికి వెళ్ళుదమా ? 


ర్ముదుని మగువరోపు ర్కుదాంబ, ఆమె కూతురు ముమ్మ 
డాంబ,_ ఆ ముద్చరాలి ముద్దుబిడ్మడు (పతాపర్ముదుడు.. ఆ శిశువు 
మున్ముడాంబ పెంపకములో పెరిగిన విధం ఒక్క 


ష్‌ ణి 


ణనిపద్యపల 


“పసినోట (వేల్వెట్టి కనుగందు కేల్ళోయి 
 పొసగబట్టుచు నుగ్గు పోయు వ్య 
పసుపు మరుంగిద్ది వన్పీటిో బోరు 
కొఢించి వె తడియార్చువేళ, 
మిసిమిమ్డె, దళుకొత్వ ననలారు పు; దూభి 
యది (కొందావి చూటాడు వేళ్ళ 
పసిడి తొట్టీయలోన పవళింపగాబెట్టి 
వేడుక జోలలు పొడువేభ 


కనులకు సుధాంజనం బొడికముగనద్ని ' స 
"పెదవి చపూడుచేసి లే నుదుటి నడుమ 

బొట్టు ముట్మించువేళ నా ముమ్మడొంబ 
కరగి కరడయి బిడ్డలో కలసిపోవుఎా 


పసిపాపకు నీళ్ళు పొయ్యడం వగ్శెరా తొలినినవారికి దొవృనక్కర 

లేదు. తిలియని బాళెంతరాం్యడకు శాటస్మిగారు యీ పద్యంద్వారా 

ఆ తన చెవ్నున్నారు. ఈ వర్శన చదివితే శాస్తిగారి 'లోకబ్హత'కు 

రస ము హృదయాలు కరగి కరల్ళ వుతాయి 
అదుగో కొలేదంటే అవి పాషాణ హృదయాలన్నమాట,.., 


“పెదవి చప్పుడు చేసి లే నుదుటి నడుమ 

బొట్టు ముట్సించడం' ఎంత హృధయంగమమ్నన అను 
భూతి, అయిలే యీ కాలంలో కొందరు బాలెంతరాం డకు ఇది 
తెలియదనే చెప్పాలి. అసలు బొట్టు పెట్టడంఎక్కడో = సుమంగ 
లులు ఎందరో బొట్బులేని వింత మొగాలవారు కనిపిస్తూన్న ముదర 
పొకపు నవనాగరక డొర్బాగ్యకాలంి మహిమ అని లోలోన. విచారిస్తూ 
ఉంటాను... 


(పతాపర్ముదుని పరిపాలనను ఒక్క. సద్యములో తెలుసుక 
వచ్చు, 


“రావులు - ర. తులం చను పొరల్‌ / 
తొలగించి భీలుంగు వారలన్‌ 
పూవులనుంచి యే యొకని 
పోడిమియున్‌ ససిదిప్సి నేలలో 
రావడి ముట్టకుండగ స 
రస్ఫర సఖ్యము తీవ సాగ నాం 
(ధాని నా నృపొలుడు 
జయధ్వజమెత్నె శుభోత_రంబుగన్‌ స! 
ఆణిముత్నెంవంటి ఆదర్శ పద్యమిది. వ్యాఖ్యానఠి అనవసరమని 
మానివేశాను. 


ఈ కాకతీశ్యరుని పెంపు ఏలొటిదో చూశారా 
“భరతఖండంబు జల్సించి పట్వి తేర్చి 
తొలగింప మిగిలిన పోటురులను 

వాటముగ పెంచు కొకతీశ్యరుని "పెంపు 

ఢిలి, రాజుల (వక్కలో బల్మేమయ్యో- 

తెలుగునాట ఆనోటా యవూనోటూ ఏ నొటొ వివవన్స 
యిలాటి మాటలు మూటలు మూటులుగా ఉన్నాయి. వాటిని ఛందో 
భంగిమలో ఇమద్చడం ఎంతో తేలిక అని అనిపింనిన మధునా పంతుల 
వారి [గథన న్నైపుణి అభినందనీయం, 


పొల్పు 
ణా 


నిజంగా యూ “రాకతీయపర్వ్యం' మహాభారతములో 
మును పోరిజఉంటుంది అన్నీ విధాలా... 


భిష్మ పర్వ 
ఇది నిజరిగా 
సృష్టితో 
, పశస్తి 
శాస్తి 


ఇక విద్యానగరపర్వం గూర్చి రెండు 0 
తెలుగు రాజ్యానిక్కీ తెలుగు వాబ్మయ.. రాజ్యానికీ కొత్త 
తుష్క్టినీ పుష్ట నీ కలిగించిన విశిష్టృశకం, అంగ ధభోజునీ 
కిది నేలు వుటద్ది! ౦. యీ పర్యాన్చి 'పతిపద్య రసోదయముగా ₹ 


గారు సృష్టించి వాజ్మయ విశ్యామి (ఉతులయారని ఆనందించాను, 


“విద్యోనగర పర్వము'లోనే ముందుగో వస్తుంది (శ్రి నాధుని 
కనకాభిషేకవృత్నాంతం' -డిండిముడ్తూ క్రినాధుదూ వాదించు 
కుంటారు. (శ్రీనాధుడు 'స్పేచేయ కాగోునే మధ్యవర్శిగా ఉను 
“దంటదభూసష _కియాశక్షి' అనె వృద్ద పండితుడు ఇలాగవ్నాడు; 


36. 


అంధధపురాణము 


లలితోదాత రసోల్న సత్తువన లీ 
లాఖేలన పౌధిను 

షల శాబ్బా దిక శాస్త వీధులను సం ' 
చారించు విద్యా సనా 

నులు (న్రీనాధులు, వీరి నర్యపదమ దున్‌ 
న క - 

_ నిర్సిస్యర్మాభిషి 

బలం గావించుటకంచి సేయనగు 
సిందుల్‌ చాల విప్సటు నన్‌” 


ఇక్కడ “తనాధుడు విద్వాసనాథుడు' - అనే దానిని కొంచం వివ 
రిస్నాను. ఇది పెద్దలవల్న విన్నదే- 

“సకల విద్వాసనాధ ్ర్రీనాథ (పణీతంబు అని ఉన్న గద్వ 
చదివి యీ బిరుదుకి అర్మ మేమిటా ? అని ఆలోచించాను. లౌకికంగా 
అర్హ స్ట సముదదిగాన కన కలగలేదు. ఎవరెవరినో అడిగాను. “ఏముంది? 


సకల విద్వలతో వ అనె అర్బం నాకు టెలిసినదే చెప్పారు, 
కాని నాకేదో సందేహంగా నేజంది.. 


ఇలాఉండగా ఒక పీఠాధిపతిని సా భాగ్యం కలిగింది, 
ఆసమయములో ఇస్రీవారు ఒక్కరే ఉన్నారు. వారిని సవినయంగా 
అడిగాను “అరం దయచేయించంది--అని. వారు చిరునవ్వుతో సం 
కలా-విద్యా ససిధుడు-' విద్య అనేది బహువచనాంతంగావొదు ఏక 
వచనాంతంగా (గ్రహించి చెప్పుకో వాలి. 


4 (ఇ 
వలయా సహితా = సకలా 


తయౌాసనాథః- అర మయిందా? అన్సోరు. 


న్‌ా మనవి చేశాను. వారు 
” అనెది దీనిన చెప్పు, ందిె, 


నాథ తాత్త యినవ్లుంటుంది, “కమల 
నాభుడు అని, దీక్ళ్షానామం మ నాధుడు న వారు సెల 
విచా సా నా సందేహం రిరింటిస్‌ '్రైవారికి ఘు. వేరే! పఫంగం 
లకి వళ్చాను,. అప్పుడు నను మహాభాగవతంలో “కపిలదేనహూతి 
ట్సం (వాన్తున్నాను,. దానిలో కొన్ని విషయాలు వారే 

అవిచ్సారు, 
తినీ (క్రినాధుడు “ఠసల విద్యా సనొథుడు అనే దానికి అర్మం... 


ఈ రహస్యం “నం దభూష, (క్రియాశక్తి మహోపాధ్యాయుడు 
గహించి ఉంటాడు, 'కనుకవే “నిద్యాసనాథులు తీనాథులు - అని 
అన్నాడు, ఈ రహన్యం తిలిసి వేశారో తెలియక వేశారో యూవదం, 
శాషస్తగారు -- సమయసందర్పాలను పట్టి టంకపవు పొడిలాగా అతి 
డిందిం,, ఆలాగే ంవాపద్యల మొదటిపాదం 

“లలితోదాత్హర సోల్హసత్కవన“ 

లీలా పేలన (పొధి - 


అనే భాగం (శ్రీనాథుని ఆంతర విద్యాశక్షి నికి సూ తం... దొనినీ 
వివరించి చెప్పవచ్చు,,ఆ సంపదాయంలో న తుడు కమకవే లనీ 


వెం 


న్నెషధ మహాకావ్యాన్ని ఆంత లలితంగానూ, ఉదొత్నంగానూ, రసొల్న్మ 
సత్కవవ లీలా ఖేలన ,పొఢితోనూ తెనుగు చేయగరిగాడు. దీని 
రహాస్యం దమయంతీ స్వయంవర ఘట్టంలో (శ్రీనాధుడు చెస్పిన 
అమూలకమ్తేన దండకంవలృ వివృత మవుతుంది, 


ఏ కావ్యం చదివినా కొంత “సరుకు ఉండాలి, అది లేకపోతే 
ఆ కావ్యకర్తకుగల *సరుకి ఏమాాతమో తెలియడం కషం, 
ఉబుసుపోకక్కూ [పొద్బుపోకకూ చదువుతున్నానం'చే దానికంటె ఏ 
(న్యూవ్‌ప పేపరో చదివితే కొంత్షెనా (పయోజనముంటుంది. న 
“ఆం్మధపురాణం' చది వేవారికికూడా సాహిత్యరీత్యా కొంత (గహణశ్వూ 

క్సషీ ఆవళ్యమని నా ఉద్చేశది... 


ఇక, (పన్నుతానికి వస్తాను. వివాడదావంతరం మధ్యవర్తి 
తీర్చు నమనరించి ్రినాధునకు కనకాభిషేకం జరిగింది, ఇకుడ 
ఆణిముళ్యంలొటి పద్యం సరసతాలొలిత్య వితానం... , 


“అంధ కవిసార్వభౌమ హోమాభిషేక , 

పరమ సమ్మాన మంగళా చరణగాన __ 

వాద్య నిస్వొాన మది మొక్క స్వాతివాన 

తనుపుగా మొగ్గ విచ్చే ముత్యాలశొరిం.* 

స్వాతి వానకు ముత్యాలు పండుతాయి, దీనిని యీపద్వముతో 

క్యాప్తిగారు వంత సరవంగా ఇమిడ్సొరో చూడండి. కవి సొర్వభొముని 
సత్కార మంగళవాద్యధ్యని స్వాతివానకొగొ మ్‌ లకాల మొగ్శ విచ్శిం 
దట! య్యా కోలువుకూటొనికి. *“ముత్యాలశొల' అనేది సరు, 
ఇప్పుడది నిజంగా ముత్యోలశాల అయింది, 


ఈ మహో కావ్యములో .- ఇక్రిక్సష్మదేవరాయల  సేరుతోనే ఒక 
పరం రూపొందింది, దీనిలో *శ్తె [ ష్యోహొధ్యాలుక అవే శిర్షి కతోఉన్లు 
భాగములో 


“నయనొంచలముల' - అనే ఆరంభముగల సీసపద్వముతో వరు 
సగా అరు సీసపద్యాలున్నాయి. ఆ అరున్నూ తిమ్మరసు మహామంతి 
మం తిత్వానీకి రూపాలు, యా పద్యషట్కం శాస్త్రిగారి అసాధారణ 
(పతిభకు నిలువుటద్ద ౦ ఈథకకి 0 


అయిజే ఆ తిమ్మాఠుసు హృదియములో కృష్ణరాయలు నిలా 
"పెరిగి పెద్దవాడయా డనేది కూడా ౦౫ ఆరుపద్యాలలో నీడగా 
కనిపీన్తుంటి. 


కృషరాయలను రొజును చయ్యవలసే సమయం రోగా ఆంత 
వరకు “అషేడక్షి అముగొ తనయింటు ఏర్పాటుచేసి ఉంచిన రాయలమ్తు 
బాహ్య పపతచానీకి తిస్తూూ తిద్మురసు అంటాడు కదా! 

“తలి నొగొంబ సుటపజా ధన్యమయ్యె 

పురుష శాచ్చూలమా! లెమ్ము పోదమింక 

రొజమందిరమునకు; కర్త్వవ్యమెంతో 

కళ౪దు నీమీద వేకముల్కనును కష్ట | 


భారతి 


| అనాడు విశ్యామ్మితుడు రాముణ్మి మల్కొల్సిన తీరు చట్టున 
జ్యాపకం వస్తుంది, “కౌసల్యా స్ముపజొరామ!... 


| “ఇం దళాంతి "గిర్షి కలో కృష్ణరాయల పట్టాభిషేకం వర్షిస్తూ 
శా,ప్పిగారు (వాసిన యౌ పద్యం (దూర్వాకిసలయాభిషేకం) " 


“కొత్తపుడమి నావర్శింవగోరు జేని 
తలపు జలిసేకమునం జిణలుమొలక లొలసె 
అరని యానందమూున శతాంకుర సహస 
పరము దూర్యానవిషతి బాష్ఫములు కురిసి 


| “కహస పరమాదేవీ శకమ్లూలా శతాంకురా...అనే శిష్వోక్సి 
తిచింబన్మా ఆధుపిక సాపొత్య ధూమ కేతువులకు ధూపకళిక 
లాగుంది. 


శుభకార్యాలు జరిగే సమయములో పురోహితుడు ఏలా కూర్చో 
,వాలః౯్‌ బే'సపీవారెలా కూర్మ్తీవారి! యీ (పశ్నలకు న్న పద్యంలో 
సమాధానం:- 


“ఉత్సరపుదిక్కూ మోమయి యున్నవాడు 
సాంగవద విదుండు (బాహ్మణుడు పలుకు 
1పాంబలుకు దీవెనలనాని (ప్మాబ్మఖుండు 
రాయ లిణ్మ్యదాశకాదలు దోయిలించె = 


శుభకార్యకర తూరుపు మొగంగాను; చేయించే. పురోహితుడు ఉత్త 
రాభిముఖంగానూ కూర్యోవాలి. పురోహితుడెలాటివాడ్డె ఉండాలి 
అంటారా? “సొండవేదవిదుండు అని ఒక విశేషణం ఉంది ) పద్యములో. 
ఛేదాల్తూ వేదాంగాలూ కుణ్మంగా తెలిసినవాడ్డె ఉండాలి, అయితే 
ఇప్పుడు ఆలాటి వాడున్నాడా? అంటారేమో? ఆ విద్యలను పోషించే 
*చ్చెద్ద ల ఉంళే అలాటి పురోహితులూ ఉంటారు. ఇక్కడ 
ఇ బాహ్మణుడు' “అంళే జాతినవూతోపజీవికాడు, (బావ్మాణ శబ్లా సార 0 
వేరు, 


(బహ్మాణం ఆత్మతత్వంయోవేత్తి స్మబాహ్మణః 

(బహ్మణి నిషా గరిష *- బాహ్మణః 
విద్యాపోషణ పోయింది, దానితో విద్యాభూషణత్యం ఏష్యమ్నె పోయింది. 
మా తాతలు నేతులు తొగారు;, మా మూతులు వాసన చూడండి అనే 
స్ప్రీతికి దిగజారింది భారతదేశములో (జన్మభూమిలో వేదశాస్తాల 
శీబతుకుం 


తరుదొాత, ఈ స 
లించె అని ఉన్సది. ఇం(దొశకు ఎందుకు దోసిరిపట్టా డు (నమస్క 
రించాడు ఖగోళ భూగోళాధిపత్యం ఇండదునిది. "కతని పొలనకు 
స్పానం ,ప్రాగ్పిశ ఆదిత్యోదయానికి అదే అది. కాగా అదిత్యులస్మా నం 
అముంది: ఇం,దుడు ఆదిత్యుడు. అతనిని 'పార్చి ంచాలి, ఆ (ప్రార్హ న 
ఫలించి భక్తుడు కృతార్చుడౌతాడు. * ఇందో విశ్శస్యరాజతి'-అని 
కావ్యకంఠ గణపతి ముని నిర్ణ యించి చెప్పిన వ్నెదిక క అర్హం 
వీమకుంట యీ వినయం. “అకనతమ్మవ్రటుంది. ఇ 


స్పై పద్యములో “రాయలు ఇం,దాశకు దోయి 


+ వతిమా వాహితమెం ద తేజమీ-అనే వద్వం నష ౦గా 
చివ్లుంది. 

కృష్ణరాయలు పట్ఫాభిషిక్తుడ్డె ఊరెగు సంఎర్భములో 
ఒకచోట తిమ్మరసు అనేమాట చమత్కా రం= 


“అదె విరూపాక్ష దేవదేవాలయమున - 
(మోగు ఘంటామహానాదమున కరండి 
తలి భువవేశ్వరీదేవి దయ తరంగ 
తుంగయ్నై భృదగతుల ముందునకు వచ్చు; 


భువవేశ్యరీదేవి దయ తరంగతుంగయ్నె భ దగతులతో వసు 0 
దటి ముందుకి-అదే తుంగభృ ద శ్యాస్నిగారి వర్శనలో చమత్కృతి 
అలా ఉండుగాక! తుంగభ్యదానదీ స్నానం భ్యద్యపదం అనే పుణ్య 
భావం వస్తూంది అని సంతోషించాలి. 


తరువాతిది రాయల విజయపర్శం. తరువాత రామరాయల 
వృత్సాంతం...కావి దీవిలో నంది తిమ్మనగారిని విశేషించి చెప్పవలస 
ఉంది, తప కొన్నారు శాస్మిగారుంం 


" నాయకరాజ పర్వం చివరిది. 
దక్షిణ భారతదేశానికి కృష్ణరాయల తరువాత అంత కీరిని 
సొహితీ సమ రంగాల నంతరించివ నాయకరాజుల చర్మిత సరసంగా 
వర్తి ర్టైతమయింది. 


అచ్యుత నాయకుడు రాజు, ఆతనిమంతి గోవింద దీక్షితుడు. 
ఈ రాజమంతులిద్దరూ ఒక్క గీతపద్యములో ఎంత చక్కగా ఇమి 
డారో చూచండి, 


*“మహిపతియు మంథతియును (తినామమ్ములందు 
మొదలు తుదినామములు తాల్సి పొదలుచుందు 
రాఢ్యులిద్దరు నా హవహవములందు 

చతురు లిరువురు శస్త్ర శాస్తములయందు = 


దీని సంకేతం ఇది;- 
“అచ్వుతాయనమ:ః అనంతొాయనమః, గోవిందాయ 
నమఃి= అని విష్టునామ సంకీర్త నంవేస్నే 
యీ మూడింటిలో 'మొదటిపేరు అచ్యుతుడు, 
'మూడవ పేరు గోవిందుడు, 


'రాజు మొదటి పేరి వాడు - అచ్యుళనాయకుడు 

మం తి మూడవ సేరి వాడు- గోవిందదీక్షితులు. 

ఇక వీరు అఢ్యుల్లు (పసిద్దు ఖు, దేనికి రాజు అహవమునకు 
శస్తృవిద్యకు 

కుంతి హవమునకు, 

శ్రా (వృములకు 


రాజు కనుక యుద్ధ విద్వకు ఆతకళ్మకమ్మైవ శ్యష్త్ట్రష్రంపద కల. 
వాడ్ని ఉల్మాడ్యు 


ర. 


ఉభ 


ఆం(ధ వురాణము 


మంతి కనుక యజ్నయాగ కియాచరణ శ్నాస్త సమ్యగ్‌ 
జాన ధనమూ కలవాడ్నె ఉన్నాడు, కనుక =ద్హరూ అఢ్యులు = 
(,కమాలంకార పోషణ _గహించాఠి). అచ్యుత నాయకుడు ముదిరి 
ముదిసినవాడయాడు. గోవింద దీక్షితులు (గహించాడు. యువరాజు 
రఘ నాథరాయలు రాజు కొవచ్చు అనుకున్నాడు. దానిని శా స్పిగారు 
ఏంత హృదయంగమంగా ఎంత గంభీరంగా చెప్పారో చూడండి, 


“అంతట దినాంతపక్క భాస్వంతుంబోని 

యచ్యుతేం దుని దెస నద్వయత్య మెనస్ల 
పఠికె గోవిందయజ్వ్య కన్శొాలకు లొరమ 
అనుగు శిష్యుని వదన లేజోనగ్చి విరియ- 


సరాజ్యం గురుణా దత్తం ; పతిపద్యాధికంబబా 
దినాంతే నిహితం తేజః నవి తేవహుతాశన:' - 


అనే కవి కులగురువు వాక్కు శాస్పిగారి రచనలో జీవంపోసించి 
యిక్కడ. మూడు నాలుగు పాదాల అర్బం సృష_౦ 44 =*. 


ళీ అధ 
ఆక్మిష 


ఒకచోట రఘునాధ నృపతి భృదగజారూఢుడ్డె 
సొనువ్నైన యాషాఢ మేఘమట్నున్నాడటం 
“అషాఢస్వ [పథమదివసే మేఘ మాశ్ళిష్ట సొనుం 
వ 1పష్మకీడా పరిణత గజ్మ పేక్షణీియం దదర్శి- 
అనే మహాకవి వర్షన శాషస్పిగారికి ఉపమగా ఉపయోగించి అకుపమ 
మె_న అర్ప గంభీరిమ నాపాదించింది. 


మధుర ముత్తు వీరప్ప నాయడు యుద్దములో 
రఘునాథభూజాని పరిహసించడం 


పట్టువడగా 


“వీరవ్వరయ్య 1 మధుర మ 
హారాజులె! ఇట్పు క్రృపణుల్న పట్టావడన్‌ యె 
వీరికి వఃసెనె! - అనేది 


మన ఆదికవి గారు; దోణునినోట ( దుపదుణ్మి పరిహసించోడం 
జ్శప్పికి తెస్తుంది “వీరవ్యరయ్య ! (దుపదమవాోరాజులె - అనేతీరు, 


ఆంధ నాయకరాజు ముక్నొమణీ దర్శనం అయాక (శ్రీరంగ 
దామేశ్వరిని స్తుతించడం పద్యాష్ట్రృకముగా దివృభావగర్భితంగా ఉంది. 
అనాటి నాయక రాజేకాదు. ఈనాడు అందరూ నిళ్యమ్లూ పారాయణ 
మా వలసే పద్యాష్ట్ట న్‌ 


'* కతుపంతానము తీర్శ రాజములు--_ 
క్త త, శేణియున్‌ గోతసం 
తతులున్‌ వాహినులున్‌ వనంబులువు 


విద్యావేత లున్‌ వృద్బులునో 
నతులున్‌ సర చరాచరాత్మక 
ధరా చకంయబు హసా బద ', 
రితమౌ నీదు నభితి ము దకయి 
॥ కాంక్షీచున్‌ ముకుంద్యపియౌా! 44447 


ఒక్కపద్యం మచ్చుకి ఉదాహరించానముం 


ఈ కావ్యములో ,పతిపద్యమూ నిరర్శ ళ ధారాశుది కి అక్ష్యమే. 
ఇక తెలుగు పలుకు బళ్ళు బళ మీద వెళి నట్టే. సంప్కృత సావాతీ 
శకి క్కి శోత స్మార నంపదాయజ్బ తకూ ఆకరమ్నె వ పట్టు వో 


ఉన్నాయి. 
నోరు జొఅన్సి తడిసి మోపగు గుండి దెజున్నె పోవు, నీళ్ళు 
నములు-ఇలాటి జాతీయాలు కోకొల్ళ ల్యు 


"అన్ని కళలందు చెవిగల యటి.వారుి -అం'ళ1ు అర్భం? 


“బహు[శుతులి ఈలాటి పయోగ స్వారస్వాలూ గడును 
పోకడలూ' తెలుసుకోవాలి, 


పాఠకుడ్నె తేశా శాస్తి గారి సంవ్య్పార షాంటీత్య వె నై భనాన్ని ల్‌పొస్తా ద 


అన్నివిధాలా *ఆంధపురాణం” సార్శకవాముమయించే. దీని స్ట 
౦౫ వ్యానం *పనుపు విఘ్నేశ్వరుడికి బెల్లం సె వేద్యం” వంటిది. 


యిలాంటి యీనాటి ఆత్యుత్వమ ,(గంథాన్ని ఆం _ధదేశాన 
షాఠశాలలో కళాశాలలో విద్యార్చుల్నె ఉవ్పవారు ఎనిమిదవ తరగతితో 
ఆరంభించి విశ్వవిద్గాలయం పట్టం. పొందేనాటికి [కముంగా పూర్తి 
చేయడానికి (పణాళికవేసి పాఠ్య గంథముగా దొరతనం నెరపుశాన్హ 
"పెద్దలు నిర్శయించవలసి ఉంటుంది. ఇది తెలుగుజాతి చరి, ఈకదా! 
ఏవేవో చరితలు చదువుతారుగాని స్వీయజాతి చరి తలు చదివేవార్యూ 
చదివించేవారూ లేని దౌర్భాగ్యం మనకి పట్టకూడదు. ఏముండి 
(పభుత్వం తల్పుకుం కటు! అ సుదివంకోతం ఎదురుతొస్టూ 
యీ పద్యముతో వ్యాఫం ముగిస్తున్నామం "" - 


“శతధాక్కుప్త సహా సధా వివృత 
. లక్షా నేకశః కోటి శ 
స్తత విశ్యోదయ రమ్య రమ్య తర 
ఆత శి 
ల్ని 

శళ్వతృ్యష్క్టి కళ్యాణికా 
రతి పా,తంబును నెత్తు ముమ్మొదలి 

"ఏరంటాలివే నీదు కం 
టి తుదన్‌ వెల్ళు వికుంఠ నొాతుక 


చిరంటీ! ఆం తి ప్యామాజ్యముల్‌ శ 


హాం 


క్త 


శఛంకర భగవత్పాద య 
ద్వాదళ జ్నోతిర్లింగ స్తోత్రము 


స్స ఇ మెస్ధ్టిం ల్ని ఇ ॥ 
లే చిట్టఐ లు కృష్టవన కార్త 


రోరుణమ్నె లోకమున భకి నిరవు కొల్స॥ 
రమ్యతరమ్నెన విశద సౌరా,ష తవు 
నవతరించిన జ్యోతిర్మయ స్వరూపు 
శశిధరుని సోమనాథుని శరణుంగెందు ! 
అల తులాచలతుంగమ్ము నఖిల విబుధ 
సంగమ్నె పాలు (శశ్నెల శృంగమందు 
నలరు భవవార్శి వారధి నద్వితీయు 
నర్జునుని మల్నికా పూర్వు నభినుతింతు 
ఒప్పుగ నకొలమృత్వువుం దప్పం దోసి + 
సజ్జన శేణి కెల్ట మోత్షం బౌసంగ 
నల అవంతిపురంబున నవతరిలిన 
శ్రీ) మహాకాళు నెంతు మహామరేశు ' 


సర్వదా నర్మదా సహ్యజా స సమాగ 
మస లంబున మాంధాత్స మహిత నగరి " 
సర్వ సజ్డ్హన తారణాసక్షి నుండు 
స్వామి నోంకారనాథు నె సన్ఫుతింకు : 
సంయమీ ) డులు దేవరాక్ష్ససులు యక్తూ- 
లురగు లాదిగం బూజించుచుండ నపుడు 
'హె మగిరి పార్ణ్యతటమున నలరుచుండ; 
(పభునిం 'గేదారనొథునిం (బస్తుతింతు 
శాకినీ డాకినీ సమాజములతోదడం 
బొలసుందిండులు నర్సిమ్మం గొలుచుచుండ 
భక హిత కల్ళకంబయ్ను పరంగుచుండు 
శంకరుని భీము పద సు పశస్తుం గొల్లు! 
నిర్భరానందకందమ్మ నెనరుం జిందు 
పొన సరిహారు నొనంద వన విహారు 


ఎ ౮జీ 


సయ సందర్శనో తి 


దీన జనపోష వారణానీ వినేకు 

నిశ ష్‌: థువు శరణంబు వేడ చాను 
భవ, గోదావరీతీర భద భూమి 

సహా ఏగిగిమౌళి మౌళఠిదేశమున నిల 

ప్ప వితత కిల్లి 


ఎట్రాచేఎ 
,త్వంబకేశ్వరు భబింతు 


ష:పుగ వచు ప 6ందు 
సర్యదేవాసురులు పదాబ్ననులు గొల్వ 
లె 
ఖై ల నందనలెడ సశ? న్వసీమం 
చ్డి మ్‌ త కా. 
(బజ$ల లావన ర్యాతరాజు మేలు 


న్‌ క సశ్యరున 5ఐఎ వంద" ములు 
ల జీ ॥ 





వర్సి, -సిఫంచి చ చన్దు 
సామి రామశ్శభునకుం (బాంజరి : ఘటి, భు; 
గు నవాపుర వ లం రమున 


ఉంచతమ్ముుగ న 


పరమ రమణయమ 
విశజగతి సయున్స 
సుమహిలొదార్వ వలసద్యిటడ్త మూర్చి 
రంగి శరణుం బొచ్చదను ఘశ్మేళ నరునకు 


న! రణ్యుంది వెల 
టి 


తి 


సస | వతి 

భకి మె శంకరాచార్వ వరక్త కృతము వి 
జ్‌ 

వాత్మకము ద్యాదళి జ్‌ స్యేతిరమల లింగ 

సంస్తృవం ఓ బిఏది పవీయించు జనున కందు. 


గలుగు? దద్దర్శనంబునం గలుగు ఫలము 


హరిళ్చంద్రాపాఖ్యానములు వాసిన కన్న డకవి 
పేల తో 


రాఫువొంక 


---విద్యాన్‌ "9, 


డ్ర్‌నుడ సొహిత్వంతో 13వ శతొబ్బి ఆఅడిలో హంపీక్కే తంలో రాఘ 
వాంక అనే కన్నడ కవి హరిశ్ళం ద కావ్యాన్ని షట్పదులలో ,వాశాడు. 
ఇతడు ధివకని. తన కావ్యాన్ఫి నరాంకితంచేయక హంబ విరూపొడునికి 
అర్పణ చేశాడు. “జన్య బదుక బేకుి"' అవి తాను ౦౮ కావ్యాన్ని 
(వాసినబ్బు చెప్పుకొన్నాడు, అనగా తన కావ్యం విశ్శ శేయం కావాలని. 
అపుడు విశయనగరాన్సి ఏలుతూవుండిన దేవరాయలు ఈ కావ్యాన్ని 
బంగారు పళ్ళెములో పెటి పల్టకిలో నగర వీధులలో మెగమణిగావించి 
సన్మానం చేసినాడు. 

ఈ కాలంలోనే ఓరుగల్సులో రు దమదేవి రుద పతాపి 
అనే 'పేరుతో పరిపాలన గావిస్తున్న రోజులు, కాకతీయులు శ్నెవులు 
ఈ ఆస్మానంలో “ఏకదండి' (ఏకసంత గాహి) “ద్విదండి" (దిసంత 
(గాహృ “ తిదంది”  (ఉతిసంత ,గాహి) అనే కుకవులుండేవారు. 
ఈ అస్మానంలో పవేశం కోరిన కవులు తమ కృతులను ముందుగా 
వీరు వినిన పిమ్మట రాజాస్త్నానంలో ,పవేశింపజే సేవారు. అస్మానంలో 
కవి తన కావ్యాన్ని చదివితే “మేము దీనిని ఎన్సడో రచించినాము” శని 
ఏకధాటిగా ఆశువుగా చెప్పేనారట. అంతటితో కవికి శృంగభంగిమె 
వెళ్ళిపోయేవాడట. 


ఈ సంగతి వినిన రాఘవాంక కవి ఓరుగల్నుపోయి రు ద పతా 
పుని ఆస్నానంలో “వీరేశచరిత”” అనే కొవ్యాన్సీ ““'మీసలు కవితగొ' '* 
చెప్పు వీరభ దస్వామికి అంకితం చేసినాడు, రాజసనా శనం 6౮ కనడ 
కవికి దొరికింది, కుకవులను ఓడిపోయారు. 'వీరేశచరిత'లో మొదటి 
'సంధిలోని రివ పద్యం యిలా వుంది : 

“'క్రతినామం వీలేశ్యర చరితం బగెగే 

క్సుతిఫతి యోరుంగల్నిన వీరేశ్వర నీ బ్‌ 

కృతిగె సహాయరు సద్బక్త సమూహావు 

కృతియం ముదదిం 'పేళ్ళవను 

యతిపతి హం పెియ హరదేవర కారుబ్బ ద 

సుత శివకవి భృాత్వం హం పఫెయ రాఘవ 

పండిత నెనవీ కృతియం మెచ్చద 

సజ్బనరారీ వసుధా చ కదోళ” 

రాఘవాంకుని తరువాతి కవులు ఓరుగలు లో రొఘవాంకుడు 
కుకవులను ఓడించి సన్మానమును పొందిన విషయమును 'పిళ్కొని 
పొగడినారు. 


హరిళ్ళం 1ద కాన్వమును రచించిన సిమ్మట రాఘవాంక కని 


'తెలుగువవి గౌరన 


సుబ్బరావుప్త్ప | 


థివఫరముగా అనేక (గంథములను రచింనెనుం 

15వ శతాబ్నపు అదిలో తెలుగున శివకవి అయిన గౌరన కూడ 
హరిశ్చం ద కథను “హరిశ్శం దోపాభ్యానము' అసి పేరుతో రనింది 
నాడు. తరువాత “నవనాథ చరి త” అనే శ్న్యెవకావ్యాన్సి ,వాసినాడుం 
ఇది కన్నడళాడులో కూడా పసిద్ది. కన్నడ భాషలోనికి కూడా అను 
0 అయింది. గౌరన అందరికి అర్హం కావాలనే ఉద్నేశంళ్‌ ద్విప 


మ, 
గ 


దళో సుఃభత్నెరిలో వాసినాడు. 
జా ే 2] 
రాఘవాంక గౌరన కృతులకు మూల్మగంథములు లెలుసుఎ 
వలెను. సామ్వముల€ను అనుకరణములను పరిశీలించవలెను... విశా? 


మ తుడు హరిశందుని ఆసత్స్వమాడించవలెనని చేసిన పనులలో గల 
విభేదాలను చర్చించుట కూడా యీ వ్యాసం యొక్క ఉద్యేశం. 

,. విళవిద్యాలయాల ధనసహాయ సంఘంవారు నన్ను యు,జి, సి 
(పొఫెసర్‌ గా నియమించినారు. నేను ఈ కన్నడ తెంగు _గంథాంను 
తులనాత్మకంగా పరిశీలించి పుస్తక రూపముగా (వాయడానికి ఎన్ను 
కున్నాను. (యు. జి. సి, పథకం కింద) 

హరిశృం,ద కథ చాలా పురాతనమ్ననది. న్నిదిక, పారాణిక్క 
(గంశాలలో యాజ్ళక్క బతిహాసిక్క  ధార్మికాంశములు యిందులో, 
ముప్పిరిగొన్నాయి. 
ఈ కథకు సంబంధించిన వపూర్వవృత్నాలంతంగల పుఠాణీతిహాసములివి: 


అధ్యాయము 
1, వాయుప్పురాణము ' 88 
2 [,బహ్మోండపురాణము 03 
ఏ బహ్మపురాణము 6 నురియు 34 
ద్వ మార్కండే ఫరాణము 7-9 
5. లఠింగపురాణను 66 
6. శివపురాణము ఏడి 


(5వ ఉమాసంహితలో) 
స్కాంధపురాణము(ఆరవసాగరఖండముని) జేనుండి 7 మరల జేరి 
దేవీ భాగవతము (7వ స్కంధము) 10-27 


] 





* పత్యేక పద్దతిని చెప్పిన కవిత (దక్నాధ్యర ధ్యంస కథ) 


డ్తేతె 


భాగలి 


హాసములు . 
1 హంవంశము (మొకటి కర్యము) 1213 
2. మహాభారతము (సభాపర్యము) 12 
వ (వనపర్వ్యము) 77 
3. రామాయణము (బాలకాండము) ర58మండి' 60 పర్శలు 
వైదిక |గంథాలు 
1. ఐతిరేయ , బాహ్మణము-(పంచికా 7వ అధ్యాయము 
3వ ఖండము) 1మండి 6 


2. సాంఖ్యాయన ,శేత సూ తములు 17వ ఖఇండమునుండి 25 
(15 ఆధ్యాయము) 

3 వేదార్శ దీపికా (బుగ్వేద భాగం) 
4, కవిసా మాట్‌ విశ్వనాథ పత్వవారాయణగారు (వాపివ . 

శాన్వనా రల ఎలప దహరిళ్ళం,ద” 

ఇంకొ అనేక కన్నడ- తెలుగు ట్‌! యక్షగానాలు నాటకా 
లున్నాయి 

'స్పె (గంథాలన్పీ మృపసిద్ద హరిశం.దకధమ కావ్యాలుగొ, 
కథలుగా, విధినాటకాలుగొ, నటు రచింపచడివవే  ' ' 

న్నూలముగొ రాఘవాంకుని కృతినిగూ రి యారీతిగా చెవువచ్చు:ః 

ఈణిడు. విశ కేయః శకొవ్యం అవే ధ్యేయం పె “జన దిడున 
బేకెందు కావ్లముఇదిర "పేళ్ళ వనపేక్ష యింద కవి రాఘవాంకం” 
( హరిశ్ళం, దకావ్న” 14-389) మౌవవుల్నెవ - రాజులకుగాక హంస 
లోని విరూపాక్ష స్వామికి అంకితం చేసినాడు. 

పొరాణికమ్మైవ యా వుణ్యకథ రాఘవాంకుడు మధుర రొవ్య 
ముగా రవవంతముగా షట్పదులలో (వాసీవాడు. హగ్గము బిషాకము, 
శోక్యకోధములు మొదల్నేన చితవృతు.లమ మవొోజ్ళముగా వర్ణించి 
నాడు, హరిశ్ళం, దువి రీరోదాతృతయూ, పత్యవిష్యయూ, చర్యద 
మతి సొజున్వ సచ్చారితములు, విశ్వామి తువి వంచవా ప్లైవుణ్స్యము, 
పగ తీర్చుకునే పద్దతులు పాఠకుల మవమృలను ఆకట్ళుకొంటాయిం 
(వకతి వర్మ నలలోను పంభావణా శి గ్టలిలో కావ్యముమ వడీపిన రీతియు 
మనోబ్మ ముగా నుండును, ఇదే కన్నడ సాహిత్యములో మొదటి షట్ళుదీ 
రచన కంటారు. 

గౌరన కావ్వంలో లేని హరిళృం దువి ఉపవన విహిరమూ 
వేళ్ళా వాటికలో సంచారముచేపి. (పడా జీ౨తముమ తెలినికొనుటను 
రాఘవాంక తన కావ్యములో చేర్చినాడు. 

రాఘవాంక గౌరనలు తమ కావ్యాదిలో శివుల్సే స్కుతిస్మారు.వవ 
నాథచరి తను గౌరన ఇ్రిశ్నెల మల్మికార్డునికి ఆంకితం చేసినాడు. 
సామాన్య జనులకోనం ద్వివద శ్నెలిలో హరిళ్ళం ద చరి త నవనాథ 
1చరి తలను (వాసిరాడంటే గౌరనకు జమలపట్సవున్న అభిమావం 
'తెలుస్తుంది. రాఘవాంకునివలె జమలు తమ (బతుకును కావ్షములమ 
చదివి చక్కదిద్దు కోవాలని ద్విపదలోవే .వాపి వుంటాడు. కావి 
పండితులను నిర్శశ్యంచేయలేదు, తన రతవలోవి “కవితా చమత్క 


మఎబెడ్త 


తిని గాంచి హర్చించి కవులందరు. శిరఃకంపంబు శోయ  పచరింది 
వీనుల ఫండువుగా” బుగేద _ పసిద్దుడ్నెన హరిశ్వల వ చరిత 
వాస్కావన్నాడు కాని వేద హరిశ్చం[దునిగొని ,తిశంక చరి తను 
గావి పస్తావించలేదు. వేదహరిశృం దుడు సత్యాన్ని పాఠించలిదు. 
ఈ సంగతి రాఘవాంక విశ్యామ్మి తమ. ఖేర పస్కావిస్త్నాడు. పచారంలో 
నున్న హరిశ్ళం,ధ కథకు వేద హరిశ్చం,ద కథకు పోలికలే, కనపడవు, 

గౌరవ స్కాంధ పురాణంలోని కథను మార్కండేయ పురాణాన్ని 
కలీపి చెప్పినట్టున్నది, వనవాసంచేన్నూూ వుండిన ధర్మరాజాదులకు 
మార్కండేయ మునిం దుడు హరిశ్శం, ద కథను చెప్పినట్న గౌరన 
తెల్సినాడు. మారనకలి మార్కండేయ పురాణంలో 14ఉడ గద్య ఏద్యా 
అలో హరిశం ద కధసు ఛి తించినాడు. 

*““ఉత్నర భారతదేశంలో హరిశ్ళం దుని భార్యపేరు తారామతి 
అంటారు. చం దమతి అనేపేరు గౌరనే ,పచారం చేశాడు అని 
ఆరు దగారి “సమ్మగ ఆం ధసాహిత్యం” రవ సంపుటం 4ఉ7వ 
పుటలో వుంది. 13వ శతాన్సీ వాడ్డెన రాఘవాంక చం, దమతి అనే 

ఆంధ వదేశ సాహిత్వ అకాడమీ ము.దించిన గౌరన హరి 
శం దో పొభ్యావము (1967)నకు : ఠక _వాసిన ౬|| పి. యశోదా 
రెడ్డిగారు “మూలమునందు గౌనరాని “నక్ష తకుని పొ త” గౌరన 
గామ్‌చివ వృష్టియే” అన్నారు (పుట 12) రాఘరాంక కవి “వారి 
శృం ద కావ్యంలో వక్ష తకుని పా తవుంది అంతేకాదు వీరిద్ద రికీ 
ముందే 10వ శతాబ్బంలో శ్లేమిశ్యరుడివే సంస్కృత రచమొుత 
(వాసివ “దండకేశకం”" అనే నాటకంలో నక్ష్మతకుని పా తవుంది 

వేటక్సె వచ్సిన హరిళ్ళందుని విశ్యామి తుడు తన ఆశ 
మౌనికి రప్పించుకోవడానిక్నె. (వసిష్సుడు పోవద్పని హెచారించినా) 
విళశ్ళామి తుడు మాయా వరాహాన్ని స్ప ంచి దానిని తరముకొని 
విళ్యామి తువి ఆ్మళమం చేరినట్టు వర్శి పే, గౌరన తన హరిశం దో 
పాభ్యావంలో *““ముత్చెంపు చిష్కలి మురళించు మోముతో కొత నీలపు 
రంగులకవ్నోయితో లోచవోతృముగానించు.'""జింకను పవేశ పెట్టినాడు 

గౌరవ హర్షిళ్చ్ళం, ద కావ్యాన్ని వేదం వేంక.రాయ శాస్త్ట్యగారు 
"పటివృణిగా 1912 లో (వకటించినారు. అవతారికలో యిలా 
(వాళారు ఏ “*అతిహ్పృద్యనుయిన యీతని ,గంథమందు రెండు 
తావుల గొప్ప పొరపొట్టు నంభవించినవి. ఎవ్వియన, [గంథారంభ 
ఘట్సంబునందును ఉపసంహార మందును వసిష్క విశ్వామి_ తులు నిచుల 
వలె గడమాడుట, ఆదిలో వరమూర్తు లుగాను, అంతములో పక్షి 
మూర్చులుగాను. వసీష్య విళ్వామి తుల పక్షి జగడం గౌరనయేకాదు- 
అది భాగవత పురాణంలోవుం ది. 

కటు విశ్యామి తుండు హరిశ్సం[దు. నెగులు వరచుటలిని 
వపిష్కుండు, విళ్వామ్మితుని గృ ధముగమ్మని శపించెె విశామి తు 
డును ఎపిష్యుని బకంబుగమ్ముని శపించె. ఏక్షిరూపుళయ్యును నా 
యిరువురు యుద్దంబుసేసిరి. (బహ్మ వారించి యెషృటి నిజా 
కృళులుగా నొనరించె'” (భా?వత పుగణము 9 -192) 


రాఘవాంక ౦౫ కథాంశిముమ ఎత్న్వనలిదు. 


చా నూ సాయి? లిం లుళ 
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అమల టే భట ౦త్రాలు 


ల విజయచ౦ (ద 


చీకటి. స్నీ వెతుకుతున్న పురుషుడి జాడ ఇంకా తెలియదు 
కనిపిస్తున్నది చుక్కలు కావు -- 
నిప్పుల కత్తులు దారుణ క్లైజారుల్టు రవ్వల సిడిబాకులు 


కో 


అమె స దిగులు 





పశాంతత లేదు జ ణి ఖు కో 
ఊరులో. పశాంతత లేదు బు | | 
మసక సాయంగతం వీధుల్నో పిచ్చిది జుత్ను వింబోసుకు తిరుగుతుంది ఒక సాయం న్మృతి కదిరి గ 
శ ఒక నక్ట్మ్యతం మెరుపు ఎదలో మెదిలి 
అసహనం అక్షింతలు చల్చుకుంటూ == నీరవం అడుగులు వేసుకుంటూ పోతున ఎ కీ ణాలలో | 
రోడ్డ మీద ఎవలో సోతునా రు 1 కదిరిందొక అల న 
జారలుచాచుకున్న  నిస్తృబ్బత నీటిమీద (వాలిందొక నీడ 


మధుమాసం ఎదురుగా మండిపోతోంది 
స 0 ఏదుగా  షుందిపోతోం మొగిలి రేకుల్నో శిశువుల ఆక్రందన 








ఊరవతల శ్మశానం చెప్పున్న విశ్చరహస్యం వినిపించడం లేదు సన్నజాజి చెప్పిన శోకార్న. గాధ 
భారమైన మెంగిలిపువ్వు నిశ్వసనం ఎవరూ. వినటం లేదు స మళ్సెపువ్వుల. నిరీక్టణలో విరహవేదన 
స నన. క్త 





౦ధ్రపత్రిక 


ఆ౦ధ్రప త్రిక ఇప్పటికి ఇంచుమించు ఏడు దళాద్దాలుగా తెలుగు వారికి సేవ చేస్తోంది. 
ల్లో నా. 
1065లో ఆంధ్ర పత్రిక విజయవాడ ఎడిషన్‌, 1975లో ెదరాబాద్‌ ఎడిషన్‌ మొదలయ్యాయి. 





(్న 


తాజా నార్తలు, వక్షపాతం లేని వ్యాఖ్యలకి ఆంధ్రవత్రిక "పెట్టింది "పేరు. 
ఇవి కాక అన్ని రకాల అభిగరుణులనీ నంతృవ్హివంబే ఇతం శీర్ణికలు ఎన్నో 
యారు ఆంధద్రవత్రికలొ భదయగలరు / 


* చితతనిచితం ఉ ఇది నారీదృుక్కృథం * బ్నెస్కోపు కొర్బూన్‌ 
ఈ ఇన్‌ స్పెక్టర్‌ విషకవ్‌ఎ * డాక్ట్యృరు కబుర్శు ఉ* షఘూజా 

4. దినఫలం * మా ఊరి సమస్య +* వారఫలం 

4 అడగాలని ఉందా? * అయోధ్యాకాండ 4 వింత యదార్శ౦'! 


*ఉ ఇ౦కా-సీరియల్‌ నవల కథలు, గేయాలు, కొర్నూన్‌ లు 44, 4. 


ఎప్పటికపుడు అం; (ధష్మతికలో సరికొత్న ఆకర్షణలు (ప్రవేశ పెడుతూనే ఉంటాము! ఆంధప తిక ఆదివారం అనుబంధం 
ఆఫ్‌ సెట్‌ ము్యదణతో పలువడుతుంది. ఈ అనుబంధంతో నహా ఆం[ధపష్మతిక వెల ముష్పుయి ప్పెఫలు మా త్‌మే! 
ఆంధవఎతిక చందాదారుగా చేర చూడండి." మాకే తెలియగలదు / మేశేజరు, ఆం ధప తిక 
ల వ. 











జ్త్తవ్రి 


ర్యాతి సొడుకుంటున్న  సుదీర్ధమ్మైన పాట ల 

సము,దంలో. హాలాహలం 

పగిలిన మధుకలశం. 

గతకాలపు  పాతవాసన -ం 

రా్యతుల. నిండా. పరివేదన 

వానకారు వృక్షాల కమ్మల నిండి 

(వేలాడుతున్న వృత '" సర్నాలు.....) 

గాజుకళ్ళతో చూస్తున్న పిల్టలు 

ఎదనిండాొ, రగులుతున్న చిటపట మంటల 

నీలిమభూమం కక్కే రక్షిమ జ్వాలలు 

నా చూపుల ముందు (కొత్తగా మొలిచాయి 

పొట్మిగోడలు 

శతు ఇటుకలతో మొండిగా కట్టినవి 

ని తజ రేఖ మీద నిల్చొని 

నక్మతాల మెట్టు ఎక్కుతూ 

ఆకాశం మీద అలా పోవాలని ఉంది -- 

సాయంగ్యతపు, మ్మైదొనం నేలమీద నవ్వుతున్న 

పచ్చటి. గరిక వాడి హృదయాన్ని కోన్సున్నది 

ఎగురుతున పక్షులు హృదయంలో చొరబడినట్ళు , 

ఎవలో నా ఎదలో స్క్రతులు జఉరికిస్తున్నారు 

మళ్ళి వెనక్కి లాగుతున్నారు 

ఆగం. తరుం. 

దూరాన దిగుడు బావిలో నీళ్ళుతోడే. పనివాడు 

దీర్హ్మశ తిలో గంభిరంగా. పాడు కుంటున్న పాట... 

శ్మశానానికి పోయే రోడ్డు మేద 

వంకరగా నడిచే రెండెడ్డ బండి చ్మకపు ఇరుసు 

శజట్చం చేస్తూ చెవ్పున్న మాటలు... 

వ్నెదానంనిండా మొలచిపోయిన జిల్నేళ్లూూ, గాబు మొక్కలు 

దూరాన దయ్యూల్హా కదులుత్సన్హ - సరుగుడు చెట్బు 

(సాక్‌ పశ్చిమాన అంతరిస్తున్నది ఎరుపు.... 

నిటారుగా ఉన్న కొబ్బరిచెట్టు వెనుక ర్మాతి ఉదయిస్తోండి 

ఆర్పేసిన దీపపు కొన నుండీ . 

మెలికలు తిరిగి పోయే పొగలా ఉంది నా విషాదం... 
4 ఇ న. 

“పెరటి ద్వారంలోంచి. వెనక్కి పోయినట్టు గుర్తు, 

అనుభవాల గదిలో ఏనో చపుళ్ళు.. 

శిధిలమ్మైన కోటలాంటి ఆ భవనం చలువులు తెరిచాను 


భారతి. 


వెలిసిపోయిన గోడలు సై కపు చూరునంటిన సాలెగూళ్ళు. 
నం, 
క్‌్చు చెమర్చాయి 
అనంతప్పాన అకాశం 
చై 


దూది. పింజబ్బాంటి మేఘాల స్కృతులు 
న్‌ ట్ర 


లః 


రగెత్తుకుంటూ. వచ్చి నిండిపోయాయి 


ఎన్నాళ్ళుగానో మూలపడిన వీణను చేతితో సవరించినట్లూం 


మధుమాసపు సాయంటతాల్ని జప్తికి తెస్తున్నాయి 
కాలం. రెక్కల మీద ఎగిరి పొయిన - 


సురుచిర జ్నాపకాల్రు ఆ రోజులు 


కటక =, ప 
యస్‌ బుజంస్టె మొహాన్ని ' పెట్టినట్టు 


చెంపకు చెంప, తాకించినట్కు 
వేళాణలతల మ, న 
అలాంచలం. ఎలను స్పర్శించినట్ళు 


అందెల రవళులు గుండెలను పిండే స్పర్శలు. 


నది ఒడ్న్మన ఇసుక తిన్నెల మీద 
స్వే | 
ఇవ్సీటికీ మాట్టాడు. కుంటున్న మా మూటలు 


_ ఇదినో-ాఎవలో - నిమిష నిమష్తానికి నా వెనుక జెరలు. దంచు తున్నారు 


/ (వపంచం రెండు చేతులత 


జే 


శృంగారం, విషాద అనందం తియనిమత్తు 

మొగలి వరిమళంలా నన్ను హత్తుకుంటున్నాయి 

ఎంత సమయమైనా ననీ క్షణాల మీద నిలువ గలను 
జా. య 


కానీ ఎదురుగా 


(6 ల 
ఫె 
స్‌గి 
చలో. 
న్‌ 
రో 
న 
0 
(/ 
బా 
టం 
ల 
రి 
నో 
బ్ర 
మ. 


ఉదయించిన నక తం 
1 మం 
ఆదాదన అయినట్లు లేచు 
వ €ంచె 
ఖే రంల కొ నవా / డాక్‌, 
గ్‌భూఖి ఎవరని ఆకాశాల్టు అందుకుంట ది 
వెనుక నుంచి. ఎగణిమ్యుళున్సు పొగ 
ఉస / 


వ! 
కనిపెంచి 





మాయమౌ తంది 


ఈ8 ఆకుపచ్చని సాయం[తం ఒక ఆరని మంటు 
య 





(౮౭ అనింణి3 తరువాయి / 
10 


"మైగసేదంతా బంగారం. కాదని. మీరు చెస్పేరారు మాస్మారూం 
ఉపుకప్తురంబు పద్వం అతి తరచుగా చదవమనేవారు. జీవిత 
లా పద్యంలో నిబిడి ఉన్సాయనేవారు. 


కృాసులో - బీవితసారాన్ని బోధించినవారు మీరే, 
నిచ్మ్శితంగా మీకు బీవితంతో రాజీపడటం తెలీదు! 
ఏమిటి నూస్టారూ యిది ౫ 

వై అర్శం చేసుకోమంటారీ విచి తాన్ని ?ి 


మీరు బీవించాలి మాస్తా రూ, 
| య జీవించాలి. 
వాహిని వడిదుడుకుల కెదురు నిలచి నిల ల దొక్కుక క్రుజె 
శీపిక ౦0౮ వయసుళలో మీకింకా ఎక్కడుంది? 


పొరపాటో ,గహపాటో అనుకుంటూనే చిన్నమ్మూయి భనావిని 
స్కూలు స్వ నలువరకూ చదివించారు. 
అది ఎంత మంచిపని అయింది! 


శాంతమూ వ. మీద ఆధారపడుతూ జీవించగలగడం 
సుహావరమే వనాద్నె న్యేన బీవితం, మగతనం కఠవారవరూ కాదనలేని 


స్‌ఠిన సత్యమే. కొనిలా 


అన్నివేళలా అందరికి అన్ని వరాలూ లభిస్పే మానవజాతి మహా 
సర్మిత యిలా ఎందుకుంటుంది మూస్తారూ? 


అందని వరాలు మిగులుతూ ఉండబస్నే కదా జీవితం నిరం 
తరం ముందుచూపు చూసిదీ, ముందడుగు పోసది! 


మీకు తెలియదని కాదు. 
1సమౌాదో ధీమతా మసి, 
గుర్దు చేసు న్నానంల్మే 


. 


శ్రీ ఇచ్చారు రామచరిప్రం 


ఇప్పుడు మీకు మిగిలిందేమిటి న సస ఖో వె 

ఆరా ౦గి అస మించింది. 

అబ్బాయిలు అందకుండా పోయారు. | 

పెద్ద న్మూయి అత్నారింటి ఇంది, | 

మిగిలింది- చిన్నన్మూయి భవాని 1 

ఆఫ్నీపాస్తులు లేవు. 

అప్వులకి చెల్లు పెళే శారు. 

అదీ ఓ విధంగా అదృష్టము వ స్తా రూ? 
నషం సున్సా అవడం ఎంతమందికి 2 

న మీనుంచి శలవు తీసుకుంది, 

ఊరితో ఏ సంబంధమూ మిగలలేదు, 

రేపు గడవడం సమశ్వ, 

జీవితం - భవిష్యత్తు-, పశ్నార్శకం. 

మిగిలిన ఒకే ఒక్క ఆశాకిరణం “భవానీం 

అవకాశాన్ని చేజా ర్సుకోకండి. 

భవానిని ఉద్యోగంలో చేరనివ్యండి, 

ఇందులో తప్పేమీ లేదు. 


కాలాన్ననుసరించి సోవాలికడా? 





(్రీనాధుడు-'వెల్ళుర్మిన్‌ తినపిష మున్‌ మెళరినిన్‌ దిశ్యస 


ళీ 
వజింసగా అని వాపోయిన సందర్చాన్నెంత చక్కగా పి 


గె 


మానవుడెంత బలహినుడో మాకు తెలియజెప్పిన న్వైనం-మీరే నురళి 


పోయారా తెలుగు మాస్మారూ ఇ 
కాలం మౌరింది మాస్టారూ. | 
భవానికి మీరు పెళి చెచ్యులేరు, 


ఆమె చదువుకున్లు చదువుకి -గుమాస్తా ఉద్యోగం 


త్త 


దొరకడం. 


భారతి 


యూ రోజుతో గగనమే వాస్తవిక దృష్పితో ఆలోచించండి. 
భవాని ఉద్యోగంలో చేరడంకంకి మార్షా ంతరముముంది? 
మీ సమన్వకి మరో పరిష్కారంలేదు మాస్టారూ...లేదు. 


అమ్మాయి ఉద్యోగం చెయ్యడం అంత కృమార్హ ంకావి వేర 
మేమీ కొదిపూడు, 


కట్నాలు (గుమ్మరించి మీరేం పెళ్ళి చెయ్యగలరు ? 
అపుదొరకడానికయునా మీకు ఆన్ని ఏముందని? 


మశిషికీ మనసుకీ విలువలేని కాలమిది, అందుచేత-మీకు అన్స 
వొరకడం అసాధ్యమ. 


విశాఖపట్నం నగరమే కొవచ్చు. 
నగరంలోమా తం మనుషులు జీవించరూ? 


“సరేనయ్యా.*,అలాగే. వెళ్ళాను. అమ్మాయి ఉద్యోగం 
కీస్తూంటే దానిమీదవడి ,బళుకు వెళ్ళ దీసుకుంటాను. 


ఏం ఖర్మ రాసిపెట్టావయ్యా, భగవంతుడా! చివరి కీస్టితి రాపి 
పెట్సావానా నొసట? వాపోయారు ని సారు. స్కీ వితిం అవ 
మాధమం. అమా శ్రయికి పెళ్ళిచెస అత్నారింటికి పంపవలసిందిపోయి- 
దాని సంపాదనతో కడుపు నింపుకోడమా ! ..8ివ ఠివా.లి 


“మీరలా _ విచారించవవ3రంలేదు మాస్నారూ. వగరంలో 
మీవంటి వారి విదతు కి పనితగలకమొనదు. వ్టి ట్యుటోరియల్‌ 
కాలేబీలోనో మీకు ఉద్యోగం దొరుకుతుంది. 


ఐనా నాకు ఎలియక అడుగతొను అమ్మాయిమీద ఆధార 
పడటం అంత అన్యాయంగా భావించాలా? అబ్బాయిమీద' ఆధారవడ 
టంలో లేనినేరం- 


తెలుగు మాసా రు కాస్త యిబృందిగా ముఖం పెటారు, 


బాధ పతి ఫలిస్తున్న కంఠంతో - “వికు- తెలియద 
కు రవాడివి.. సన్నీ సంపాదనమీద *ధారపడటంలో.. అనేక చిక్కు 
లున్నాయి. అవి అనుభవ్నెక వేద్వాలు.. పెద్దలు ఊరికే చెప్పరయ్యా. 
పెద్దలమాటు- చద్శెన్సం మూట. పరే, చె 2చారించ చడంకంకు వేను 
మా తం చెయ్య "ఠి గేదేముం ది? నా నొసట ఏం (వాసి పెట్టి ఉంచే 
అదే జరుగుతుంది. కానియ్‌.” అని-దీర్జంగా నిట్టూర్చారు... 


పరాన్స భుక్కులు కాశడంలోవే పరమానందం పొందుతూ 
అదే పయో జకత్వంగా భాఏంచే అశేష పజానీకానికి తెలుగుమాప్తారి 
న్వతం్యత జీవనాగర్శం పంటికింద రాయే. 


వినాదె న్నన జీవనం-కోరుకున్సా = ఒకరిమీద *ధారపడి 
తన నునుగడని నుఖవంతం చేసుకోడం సుతరామూ తెంగున' ష్మారికి 
యిష్టృంలేదు. అయితే - పరిన్ని తులకు లో బడని మ -నవు €వరు టారు? 


తెలుగు కూపా రూ వారిలో జము ఐసోచూరు. 


జీవితంముందు - ఎన్ఫోసారో ఓడిపోయా రు, 


క్ష 


ఏమిటి మాస్తారూ, మరీ యింత మొహమాటనమూ, అభి 
మానమూ ఐతే లా ? వగరంలో నరుడు-డాబుతో నే _బతుకుచాడు. 


ఈ వూరూవిశాఖపట్నం వచ్చాకామీరెందుకో .. దిగులుగా 


ఉంటున్నారు. చెప్పండి మౌసారూ, నాకు చెప్పండి. 
“ఏం చెృమంటావయ్యా?”...నీళు నమిలారు మాసా రు, 


“ఫరవాలేదు, చెప్పండి మాస్తారూ. నేను మీ శిషుణ్భి... 
మీ దిగులు నా ముందు దిఎవుకొండి. గండెలు తేలిక పరచుకొంది 


*'ఆ వూరు వదిలి యా వూరు రావడం- తెలివి తకు గ్రావపనే 
చేశానయ్యా! క 
“ఎందుకని అళా అనుకుంటున్నారు మాసా రూ” 


పాయి తగ్శించి-మెల్మగా అన్నారు తెల గుమాస్నారు. “అక్క 
డయిజే- గుమ్మం దిగేవరికి-ఆఫ్యాయంగా  నమస్కారా లెదురయ్యేవి, 
నలుగురూ మాస్తా రూ అంటూ ' పలకరించేవారు. కష్టమూ 
సుఖమూ చెసే ప్పేవాయే వినేవారు. ఇక్కడ పన్నెతి, పలకరించే నౌ లొధుడే 
లెడు.” 

“అయ్యో మౌస్కారూ. ఇది పట్నం. ఇక్కడ జీవితమం మే 
వరుగు పందెం. నత్న నడకకాదు. ఇది వట్మి స్వార్హపరుల నిలయం. 
ఎవరికీ మఠొకరి గోడు వినవలసిన సహృదయతా ఉండదు, సమ 
యమూ ఉండదు నాగరిక జీవితమంళే - ఎవరికివారే యమునాతీరే.-” 

“అలా అయితే మనిషి బతుక్కి అర్హమేమిటి*. పయో జన 
మమిటి? ఎదుటి మనిషి గురించి అక్కరలిం మనిషికి - మనస్పనేది 
ఉందని ఎలా అనుకోవడం? పదిమందితో చావు పెళితో సమాన 
మన్నారు పెద్దలు. అంక అర్భ మేమిటి? 

మవిషి మఖసొళ్యాలూ శాంతీ - సహబీవనంలో నే ఉన్నాయి, 
ఈ చిన విజంతెలుసుకుని ఆచరించలేకసోతే మనిషి అధికృతేమునా ది? 
పశువక్నాదులూ. ;కిమికీటకాదులూ - వీటిలోనే సహజీవన సాభా 
గ్యాన్ని తెలుసుకోగలిగిన తెగలునాయే- చీమలవంటిని |! మెండున్న 
మానవులు ఒంటరి బతుకుని కౌగలించుకుని బందికానాలోమల్నె 
(బతకడం ఎంత దౌ ర్బాగ్యం!- పీ 

వాపోయారు తెలుగు మాస్తారు. 

, +పవకలా వచించకపోయినా, రాజకీళు నాయకుడిలా వేదిక 
లెక్క అబద్భాలాడకపోమునా - తెలుగు నూసారు సం్క్కార్న 
మయిన సంఫ్కర్హ. ఆయన నంస్కారల హృదయగతం, అనవసరంగా 
మాట౪లో వొలికిపోదు 

వేనేం చ్పొగలను ౭ 


నజ 


శశి 


తిలుగుమాసారు 


ఐకమత్యమే మళాభాగ్యము. 

పదిమందితో చావయినా పెళ్ళితో నమానం, 
కలసిఉంశే కలదు నుఖం, 

మానవులంతా ఒకకేం.. 


ఓవ్‌ా! చెప్పుకుందుకయిలే బోలెడల్ని నీతివాక్యాలు, నుడులు - 
నానుడులు - 


ఆచరణలో ?... శూన్యం, 


వక్కడో తొలుగుమాస్నారి వంటి వారుతప్పు -- ఆదర్శాలను 
ఆచరణలో పెట గలిగే మనుషులెందరు ? 


మా తెలుగు మాసా రికి మరో _పత్యేకత ఉంది 
ఆత్మప తి అంటే కిటదు, 
అందుకె అయన 0బా కాలానికి పనికిరారనుకుంజూను. 


| స్వంత డబ్బాతో [ పపంచాన్నదరగొట్టాలని పతివాడూ 
తల మునకలయ్యే యీరోజులలో = ఒకరి ఘనతను గుర్తించే ఓపికా 
తీరికా ఎవరికున్నాయి ? 


పోనె ౦దడి మొస్తారూ. ఈ కుటల నీతులతోనూూ కుహనా 
జీవన విధానాలతోనూ మీ మనసు కలుషితంచేసుకోకండి. మీ అలో 
చనా పద్దతే నహజమె నదీ సృచ్చమె_నదీ, మీరెందుకు మారాలి? 
కాలమే మారాలి. అదే మంచిది సాధ్యమ్నె తే 


వవస్కా మహావృక్షం వింత ఎండిపోతూ వన్సుున్నా - అక్క 
డక్కడ మళీ కొత్త చి*ళ్ను వేయకపోవడంలేదు, ఆ చిగులళ్లకి 
కారణం మీవంటి మంచివారే 


ణ్‌ ణు వ 


(వపంచాన్ని నేను తప్పుగా అంచనా వేసుకున్నామ, | 

వట్సి గొడ్డుని పాడి ఆవుగా పొరపడ్డాను, 

తెలుగు మాస్తారికి ఒకంతట ఉద్యోగం దొరకలేదు ట్యుటొరి 
యల్‌ కాలేజిలో, ఊరికే దరఖాస్తు పంపినంతమా, తాన ఉద్యోగం 
దొరికే రామరాజ్యమా యిది ! (వజాస్వామ్యం పాలిస్తున్న రోజులు. 
అంతా స్యార్శ మేకదా |! 


ముసుగు రిస్పే 
మనిషికంచ ఓటుకి విలువెక్కువ 
మంచితనం మారనినాణె మ్నాపోయిన రోజులాయె. 


ఉద్యోగంలో చేరిన భవాని=కొంత మారక తప్పలేదు, 


యువతరం- వెళ్ళు వలో పూచిక పులి 
సుడిగాలిలో దూ దిసింబ్వె 


త్రం 





భవాని -వాతావరణానుగుణంగొ వ।న_ధారణ వెఖరి మార్చు 
కోడం పారంభించింది. 


మాసా రి మననుతో ముల్లు గుచ్చుకుంది. 


వ్యక్నిత్యాని గౌరవించగలిగే ఉనృతులు వేషధారణని పట్మించు 

కోరు. మనిషి గౌరవం నంపొదించుకోవలంది లిద్వతు తోనూ 

(పవర _నతోమా తహ వేషంద్యారా కాదని నమ్మే తెలుగువా స్టా రు 

అమ్మాయి ఆసభ్య వస్నధారణని ఆమోదించలేక పోవడంలో ఆల్చర్య 
మముంది ? 
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వ్ర 


తలుగు మాసా ఇెవుడూ విరాడంబర పీములే, 
వాఠ.డూ మోకాలుదిగని నలభయ్యో నంబరు పంచెలే తప్ప 
మ జంగం ఓఏ లేదు. 
గ్యాన్‌ గ్రా పంచమము కట్టలదు 


బయటకువస్తే చొక్కా - పొడవు చేతులగి -- కష్పుకునేవారు. 
దాదావు నీర్కావిదే. 
ఫ్యాషన్నెంతగా మారినా - మాదిగ కుట్టిన చెప్పులే వేసు 


“కుంటారుకాని కంపెనీ జోడు నలంకరించరు, 


ని 
నికి, 
| 


నిరాడంబరత నిష యంలో తెలుగు మొస్తారు మరో గాందీయే 
“కోని - వారు గాంగీగారి కొన్ఫి సూ తా౭తో ఏకీభవించెవారుకొరు. 
ముఖ్యంగా కులమత సమానత్యమూ, హరిజనులకు (పల్వేక సదుపా 
యాలు కల్ళించడమూ వీటితో. తెలుగుమాస్తారు అవేశవడుతూ 
అమ వాదనని వివరిసు ౦శ - వారి మాటిలు నిజమేమో అనిపిం గవి. 
హిందూ మతం, ర్మ ధర్మమూ - మా కర్మ లకాని పదాలు చాలొ 
దొగ ంచేవారు తమ ఉపన్యాసంలో. వారు చెప్తున్నంత సేవూ తమా 


మిగా ఉండేవి. 


ఫులి కడుపున పిలి, పిల్చి పుడితే-భరించడం కష్ట మే మరి 


టి 


భవాని ఆధునాతన నాగరికతలో కొట్టుకు టూంకే అంగీక 
తెలుగు మొస్తారు. 


ఏసులో చక్కగా పనిచసి నలుగురి మెవ్యూ సంపొదించా 
లమా. దానివల్వ నీకూ చాలా తృప్పి కలుగుతుంది. స కమంగా 
౮ [ 
ం 


కర్షవ్యం ర్యహించడం మూలంగా కలిగే అనందం వర్ణనాతీతం, 


సొంవర్వం -హృదయానికి సంబంధించినది. 


ల్ల 


ందలింప్తులు అమ్మాయికి నచ్చలేదు, 
తపూమా తం ఏముంది? 


యువారం యుగనంధిలో కొట్టుమిట్ళాడుతూంది, అదు 
గదుక్కీ సంఘర్శ టె, నవనాగరికత అత్యంత ఆకర్మణీయం. యువీ 
యి వకుల హృదయాలకు పగ్మాలువేసి లామ్మురభిరది ఆ పగ్నాల 
నుంచి భవానీ కూడా ఒయట పడిలేని బలబానురాల్నె పోయింది. 
“వృద్దుల బుద్దులు సంచలింపవే' అన్ను భారతంలోని వాక్యం 
తం డి కొపాదించింది. ఆయన చెప్పే శీత్రులన్నీ గాలికబుర్శగానే జమ 
కళే సింది, నలుగురినీ (బతిమాలి - ట్యుటోరియల్‌ కాలేజీలో 
రి 
సాద్లుటోగంట్కా సాయం తం ఓ గంటా- పాఠాలు కుదిర్శింది. 
కు! ళ 
దానతో అమ్మాయి "స్యేచ్చ్భాశిహారాలకు కొంత వెసులుబాటు కలిగింది. 


అమ్మాయి కొరుకునుది అచ, శ 


చప్పవచ్చ దేమిలం మీ = 


రతి 


బాగుపడమని చెప్పడం- ఛాదస్న మ్నెపోయింది. 

చెడిపోవద్దని చెవినిల్లుగట్ళు కు పోరడం- నేరమ్మ పోయింది. 

భవానిని-కన్నతం[డికం టె కుహనా నాగరికతే కటి పడేసు 
కుంది, 

తండిని తనయే దూరంగా ఉంచడం ప్రారంభించింది. 

ఆయన తెలుగు మొన్ఫా రు 

జినితం ఎన్ని రకాణగా. శెక్కిరించినా ఏమీ ఎదిరించలేని 
తెలుగు మాస్నా రు! 


కేల 
వివులాన పృఠ్వీ- 
_ మీరే చప్కేారుకదా తెలుగు శాస్మారూ! 
అసలు మీరు చెహనిదేముందని? 
మీరొక విజ్ఞాన సర్యస్యం 
విందుకు మాన్మారూ మీలో మీరే అంతగా కుమిలిపొతారు ౫ 
మానవ చిత్తవృత్తులు మహాద్భుతాలుకడా ! 
ఎప్పుడు ఎవరు ఏం చేసినా ఆశ్శర్యపోనవశరంలేదనీ కలి 


యుగంలో ధర్మం ఒంటికాలుమీద నడుస్తుందనీ- అది కూడా కుంటి 
కాలౌతుందని తరచుగో చెప్పేవారు మరచిపోయారా? 


ధర్మార్మ కామమోక్షాలలో మధ్య రండే కలికాలొన్ని పరిసా 
యని వివరించేవారే! వీర బహ్మంగారి పలుకులకు భాష్యం చెప్పు 


రే! మరచిపోయారా మాస్తారూ ౪ 


లి; 


నే 


అన్నీ తెలిసిన మీరే యింత బాధపడిత - మాబోటి మామూలు 
మనుషు లేమ్మెపోవాలి? 


ఐనా= భవానీ నువ్ఫొందుకవ్మా, ఆటువంటి పనిచేశావు? 

ఇంటా వంటా ఎవరూ యింతవరకూ చేయని సాహసం=' 
నువ్యందుకు మొదలు పెట్ళావమ్మా? 

అహితాగన్నిలాటి కుటుంబమే! 


కులమూ మతమూ కాదని-మీ నాన్నగారి గుండెలలో 
శ 1 
కార్ఫిచ్చురేపి=కులాంతర వివాహం చేసుకుంటొవా ! 
మీ నాన్నగారేమ్మ పోవాలని? 
తర్ణ్మితండులు దె వనమానులే, మీ నాన్నగారు యీ పాఠం 


ర్‌0 


ఏంత నగుబాటు! 


నిజం చేశావా! గుండెలు తిసిన బంటువె 






పెరటీచె టు మందువ 


వ. 


ఇం ఫంతకాలం ఉంటొోరని సు నొన్సగారు ల 
ఈ వృద్శాస్యంతో-అనలే నె చగటులాటీన్స. వారి సొాదఠుంలో 
మరిన్నీ నిషురు చెరగి పోవడం- మంలివనన" ౨ 
| (లీ 
నువ్వూ వసన తొందరపనికి అయిన ఏం టి వంంచుకున్నార 
చూడు 
సీ హృదయం కంగనంలను 2 


యివటముందు పంద | 


మొలతో 





అస్యూమిని పంటీ దూరం పముషో 





ల్ల 


నిపపం టడం సారం 





"పట:దము మూ సశాదు. 


అమా *యి॥। 


య 


అటువంటి ఏ, అయిన 


దొయన నవనిత హృదయం, 





దయా పీంధువు, 


తెలుగు మాస్నారు కరుణా సము దులు, 


షె వా 9 ఉల గ! బ్‌ స వదత బటాని ఇ స టా 
ఎవరిలే రిషించబెేని సున్నిత మనసుల. 
యో లే 


ంకాతాలంా. 


లా యె ల జల లా సయ 
శ మ ల జ ( 
లో నం. 


నొవితం = 
(4వ 
భాం 


థల 


అందరి 


ళ్‌ న్య త్య ఎలుబలున్న 


నం వున్న 


౧ తరాలవారినీ అలరంభీ 
వాటితో ఏవారాని9 ఆ వారమె కొట్ర 
విడి ఏతి వెల 75 యమెొసలు న 
సంవత్సర చందా (సోన్దుడ్వారా] | 
రు. 41-00 పె) 
రచనలు పంపే చిరునామా : 
ఎడిటర్‌, ఆంధ సచిత వారప(తిక 
గాంధినగరం, విజయనొాడ 3. 
లన త స న న 





శ్‌ (వక్నావళి" 


అందుకే- ఆ వయసుతో చాలామందిలా అమ్మాయి కులాంతర 
వివాహం చేసుకుందని - దూరం చేసుకోళేదు ! 


దూరంనుంచే అయినా అమ్మాయిని చూసుకు నవారు. 


అయన- ఆ మాతం అయినా -నియవాన్సి సడలించారం కే 
అది ఆయన సహృదయతే, అంతవయసులో - నియమోల్నంఘనని 
సహించడానికి ఎంత శాంతమూ సంయమనమొ ఉండాలి! 


బి 


పరంిచలో-ఇంత ఉడ కేసుకుతింయూ పలకరించే దిక్కు లేక= 


తెలుగు మౌన్మ్హా రు 
క్ష 


ఆ రోజులలో ఆయన అలవాటుగా గొంతతి భజగోవింద 
బ్నోకొలు పొడుకుందుక్తూ. భక్ని పద్యాలు పాడుకుందుకూ స్వేచ్చ 
కరవయింది. కంఠమెత్సి గానంచేయబోతే - 

అమ్మాయీ అల్నుడూ ఏమిటీ న్యూ సెన్సనేవారు ! 

నిజం. నిజం, 


చ్‌! 

ఖు. 

నన య? అలవాటువడిన చెవులకి భజ 
గే కాలు పడతాయా ? ఫి 


నాగరికులకు=భక్తిపాటలూ, ముకి గీతాలూ మహానూసె 
గోవింద 5 


వసంతకాలంలో కంఠం తొగనరకబడిన కోయిలలా - వ్యధ 








నారనత్రిక 
(గ 


(904/7 


ంధీనగరం, విజయనాడ *=3 
ఆనందాన్ని ఇచ్చే శీర్షికలు! కథలు |! బొమ్మలు !!! 


సంయటల్‌ కణయలు 
కథానికలు 


“ధర్మపథం” కొర్లూస్‌లు మొదలైన 


వ! 


దనొన్ని వుణికివుచ్చుకుని మీకు అందుతుంది ! 


ఆరు మాసొలకు లీ0480 
నా నానికో నిజంటుద్యారా తెన్సుంభుకుంటే 
తీనారం తెల్లారేనంకల్లా యాయుందు శ్రంటుంది 
ఇతర వివరాలకు: 
సునేజరు, ఆంధప త్‌ 
గాంధీనగరం, విజయవాడ తిం 


లో 


(6 
ల 





ర్‌శే 


భారతి 


ఇెందుతూ గొంతులో నే పాడుకుకేవారు తెలుగుమూస్నారు, అది = 


గొణుగుడు. ఎవరూ లేకపోడం ఎంత దుప్షి సతి! | న 


ఉండీ లేకసోడం = అంతకం కే శాపం 
అయినా భరిస్తూ వచ్చారు. 
తెలుగు మౌస్మారం కే నహనశీలురు. 


వార్త కృంలో ఏకాంతండాఎలా భరించాలో $ క 
కు. 


13 


విందుకు మొస్తారూ అలా నిలబడిపోయారు? . 

ఏమిటంత తదేకంగా చూన్నున్నారు 9 

*“ క వయసులో నన్ఫాకర్మి ంచేది మరేమిటి, మృత్వువుతప్పో 

“మృత్యువుకి గురి అయిన ఆ వ్యక్నిలో చూడటొని కేముంది 
మౌస్తారూ ? 


*జ్ఞంద్రి _. జీవితం ఘనంగా సొగించుకోడం గొపతనంకాదు. 


కాని- ఘనంగా మరణించగలగడం ఉందే - అది కేవలం అదృషం, 


శవాన్ని చూస్నే నాకు అసూయగాఉంది [ 
మిరు . అనూయపడుతున్నారా ! * 


“జానయ్యా ! అసూయే కలుగుతూంది. చూడు. చక్కగా 
ఆ కొడుకులు అన్ని విధులూ శామసో క్వంగా జరిపించి - సంస్కారం 
ఏర్మాటు చేస్తున్నారు. ఇంత వనర గా సంస్కారం జరగ 
డొని కెంత పుణ్యాత్ముడ్నె ఉండాల్‌ లో! నా కటువంటి పుణ్యం ఉందా 
అని ? 


నా శవానికి యిలా దహన సంస్కారాలు జరుగుతాయా ? 
నాకు పుణృలోకాల ప్రొప్పిఉందా ౩ అదే ఆలోచిను న్నాను 

నన్ను దహశం చెయ్యడాని కేనా నాకొడుకులు వస్కారో రారో? 

వాళ్ళకి నా మరణవార్హ అందుతుందో అందదో 1” _ 

దిగులుగా భారంగా అన్నారు తెలుగు మాసారు, , 

జాలితో నా హృదయం అర్హం ఐపోయింది 

ఏమిటిది మౌస్తారూ ఖై 

ఈ అలోచన లేమిటి ? 

మీరు చిరంజీవులు కొవాలి, " 


మి మంచితనం కలకాలం “లరాలి. / 
చావుగురించి ఎలోచించ కండి ॥ 


వొక దికులేమా అది, & 


ఒక్కసారి చిరునవు నవ్యండి, 
నాకు ధ్నెర్యం చెప్పండి. 

నమాజానికి పెద్మ దిక్కు మీరు. 

మీరు కాకపోతే మాకు నీతులు చెపే,దెవరు 9 
మా బతుకులు తీర్చి దిద్నే దెవరు లి 
తాజ్‌మహల్‌ అంతర్జానాన్హీ, 

పృధివీతలం మాయం కావడాన్నీ, 

వెన్నెల శాశ్వతంగా అంతరించడాన్నీ - 


ఊహించుకోనయినా ఊహించుకోలేను మాసా రూ, 


ఆ తలపుకే వొడలు జలదరిస్తుంది భయంత", 
వద్ను మౌస్తారూ, వదు, 
యె వి న్‌ 


మీరు యూ లోకం వదలవద్ను. 


మిలాటి మంచి తెలుగు మొస్తా రు మా కెవ్వుడూ మిగిలి 
ఉండాలి, 


అటువంటి అదృష్టాన్ని మా కను ఆగహించండి, 
మన“*గ్యార్ని గా ఆశీర్వదించండి, 
వూకు మీరు మరో దేముడు. 

_ మంచి మనిషిలో దేముడు కనిపిస్తాడని మీరే చెప్పారు, 
మరచిపోకండి మొస్తారూ, మరచి పోకంద్కి 


మమ్మల్ని-మీ శిష్యుల్ని మరచిపోకండి, _” 


1... 


జీవితమంతా ఒకెత్తు, 

చరమాంకం ఒకెత్తు. 

తిరిగిరాని (పయాణానికి ర్నెలెక్కే బాటసారికి వచ్చని: 
వీడ్కోలు ఎంతయినా అవసరం, 


జీవితంలో విన్సి శాపాలనయినా భరించవచ్చుగానీ అంతిమ 
యా త్‌ అసంతృప్పి గా సాగడం అతిదుర్భరము. 


జీవిత కావ్యానికి (పారంభం వివ్పుడూ ఒకమే. విదొచ్చీ 
ముగింపులో నే వ్వైవిధ్యమంతా. " 


ఈ చివరిఘట్బాన్ననుసరించే జీవిత కావ్యం సుఖాంతమా, . 
విషాదాంతమా అయేది. 


ఒక జెచ్చని వీడ్కోలు 
చెమర్శిన న్మేతద్వయం, 


ర్‌2 


తెలుగ" 


జారిపడిన హృధయంి 

లభించక పోబ శేగా దేవదాను జీవితం విషాదంగా ముగిసింది? 
తెలుగు మౌస్మారి బీవితమూ విషాదాంతమే! 

జాలిగొలి పే కథకు నాయకులయ్యారు, 

చివరి తషణంవరకూ విషావమ ఆవరించగా-- 

వెంటపసుకు వెశీ ందుకు -తీరః కోరికలుతప మరేమీ లేకపోగాఎ 
వంతవిషాదంగా ని ష్కమించారు మాన్మారూ! 

భావుకులయిన మీరు మృత్యువు గురించి కూడా ఎంతో నుంద 


రంగా ఊహించుకునేవారు. నాకు తెలును మీ మనసు. 


మృత్యువుకి కూడా దయలేదు తెలుగు మౌస్మారిమీదం 
ఆయన - జీవితాన్ని పట్టుకుని కౌగలించుకోలేదుం 
మృత్వువుని తిరస్కరించనూలేదు. 

ఎటొచ్చీ హుందా అయిన మృతిని కోరుకున్నారు, 


అనాయాస మరణ౦,* 


మాస్తారు 
3. 


మోశసోయారు మాస్టార్యూ 
మో ఎవియారు, 


వు నో నో 


చితి మండుతోంది. 

వా కన్నీటికి ఆనకట లులేవుం 

తొలుగు మాస్పారు యికలిరుః | 

ఈ భావన వన్ను దుఃభితుబ్ని చేసిదులు'హూంది. * 

ఓక విచి.తమమున ఆలోచన నన్ను విభ ంతుడిని నేర్తూంది, 
అందరు తెలుగు మాసా ర్మూ యిలొగ లేకుండాపోతే ఏమౌ 


అప్పుడుచాతెలుగ దేశ న్వరూపం ఎలా ఉంటుంది? 
ఊహే బహు భయంకరంగా తోన్తూూంది. 
మన _పొచీనత, నంస్క తి, మంచితనం, మానవళం- 


యివ్వ్వీ ఒక్కొక్క తెలుగు మాస్టారితోనూ, కొద్మికొద్దిగా అంత 
ఉహుణ రించిపోశాయమో! పతనంవంక సాగే పరుగు తాలూకు వేగం తగ్మిం 
చేందుకు తలుగు మాష్టార్సు లేకపోతే సంఘం విమ్మాపోతుందో! టా 


ఆది ఆయనకి లభించలేదు, 
యాక్సిడెంటులో. క 


కొన్ని నిముషాలు నరంకయొతవ ననుభవీరచ,= 
దిక్కులేకుండా.4 
కన్నుమూళారు, 


ఉపాధ్యాయులుూ-నమూొబానికి తోటమాలులు * 

ఉఫొధ్యాయులు పిల్ళిలకి - విజ్ళా నదాతలు, 
ముఖ్యంగా - తెలుగుమాన్నా రూపిల్హలకి *పు లు, ఆత్సీయః'లు, 
జీవితం గురించి ఎక్కువ తెలియ జెప్పేవారు తెలుగుమాసా రే, 


(పతివారి జీవితంలోనూ తెలుగు మాస్టారి _పభావం తక్కు 
వేసుకాదు 

వింత పెద్ధవారయినా - వెనక్కి తిరిగి చూసుకుం కేం 
తవ్పకుండా తెలుగు మౌస్టారెద-గ :: తీరుతారు, 


ఆ చివరి క్షణాలలో వింత సంఘర్మణ ననుభవించారో? 
వింత ఆవేదన పడ్డారో! 

మాస్తారూ...దేముణ్ని క్షమించండి. 

అనా మాస మరణమూ, వినాద్నె న్యేన జీరతమూో-ా షై య న 
రెండు వరాలలోనూ ఒకటీ మీకివ్యలేదు దేవుడు. న 
దేవుడుకూడా మారిపోయాడు మాస్తారూ. మానా రా, 


మునపటిలా మంచివారి మొరలు వినిపించుకోడంలీదు, ) తెలుగు మాస్టారూ, 


అంచాలు పట్టడం మరిగాడు, ట్ల మీకివేనా సన్లు 
/ ' సీకరిం చి. అకీర్యదింళండి. 

లుబ్బుడ సోయౌడు. న స్వీక6 ర్వ 

మీకూ నాకూ అందడు, “గ€అతయివోయింద్సి) 


వ్యుహన్యానన్వ్యానర్య్యయన్య్యుసన్య్యనన్ని 


ర్‌తె 


తశవారం 


శీ బి. బి, 


(గతన౦చిక తరువాయి) 


ద య ఇ ట్‌ 
పరస్పర సమన్వయాలు 
ఏ. పల్వేక అంశాలు తేవారం ఇతీయంచేత దర్శించబడినవి 
అని చెస్తబడే దీవాలయాలుం 
ముందర చెప్పినట్ను సాం పదాయం ( పకారం తేవారం (తయం 
దర్శి చి వొడార్తని చన్నృబటి 275 అలయ్లూలు ఈ కింది స్నాన వర్మ 


న ప 
న "త్మకమ్డైన పట్ట కల్‌' 


తివ్వు బడా మై 


1900 ౨.యాలు 
౩ 
2£ంి 
శ్రేత్త 


చొళనాడు 
హాండ్‌ సం 
ల లం యలు 9 


నోటుు"-టు 39 


వాంద్నానాడు 
న శ 


కొంగనాటి 


వళనాడు +? 


ఈళినాడు గ 


తుళునాడు జఅలయము 


ఎలా టబ ర *ఎ 


మల్న' జు 9 


ఎక 


ఇంశకుముందే. వాసికుట్ను వరరాదు, ఈశనాడు, తుళువ 


నాదు అని ఆలయాలను వారు స్యయంగా దర్శించకుండానే వాటీని 


గురి ఈ పాడారని మనము అనుక కోవచ్చు. మిగిలిన భూ విభాగాలు 
మనకు ఠిసిన ఏ ఒక రాజకీయ, వంశీయ, భొగోళిక మండలానికి 
పందవనే. విషయాన్ని ఇక్కడ దృథంగా చెప్పారి. కాని మొదటీ 
అ దు. చివరి విభాగాలు కరఠీసి సొంస్క్రృతికంగా, భాషా పరంగా 
ఒక సజా యమ్మెన ఏకమండలాన్ని వలా చిస్తాయిం ఈ భూవిభాగాలతో 
సరిపోయ పాంతం ₹వ శతాబ్బలలో సాంస్కృతికంగా భాషాపరంగా 


విథిన్నమ్మైన  భూవి విభాగాల కూటమి. ఇది పల్చినులు, పాండ్వులు, 
వారందరి ఏలుబడి కింద పంచుకోబడి 
దీనిలోకి (పవేశించడానికి పశ్చిమ చాళుక్వులు నిరంతరం 


టి 


ఎగుణులు మొదల్సెన 
ఉండేది 
పయత్తిఘ్తూ ఉండేవారు. ఇటువంటి .సంకులమ్హై న పరిస్తిత్తి సజా 
(4 లి టే. 
వర్మాణళశ్తిల్ని 
ర క. 
అను న్నైనది కాదని స్పష్టమే, 
పు నూ 


తీయము సీరము అయిన శిల్సళ్ళి వ్ది ఉచ్చవించడానికి 
సి పు ] 


తయంకాల 
నో 


ఎల. స్వామి 


ఒకే విధమ్నెన ఒక సొంప్క్టృతిక ఆశయంయొక్క పరిణామ, 
స్పిరీకరణాలక్కు ' ఒక (పాంతమంతా ఒకే ఏలుబడి కింద ఉండటం 
అవసరం అనిపిస్తుంది, చోళనాడు, తొండ్నెనాడు, నాడునాడు, పొండ్య 
నాడు కొంగునాడు భూవిభాగాలన్నీ అటువంటి. పరిపాలన కిందకు, 
చరి తలో ఏదో ఒక కాలంలో వచ్చి వుండాలి. ఈ పరిస్టితి 9వ *తా 
బృంలో చివరా 10వ శతాబ్బ ౦లో చాలా భాగమూ, అదిత్యుడు 1, 
ఉత్త మచోళుల రాజ్యకాలాల్నో ఉండేది. 


వ ఇటీవలి (1966, 1971) పరిశోధనలు 

బ్హవు చోళరాజుల ఆలయ నిర్మాణ కార్యకలాపాలను వెలుగు 
యా 
అతోబాట్టు అన్ని నిర్మాణ, శిల అలంకారాలతో కూడిన దాదాపు 
100 శివాలయాల ఉనికిని తెలుపుతున్నాయి. సాం్మిపదాయకమ్మెన 
చోళనాడు, పాండ్యనాడు విభాగాల నత్మికమించి ఇప్పటి. తిరుచ్చి, 
తంజావూరు, ఉత్తర ఆర్కాటు, చెంగల్పట్లు 
జిల్లాలు పరచుకొన్న (పాంతమంతటా ఈ ఆలయాలు కట్ట బడి 
ఉన్నాయి. 


05 


లోకి ర, అయన పరిశొధనలు, ఇంకా 


ఇ. 


అనక ఇతర వివ 


దత్షిణ అలా గ్రాయె, 


బాలసు బమణ్యంచేత ఇవ్వబడిన పట్టి కలోని శివాలయాలలో 
దాదాపు &౦0% గుడులను గురించి తేవారం తయం పొడారు. ఈ ఇల. 
యాల స్పానవిస్తృృళ్సి వారు దర్శించారని చెప్పబడే. దాదాపు 270 





యాల స్నానవిస తినే _పతిచింబిస్న్పోంది, ఆ అంకెల విశ్లేషణ 

ఈ కంది ఫథధంగా ఉంటుంది ; 

తేవారం తయం తేవారం తయం ముత్వం ' 

చేత పొడబడిన చెత పొడబడని 

1054! చోళ 10వ శ! చోళ 

ఆలయాలు ఆలయాలు 
అఆలు కత నననునననననుతనునింకుటునుటపోరకచతడూలయతాలచల తనా కోట కధననోపుటలనలుులమలనమ న నన నునన గననననప కనిన నుననననుననినననమటు 
ఆదిత్యుడు 1 19 26 ద్తీర్ర్‌ 
పరాంతకుడు 1 16 13 29 
ఉత్తమ చోళుడు ర్‌ 15 20 
మొత౦0 6, ర్‌డు 9 


న! 


.లొాంాతా్రోనారాలలాానులనమునయునుం ననిన వనునననననేనొైదని లు తులా నతని లానానలతామననదయు గనక తునాయతతోనితనిాలాకాకాకానకకొళయాభకానివోునవెళుకాడ పకకన భాభి గవారనా డా లజాడానానానునాకాననినమున నక్ష 


ఈ యధార్శ మె న సమాచారం కొని పృష్ట మన అనుమానొ 
లకు దారిళీస్తో! 0దిః 1. వ్యవస్నాపరంగా స్పిరత్వాని పొందినవీ, 


ర్‌త్తి 


తేవాకం ,తయం 




















నిర్మాణ విషయకంగా పూర్తి అయినపీ అమున అలయాలు 
చొలొ ఉండేవి, వాటిలో కన స్టుంటిని మ్యాతమె.. తేవారం తయం 
కీర్షించడానికి ఎంచుకున్నారు, + 

2) వీరివత పాడ చాలా భాగం 10వ 
శతాబ్బంలో, పష | - అంటి తంజావూగు 
బిల్మా ముఖ్య పాంతంగా హాని వంశప్పుచోళులు. ఏలిన 
(పాం కంలో ఉండేవి. 

చ) పరాంతకుడు 1, టదిత్యుడు ఓ కాలాలతో ఉత్తరము, 
దతణము, పడమర దిక్కులకు చ్‌ వోధహా, మూజ్వుము నిన్నరించటముతో 
బాఘే శ్నెనమవ న్వాపష్పికూడా జరిగంది, 

ఉ) తత్ఫలితంగా చళసామాజ్యు ఓవాలయాలు 
కట బడాయి. 

సా లె 

ఉఅమళవేశముంతటొా న. అంయొలుండగా. తవారం్య తయం 
నాటి లో కొన్ని అలయాణను/ స్పలాంనము మొ్యాతమ్మే. ఇంకా ఎన్నో 
దగి థె న. వదిర్కి దరొంచడానికి వంచుకోనడానికి గల కారణం 
స్స్మ్తంగా లలి యటంచె టమారు. ఇ అయా గబేనాలయొలను 
మాళమే దర్శుంచ సరిబ్నైన కారణం చవ్వడం 
సొధ్యంకాడ జ ఉనై ముయిన కారణం అయి ఉండ 
వచు! 


అణ్యలి త్మామశాస; నంలో 18వ పద్యం వ. 


తీర పాంతంలో అనేక దేవాలయాలన కే ందా 


(1966) 3 


డిన చ. తం. నుర్నించాయి. 


ది 
కశోధనలు ఈ రాజుచేత 


స్స 





బాలసు న న న 





వ్‌ట్టు£ 





ఎక్కు వభాగం 
ఇతని వొడుకు 





ని . . ర్‌ 
ఈ రెండింటి మొక్నంలో. దాదాపు సగం ఆలయాలను తేవారం 
(త్రయం. టల్మించారు... వాటీని గురించి పదికములు. (దశకాలు) 
పాడారు 

బొలసు బమబణ్యుం పరిశోధనలు చాలా విషయాలను తిలిపిని. 
అసొధారణమెన పాధాన్నము గలవ, శ్యాస్మీయ పద్దతులలో ఆయన 
చేసిన సిద్దాంతాలు, నేవారర్శతయంచిచ  దర్శించబడినవని చెప్పబడే 






యు కాని అభయన కూడా 
1, సభావితుః యినట్సున్నారు. 





స 


గద గ్యా ఫరా అనా, ఈం యా ఆలయాలు 
గా క నో కే శ 9 


ముగు ఠి తేశారం్యతయం కన్సుచేత దర్శించ 


లు 
వత 


వూరమే 


ము కనుక, ఈ ఆ౭యాలకు కక్కి ంకబడీన ఆలి 
త్‌ అక్కడ ఊస్‌ స సుబాల నే డిఏ 


ద్శాంామప్వుంం చెర్మాను ఈ ఆల, 
యాల మౌర్‌క రూపాలు ₹వ శభొబ్బ ౦లో ఉండేవని అనడం కేవలం. 
కటు దలే, 


ః 


గ 


మొండ 


10వ శతాబ్బవు తమిళదేశంలో 


పాచుర్వంలోఉ ఉన్న ౭0డు 
న! లు. మ ర 


హ్‌ వస్తావని నించ న 90 


వచ్చును, ఆ శెండింటిలో ఆగమ 

లండవది లేవాఠం తయం వారి 
ఈ ఆ౦ందూ నంగా “1 
డానికి ఆధారమేమీ లేదని కూడా గుర్తుంచు 
న సాపేగ కాల్మకవ్లన్ని గురించిన చర్చలలో 


9 ౫యం 
ఈ పూర్వరంగం 


సాం,పదాయం టేవారంతయం *”వ శతాబ్బంలో జీవించారని 
కాదు, తిరునావుక్కరసర్‌, జ్మాన సంబందర్‌కి వయ 

దృవాడయిన సమకాలికుడని చెపుతుంది. నుందరర్‌ వీరికి 
చాలొ కొద్మికాలం తరువాత జీవించాడని కూడా సాంపదాయం 


చవుళ తుంది. ఈ కాల్మ్కకమౌన్ని నిరూపించడానికి చాలా (శమతో 


నాశం, 


అలు 


నో 
. 


లో 


లు 


్‌ 


గ 


శ 


కూడిన (పయత్సాలు ము. దీనికిగల ఒనేఒక ఆధారం *ిరు 
ముర్షెక్కండ పురాణం'""లోని నవా ౦తం (వెశ్హె _వరణన్‌, 1962). 


ఇదె ఏదో ఒక కారణం నాలంగా అంగీక 


వరణన్‌ సమరన సిష 
నలల బి కం 


అందరూ సాధారణరిగా 


న్‌. 


రించేదే గనుక, ఒకవిధంగాచూసే 3 న్‌ 


పేషణచే అనిపిస్తులది. 


బాలసు్కుబమణ్యం (1966, 1971) కక్క 
తయన. పరిశోధనల వలన ఎన్నో కొత్న విషయా లు తెలిసాయి. 
వీటినిబట్టి తే ఆవారం్యతయం వారి సాం, ఫపదాయక 


అత 


కం 


యొక్క నిజానిజాలను నిర్ణయించవచ్చును, శాసనాఅవలన తెలిసిన విష 
యాలను, నిర్మాణ స్నెాలీలతణాలివలన తొలిసిన నిప యాలను, , పళిమా 
విద్యకు సంబంధించిన విషయాలను, అన్మింటినీ దృష లో ఉంచు 
కొని అనేక దేవాలయ నిర్మాణ కాలాన్ని న్ని బాలసుు బమణ్యం  నమ్మతగి 
నట్టు నిర్మ యించారు. సునూరు పది పన్నెండు అలయాల విష 


యంలో హణ నిర్మాణకాలం గురించి భిన్నాఖి పాయం ఉండవచ్చు, 


కాని మొత ంమీ మిద మిగిలిన ఆలయాల విషయమ్మె ఈ రచ ఖుతవేసిన 


నిర్ణయాలు నిప్నష్క్ట్టంగా ఉన్సాయని ఒపుకోవాలి. తేవారం తయం 


"దర్శించి పొడారని చెప్పబడే ఆలయాల/న్మలాల  పట్సిక 


బం 


కంద 


ఇవుబడింది. 


5ం 


ఆగికు;డు 1 (కీ. ఈ, 871-907) 


తరుజాన 
తిరునావు. తిరుజ్ఞాన సృంద్రలర్‌ 
క్కరసర్‌ సంబందర్‌ 








ఆలయం ఉండే స్తలం 





వేదారణ్యం 
తిరువిడ్నె మరుడూర్‌ 
తిరుకొ గ్రా టటుత్వుర్థె 
తిరువ్నెయారు 
తిరునా గేశరం 
తిరుమళపాడి 
తిరువేంకాడు 
తిరుపురం బయం 
తిరుక్కళకు_ణ్మం 
తిలె సానం 
తిరువేదిక్కడి 
తిరు షృాళనం 
కండియూర్‌ 
తిరుక్కాటు పలి 
తిరుపరెత్నుర్నె 
తిరువేలొక్కుడి 
తిరుపూను అత్తి 
తిరువెరుంబూర్‌ 
తిరుష్సననా ల్‌ 
తిరునాలూ 6 యౌనం 
కిల్యాలువుర్‌ 
తక్కోోలం 
తిరువళ 0 
తిరువక గాల 


$3 
చొంగళటు 
న్స 
తంజా వూరు 


౧౦౧౧ 6 4 ౧ ౬ ౦౫6 


క్రి 


వ వ న వ వ న వ స వ వ వ వ 
న స స వ స స వ వ వ యవ వ వ స న 


స్‌ 


స వ న 








పరాంతకుడు 1 (కీ. ళ. 907-955) 








తిరుసా తిరుజ్నా న్‌ 











జిల్లా ఆలయం ఉండే స్పలం వుక్కరనర్‌ సంబలయర్‌ సుందరర్‌ 
తిరుచ్చి ఉయ్యక్కొండన్‌ స య స 
ఆర్కాటు తిరువామత్తూర్‌ స స గ 
చెంగల్బట్ను తిరువా టి యూర్‌ స గ గ 
తందచావూరు విజయమంగ్గై పో గ 


9 తిరుక్కళవూర్‌ ఫల ని 
ఉ. ఆర్కాటు తిరుమజే?అు గ గ 
ద. ఆర్కాటు తిరుక్కోవళూర్‌ స గ 
ఫం 1గామం కే 
తంజావూరు. తిరుపుళువ్యూర్‌ న 
ద. ఆర్కాటు. వదగూగ్‌ య . 
తిరునావలూర్‌ యజ 


ఉతమ చోళుడు గ్‌ శ. 969-085) 


తిరునా తిరుజ్న్హాన 


[్న 





పులదరర్‌ 


జిల్లా 
గా వుక,, రసర్‌ సంబందర్‌ 


అలయం ఉండే నలం 


తిరువారూరు 
తిరువెణ్మె_ 
వ్రుదా చలం ' 
తిరుణార్నె యూర్‌ 
మయూరం 

తిరుమె యచ్చూర్‌ 
తిరుమణంచేరి 
తిరుతురుత్ని 
తిరుక్కొడిక్కావల్‌ 
ఆదుతుర్న 

కోనేరి రాజపురం 
తిరుములె నాయబార్‌ 


తంజావూరు 
దః అర్కాటు 
చెంగల్పట్టు 
తంజావూరు 


నే 

నలూర్‌ నే 
వ 

నే 


య ఏ టక యర గం టం ల స 
ర గ గంగ నగ స ఏ గం ఏం 0 


న 


లావ 


చెంగల్పట్టు 








ల 


ప్తె పట్టిక తేవారం తయం 10వ శతాబ్బంలో వరసగా 
పాఠించిన మున్న టి చోళరాజుల కాలంలో జీవించేవారన్‌ అసందిగ్శంగా 
చూపిస్తోంది. "సై రాజ్యపాలన కాలం మొత్తం 114 సంనత్సరౌలు, 
ఆదిత్వుడిచేత ఆలయాలు (చేవారం్యతయంచేత దర్శించబడినవిి 
వారిచేత దర్శించబడనివికూడా) కట్సించ బడడానికి 10. 15 
సంవత్సరాలు పటి వుంటుందనుకుంటే వారు ముగ్గురూ 100 
పంవతృరాల కాల పరిధిలో ఉండి వుండాలి. ఒక్కొక్కరికి సరాసరి 
33 సంవత్సరాలు కేటాయించాలి ముఖ్యంగా వారు ముగ్గురూ ఒకరి 
తరువాత ఒకరు జీవించారు అనుకుంళకు. అయిథే ఇటయివంటి అభి 
(పాయానికి అణునూ తమ్హెనా అధారంలేదు. ఎందునేతనం కే 
తేవారం [తయం కవులు ముగ్గురూ అదిత్వుడు 1 రాజ్యకాలంలో 
ఆలయాలను గురించి పాడారు; పరాంతకుడు 1 రాజ్యకాలంలో రెండు 
ఆలయాలను గురించి పొడారు ఉత్నమ చోళుడి కాలంలో ఆలయా 
లను గురించికూడా పాడారు. దీనిని బట్సి వీరు ముగ్ను రిలో పతి 
ఒక్కరు 70/80 సంవత్సరాలు జీవించి వుండాలి. ఈ విధంగా 
పట్సికలోని విషయాలు దానిని సూచిసు న్నా, 
మయిన ఒక నిర్ణయానికి రావలసి వస్తుంది, 


చొలొ అసంభావ్య 


ర్‌6 


ణీవారంతఈయం 


ఈ పరిస్టితి ఇదివరకే(విమర్శ 2) కేయబడిన ; పశ్నని మళ్ళీ వేసే 
“ టట్లు చేస్తుంది -తేవారం తయం నిజంగానే దశకము ,వాసిన (పతి 
గుడిని స్వయంగా దర్శించారా? ఈ పట్సిక, చూడగానే తిరునావుక్శర 
సగ్క్‌ తిరుజ్నాన సంబందర్‌, సమకాఠికులనే సాం వదాయాన్ని (ధువ 





7వ శతొబ్బ౦లో చోళిక విషయం 


వరుస్తున్నళ్సే అనిపిస్తుంది; తిరునావుక్కరసర్‌, తిరుజ్బాన సంబం 
'ధర్‌ కళిస్‌ కొన్న ఆలయాలను దర్శించినట్ట్ను తోస్తుంది. కొని తరచి 
చూస్తే సాం,వదాయకమ్నైన ఈ నమ్మకాన్ని పూర్చిగా-వమ్ము 
చేస్తుంది, ఎందుచేతవంయటే వీరు ఆదిత్య పరాంతకుల కాలంలోనూ, 
తిరిగి ఉతృమచోళుడి కాలంలోనూ కూడా ఈ విధంగా చేసారంకు 
వమ్మడం కష్టం కనుక. దీనిని నమ్మాలంళే వీరు ముగ్గురూ 70/ 
80 నంవత్సరాలు జీవించారని అంతేకాకురిడా సమకాలికులుగా జీవిం 
చారని కూడా విశ్వసించాలి. 


ఈ విధంగా "ెరియవురాణం తిరుముర్షె క్కండ పురాణాల 
లోని తేవారం ,తయం వారి ఆలయదర్శనాన్ని గురించిన సంపదా 
యాన్ని; చర్మితవలన. తెలిసిన విషయౌల్సి కఠిపిచూస్నే, వారి 
సాపేక్ష కొల కమాౌన్ని గురించి రండు 'పళతిపొదనలు ఉత్పన్న మవు 
తాయి. " 


1) తిరునావుక్కరసర్‌, తిరుజ్నాన కంబందర్‌ సమకాలికులు 
.-అయివుం ళు, వారు ఆదిత్యుడు క్రీ పరాంతకుడు 1, ఉత్తమచోళుల 
న 


ఆ. 


వ్‌ 


రాజ్యకాలాలలోని ఆలయాలను గురించి పాడారు కనుక పారి ముగ్గురి 
రాజ్యకాలాల్నోను అంక 10వ శతాబ్బంలో సుమారు 80 సంవతృ 
రాలు సమకాలికులుగా బీవించి వుండాలి. సుందరర్‌ కూడా ఆ కాల 
పరిథీలోనే వారితోపాటు 25 ఆలయాలను గురించి పొడొరు కనుక 
ఆయనకూడా వారికి నమకాలికుడ్దె ఉండాలి. 1 


11) ఈ ముగ్గురూ. 10వ శతాబ్హంలో వరవగా పాలించిన 
రాజులచేత కట్టబడిన ఆలయాలను గురించి పాడడం, తిరునావుక్కర 
సర్‌ తిరుజ్నాన సంబందర్‌, సుందరర్‌ ఈ [(కముంలో ఒకరి తరు 
వాత ఒకరు జీవించారన నమ్మకాన్ని పూర్చిగా వ్యతిరేకిస్తోంధి. 


కొల, కమౌన్ని అనుశీలించడానిక్కి చరిత సరిశోధనల వలన 
తెలిసిన విషయాలు ఆధార పదతగిననీ, నమ్మతగినఏీ అనీ, సొంస 
దాయం వలన తెలిసిన విషయాలు ఆధారపడతగనివ్కీ విరుపయోగమ్నె 
నవీ అనీ మరచిపోకూడదు. తేవారం తయం ఆలయ దర్శనాన్ని 
గురించి కలిగిన సందేహం పూర్తిగా [ధువపడుతోంది. జేవారం, తయం. 
వారిది భక్తిమార్థ ము, దానిని ,పచారం చెయ్యడానికి వారు పొరాణిక 
గాథలమీద ఎక్కువగా ఆధారపడ్డారు. తాం్యతిక సిద్దాంతాలమీద 
ఆధారపడిన శివాలయాలలోని మార్శంకం మే ఇది భిన్నంగా ఉండేదిః 


- కాని రెండుమూర్నా అవారికీ “పరమేశ్వరుడు” శివుడు, తేరారం్య తయం 


(పార్చనలద్యాగా, భక్నిద్యారా శివుని మహిమను కీర్హించేవారు;. ఆల 
యాలు ఆగమవిహితమెన కర్మకాండ ద్యారాదీనిని చేయడానికి (పయ 
త్నించేని తేవారం్యతయంచేత ఏడ్నెనా ఒక (పత్వేకమ్నెన దేవాలయం/ 
స్మృలం (పస్తావించబడడం కేవలం అనుషంగికం. ఈ [(పస్నావనల 
ఉద్బేశ్వం శివుడు ఏ ఆలయంలోతన్నా, విక్కడఉన్నా ఒక్కడే అనీ, వర 
మాత్ముడ్డెన ఇతడు అంతటూ ఒక్కడే అని నొక్కి చెప్పటుముం 
ఈ సందేళాన్ని చెప్పడానికి వీరు ఈ ఆలయాల నన్సింటిని స్యయంగా 
దర్శించి వుండనక్కరలేదు. హిమాలయాలఅలోను, సింహళంలోనుఉండే 


. ఆలఅయాలలోని దేవునిగురించి దూరంనింనే పాడినట్ను, ఇంకా అనక 


మైన ఇతర అలయాలను గురించి కూడా దూరంనించే పొడివుండ 
వచ్చు. పురాణాలలోని కొన్ని ఘట్టాలు సంఘటనలు ఎన్నో దేవా 

లయాలను గురించిన జేవారంలలో , పీతితో వర్శించబడడము, తేవారం . 
ఉతయముకు శివునియందుండే భావాన్ని తొలుపుతుంది. బాహ్వ వ్యక్తీ 

కరణము, సృలము ఏడ్నెన్నా శివుడొక్కడే వరమాత్మ అనీ, సర్వాంత 

ర్యామి అనీ వారు వ్వక్తపరచిన భావము. అందుచేత వారు ఏద్దెనా ఒక 

దేవాలయాన్ని "పేర్కొనడం ఆనుషంగికము, అ పధానము, 


10. క్షేతయా,తా సాంప్రదాయము 


- పెరియపురాణమే. నిస్సందేహంగా తేవారర్య్శతయం వివిధ 
(పొంతాలలోని శివాలయాలను దర్శి చారని పేర్కొన్నది. దీని రచయిత 
శేక్కిళార్‌ “అనపొయుడిని బిరుదుకల చోళరాజుకు ఫమకాలికుడని 
నమ్మబడదుతోంది. ఈ అనపాయుడు కులోత్తుంగుడు 11, కి 4 
1133-3150 అవి గాని, (నీలకంఠశా, స్త 1955) కుతో 
త్నుంగుడుక్ష! 1, | శ 1178-1186 (సదాశివ పండరత్నార్స్‌ 





భారతి 


196౯) అని గావి గర్షించబడుతున్నాడు, 63 శ్ళెవభక్తులను 
కీర్తించవలెననే ధర్మ్మపేరణచేత ఈ పవ్శిత (గంథాన్ని శేక్కిళార్‌ 
(వాసొడు, ఇటువంటి (గంధాలలో సొధారణలగా కథను చెప్పడంలో 
ఉపయోగించబడే యుక్కులు అన్నీ ఇందులోనూ _ కనిపించుతాయి. 
ఉ, తేక, సంభావ్యమ్నన యధార్శాలను వాటి వ" అన్నె జాన్సి మార్చి 
వేపే ఆశితటీ నూర్పులకు లోనుజెళ్యుడం, కొత్త భావాలను, 


ఏదో ఒకవిధమ్నెన డీక్ష ఇచ్సిన తరువాత- (సోతృహిరచడం ఈ కల 
యికకు ఇంకొక నిదర్శనం, ఈ విధంగా బయటనించి వచ్చిన మతాల, 
దేశీయమ్మెన మతాలమధ్య ఏర్పడిన సంబంధం ఏరన్ఫర +దాన పదా 
నాలు సద్భావముతో కూడుకున్నది (స్వామి, 197260). ఈ ౨ 
మైన సమ్మేళనము తరువాత చాలా కాలంవరక్కూ 1తివ 4తొబ్బం 
వరకూ జరుగుతూ వచ్చింది. 





భహేం[(దవర్మక1్షే కాసనాల్కు శిల్యాలు 
| య శ్రే 


'ఆకోటోనళను “్సించడము లేదా ఉన్నవాటికి చేర్చడమ్ము ఇవన్నీ ఊహ. 
చేత నృష్మ్యించబడడము ఇత్యాది. 

తేవారం తయం వ్మిగహాలను ఆలయాలలో _పతిష్మి  శము, 
తేవోరంలను ఆలయాలలో పఠింపచేయడముబట్సి  రాజతొజు కాలం 
నొటికే వారికి ద్నెవత్య మారోసించబడ్మ దని గమనించాలి, ఇవి తేవారం 
తయం సొడిన గుడులకు నూ, తమే పరిమితమ్నై ఉండకసోవడం 
హాడా తేశారాల సామాన్యతను తెలుపుతుంది. (స్వామి, 19722), 

ఈ సందర్భంలో రాజరాజు[! కాలంలో "క్షైవమతంయొక్క 
స్యభావాన్ని గుర్చుంచుకోవాలి.. ఆది దేశంలో గోళకీమతం (అచ్చపు 
"శైనర్రి రాజాదరణ వలన ప్రాచుర్యంలోకి వస్తున్నకాలం. ఈ కొత్త 
ఆఆ తమిళ వేశాన్నంతటిని ముంచివేసి అక్కడి దేశీయమ్నైెన శ్నెవమత 
శాఖల నన్నింజిని తనలో కలిపివేసుకున్నది, ఈ పరిణామం ఫలితంగానే 
ఆళుడ్నెయ సీన్ల తిరుజ్నాన సంబందర్‌ అవే కొత్త పేరుతో 
ఈ శ్యెవవర్యలలో. చేర్సుకోబడ్నాడు. తిరుషదియంలను (తేవారం 
లన్సు దేవాలయాలలో పొడడానికి పాటకులను నియమించి- బహుశా 


హ్‌ 


క 


. ఈ సమ్మేళనము జరుగుతున్న కాలంలోనే పెరియ వురాణం 

(వాయబడింది. ఈ [గంథం షె రెండు శైవకార్శాల ఆలయికకు 
చే న్‌! య క్ష గ. జీ 

దారి చూపే ,పయత్నమే. ఈ లక్షా్యాన్ని సాధించడావికె శేక్కిలార్‌ చేత 

తేంరం తయంవారు ఊశకము ,వాసిన (పతి ఆలయానికి ప్వయరిగా 


. వెళ్ళినట్లు, ఈ విధంగా వారి భక్షిమార్శా నిక్కి ఆలయాలలోని ఆగమ 


మౌర్శానికి ఐక్యత కలిగించి _వాయబడింది. 


పుణ్య క్షే (తోలకు యూత పళ్ళడం, వొద్దకాలంనురిచి వస్తున్న 
(సాచీన భారతీయ సొంపదాయం, చ్నెనులు కూడా ఈ పాం, పదా 
యాన్ని అనుసరించినవారే, సన్వాసులకు విధించబడిన కొన్పి నియమాఖ 
1సకారం వారు వరాకాలం తప్ప మిగిలిన సంవత్సరమంతా తిర్మ 
యా,తలు చేయాలి. నిజానికి ఈ సొర్మపదాయం ఇప్పటికీ అనుస 
రించబడుతోంది. శేక్కిళార్‌కు ఈ సొం,పదాయం తెలియనిదికాదు. 
తేవారం తయం జీవితం గృహస్ను జీవితం కాదవి గుర్డుంచుకోవాలి. 
వారు నిశస్పంశమ్మెన జీవితం బీవంచినవారు. వారి జీవితంలోని ఈ 
1వవృత్నిని ఒత్చి చప్పడం వారి మొదటి బీవిత చర్విత రచయిత్త 


ర్‌ఠ్‌ 


దళకాలను గురించే ఒక విషయాన్ని గుగ్నీంచాలి. తిరుజ్హాన 
సంబందర్‌ (వాసన దాదాపు _పతిచశకము చివర 11వ పద్వము ఒకటి 
ఉంటుంది. ఈ చివరివి తరువాత ఎవరిచేతో ,వాయబడి చేర్సుబడిన 
పశి తెలున్నూనే ;ంది. ఈ 11వ సద్న్వము దొనీకి 'ముందున్స పడి 
పద్యాలు ఉన్న ఛందస్సులోనే ఉన్నా దానిలోని వస్నువ్వు ఆశయాలు, 
వాటిని చెప్పే శ్నెలి అన్పీ పూర్చిగా ఓన్యంగా ఉంటాయి. ఈ 11వ 
పద్యాఃలోనే జ్హానసంబందన్‌ అనె పేరు చాలొసొర్ను కనపడుతుంది 
వీటన్ఫింటినిబట్సి ఈ 11వ పద్యాలు (పక్షిస్తాలని నిశ్శయంచబడింగి 
(స్వామి, 19/22) ఈ పలి గోళకిముతం దేశీయ శ్నెన మార్యాలను 
నో 


తనలో కలుప్పుకుం.ఎ ఎ) కలంలో జరిగి వుంటుంది. పేరియపురోణం 


(వాయబడిన కొలానిన్‌ మ్యాతం పూర్యమే జరిగివుంటుంవని 


అ అం 


వ! 


క 
లట 
సక్‌ 


తవారం (తయం 

] గ తిరురావుక్కర 
సర్‌, తిరుజ్నాన సంబందర్‌, సుందరర్‌లతో సాఎ, పదాయకంగా 
సంబంధంకల అలయాలన్నీ 10వ శతాబ్బపు చేళరాజులచేశ 
కట్సీంచబడినవే కనుక వీరి కాలము ఈ రొజుల రాజ్వకొలంతో సరి 
పోవాలి ఇ౨ ఆదిత్యుడు 1 నుంచి ఉత్తమ చోళుడి నరకు పాలించిన 
చోళరొజాల కాలం, 


శ) ఈ నిర్ణయం ₹వ శతాబ్బపు పల్ళవుల శ్నెవమత 
స్వభావాన్ని గురించిన పరిశీలనలకు “వ్యతిరేకి సొక్యంగా ఉంటుంది. 
ఉంతవరకు ఈ విషయాన్ని పరిశీలించిన రచయిత అందరు తేవారం 
(త్రయం (ముఖ్యంగా తిరునా వుక్కరసర్‌, తిరుజ్లాన సంబందర్‌ ) 
మహేంద్రవర్మ 1 నుండి నరసింహవర్మ 1[[ వరకు పాలించిన పల్మివ 
రాజుల సమకాలికులు అన్న నమ్మకంచత బలంగా (పభావితుల్నె నవార, 


(పస్ముత పరిశీలనల ఫలితంగా “* వ శతొల్నపు తొండ్నెమండలపు 
ఆతు [ట్‌ ఆక 
మత చరిత్రను, లేవారం (తయంను ఆ రంగంనుంచి పూర్నగ' 


తొలగించి పునః పరిశీలించి వాయపలసి ఉన్నది. 


తేవారంలలోను, "పెరియ పురాణంలోను, అక్కడక్కడ సందర్భ 
వశాత్తు కనీపించే పళివులుు ఆయా కథ౭కు నిండుతనాన్ని కఠీగించ 
టానికి నమ్మతగినట్ను కనిపింపచేయడానికి చేర్చబడిన వ్యక్కులు 
ఇంకొక విధంగా చెప్పాలంటే ఈ రచయితల ఉద్నేశ్యం నెరవేరడానికి 
ఈ సందర్శ్సాలలో వేరే ఏ వంశానికి చందిన ఏ రాజులయినా [పవేశ 
పటి ఉండవచ్చు. సాహిత్యంలో కనవడే. ఇటువంటి వ్యక్నులను చారి 
(తక పురుషుళుగా భొవించడమూ, వారిని మనకు ఇంకొక విధంగా 


తెలిసిన ఆయా వృకు లనుగా. గుర్నిందడము 


అర న 
అరింం 


ందడదమిు, అనతమవడము జరుగుతుంది, 


చరిత ఆప 


ల్‌ 
ట్డ్‌ 
బ్గా 


2) తేవారం తయం 7వ శతాబ్బపు పొండ్వులకుకొడా 
సమకాలికులు కారు,తిరుజ్హాన సంబందర్‌ను ఆదరించిన పాంద్యరాజును 
మారవర్మన్‌ అరికేసరిగా గుర్తించడానికి విశ్శసవీయమ్మైన ఆధారాలేవీ: 
లవు. ఒకవేళ దీనికి ఒప్పుకొన్నా ఈరాజు జ్పెనమశానుయాయి అ 
అనుకోవడానికి ఏవిధమ్నైన ఆధాంము తదు. ఈ రాజు మంగయార్‌ 





తేవాంం [తయం సందర్శించ్కి సొడినట్ను చెప్పబడిన దేవాలయాలు, 


క్కరసే, కులచ్చిత్తెల వలె 10 వ శతాబ్నంలో జీశించిఅ్నా ఉండాలీ, 
అత త్య న 


లెదా ఈ రచయితల ఊహలో కల్పించబడి అన్ఫొ ఉండాల్ని 


ఏ లేవారంంతయం 105 శతొబ్బపు గారి నిర్ణయించ 
బడిన ఫలితంగా 63 శ్వెవ భక్కులలో మీ॥ఠఅన 6) నుంది శివ 
భక్నుల కాలొన్నకూడా పునః పరిశీలించ వలసి వస్తుంది. తిరునా 
వుక్కరఫర్‌ లేవారంలలో వీరిని 10మంది 'పేర్కొనబడ్నారు. తిరుజ్నాన 
సంబందర్‌ తీవారంలలో 13 గురు పేర్కొనబడ్డారు. నీరిలో 5గురు 
తిరునా వుక్కరసర్‌ చేత పేల్కొనబడినవారి. “తిరుతొండతె కె 
రచయిత సుందరర్‌ అనుకులకే అందుతో 69 శివభిక్కుల సొడు 


'గ్నెన పటిక ఉన్నది, దినిలో తిరుంవుక్కరసర్‌, తిరుజ్నాన సంబం 


కీ 





చుక్కలుగా చూపించబడిన జీనాలయాలు 10వ శతాబ్ద ౦ళే 


చోళులు స్పాపించినవి. వీటినె తేవారం (తయం 
సందర్శించినట్టుగా చఉప్పబడుతుంది. 


దర్‌ పేర్కొన్న "పేర్టేకాక వారిర్చరి 
తరం _తయంచేత పేళె 


లల గ్రానబెద్గి సార్మిప 
రాయం చెపుతున్సట్సు 


సమకాలికులే అయితే మొత్తం 63 ఢివ 
భక్తులు 105 శతాబ్బంవారే ఆయివుండొలి, 


కాని “తిరుతొ_౦డత్తొన్నై సుందరర్‌ చేత న శుఠదలల 
డొనికి బలమ్మెన సొక్యమేమీలేదు. శివుడిని ఆయన లీలలను కీర్తి, ంచ 
డము, ఈ తయంలోని మిగిలిన ఇద్దరికీ సహజమ్మెన కే సుందరర్‌కు 
సహజమే ననిపిస్తుంది. వారు సందర్భవశాత్ను కొందరు శ5 
భక్తులను పేర్కొనడం సహజమే. కాని శివభక్కులను (శికనడి 
యౌర్నను) కీర్షించడము ఒక స్పిరపడిన వ్యవవ్నగా 20 శతాబ్దంలో 

శ ఆ షు య 

ఏర్పడి వుండడము నందేవాన్పదమే. 


చాలా భారతీయ భాషల వాజ్మయ చరి తలలో విపులమ్మన 
దీర్చమె * _ గంథాల, వాటి సం గహరు పా౭కంచ *౨దే (వాయ 
బిడేవ. ఉవాహరణకు కన్నడంలోని 'శిగణద రగిశెగళు' శివ భక్తుల 


65త్తి 


వరి తను విపులంగా వర్తించే సైగలు దాని నళంకూం లు 


నికి 


చాలా తమవాతి సెలంలో వాయబిడ్వాయి. తమిళభాషలో 
ఇందుకు లా జరిగిందన కోవడానికి తగిన కారణమేమీలేదు. 
తిరుత్కొండత్నా న్న “తిరుత్నొండ త్నిరువందాది శేక్కిళార్‌ 


తిరుత్యా "డర్‌ ల (పెరియవురాణం) యెక్క న రూపా 
లకి ఉదాహరణాలు, 


ఈ పసం గహళూపాలకు ఒక నిర్మిషు 


మె న ఉద్నేళ్శం ఉవుది, 
గ క! చ్‌ 
మనస్సును ధ్యానాభిముఖంగా చేయటము, 


మవస్ఫును ఆ స్పితిలో 


నిలపడానికి సహాయపడడము, _ ఇవి ధ్యానము చేయడానికి, ముఖ్యంగా 
సంసొరులకు, తమ జీవితాలను పూర్తిగా మతానికే అంకితము చేయని 


వారికి సహాయము చేయడాొనికి [వాయబడినవి. 
యణ సోయడానికి ఇవి ఉపయోగించుతాయి.. ఇదంతా అలోచించితె 
'తిరుత్చొండ తొక్సె, “తిరుత్నొండ తీరువందాది. పెరియ 
పురాణం తరువాత (హైయండినవన్‌ అసిపించక మానదు' అందుచేత 
60 మంది శివభక్తులలో ఎక్కువమంది తేవారం తయంకాలం (10వ 
శతాబ్బం) నుండి శేక్కిళార్‌ కాలం (12/13 శతాబ్బాలు). వరకు 
జీవించి వుండవచ్చు. 


(పతిదినము పారా 


స్ట 
& 


శ్రీ ₹వ శతొబ్బంలో తమిళదేశంలో బౌదృజ్నెన 
(పొచుర్యంలో ఉండేవని" తే వరం. బహుశా వ్వైెష్మవ అళ్యా 
రుబటుకూడా = ఈ మతాలను ఆప్పృుట కప్పుడే నిర్మూఠించి తము మతొ 
లకు (పాముఖ్యాన్ని గడింఛారవి చర్మితకారులు గట్సి గా నమ్ముతున్నారు, 
కొని జె నై నమత౦ -, బౌద్ద మతం [కాకపోయినా-తపోో కనడ దీశాలలో 
12వ శ శతాబ్దం వరకు ఒక ముఖ్యమ్మైవ మతంగా ఉండేదవి సొర 
స్వతము, కర్మము, శాసనాలు తెలుపుళున్నాలు. 310వ శతొబ్బంలో 
జ్వెనమతాన్నీ, ఆవశిష్మ్మృంగా ఉన్న బౌద్దమతాన్సే, తేవారం తయం 
ఏదుర్కోవలసి వచ్చింది, ఈ శ్నేవమతోద్యమం పరిణామంగానే తమి 
ళంలో “పెరియ పుకణం, కన్నడంలో గివగణద రగశిగిళు, 63 గురు 
శివ భక్షుల చరిత (కోడీకఠించబడి, (వాయబడ్యా యి ఈ సంఖ్య 
63గా ఎందుకుని సరీకరించబడిపది అబేది వేరుగా పరిశిలించవలిసిన 
ఇంకొక సమస్య, 


హరి హరుడు' సక్కిళా, రను అనుకరించివటు గాని [వక్కెళా 

హారిహరు9ి అను సట కనపడదు. తమిళంలో షు 
పురాణానికి ముందరి రచన 63 గురు 'శివభక్కులలోవి కొందరి 
"పేరు కనిపించివక్షే, 0లో శివగణద రగశిగళుకు ముందర 
వాయబడిన. “వచనాల' లోను కనిపించుతాయి.. కనుక వీరిద్బరికీ 
సామౌన్యమ్మైన అకరము ఒకటి ఉన్నట్ను తోన్వుంది. ఇది లిఖిత 
రూపమ్మెన (గంధము ఆయివుండనక్కరలేదు. వారి కాలంలో 
(పొచుర్యంలోఉన్న గాథలు కావచ్చునుం 


చనలలోనే 
కన్నడం 


భారతదేశంలో మతోద్యమాలకు రాజకీయమ్మన సన పరీహద్దులు 
అచ్చువచ్చేవికావు. మధ్యయుగపు మొదటి కాలంలో చ్పెనుల్తు తమిళ 


కడ దేశాల మధ్య ఒక విధమైన సంబంధ బాంధవ్యాలను నిల 


00 


తేవారం (తయం కాలం 


దిటారు ఈ విషయమె. ఇంకా చాలా కరిశోధన జరగవ౭సిఉన్నా 
శైవం 'షయంలోకూడా ఇఒ వంటి న్చితె ఉండేదని రండు ఉదా 
హరణలు. తెలుపుతున్నా బు, కనృదిదేశంన్తుంచి వచ్చిన కాలముఖ 
మార్యము, తమిళదేశంలో తాత్కాలికంగానే అయినా కొన్నిస్భావరా౭ను 
ఏరరచుకొన్నాది. చోళ. రా ష్టకూట యుద్దాలకు,  ఈమత విస్త 
రణకు సన్నిహిత సంబంధం ఉన్నది. (స్వామీ, నెంజుండక్‌, 1972. 1 
౪111వ తిరుముత్నెలోని కొన్ని పద్యాలలో కోగిలి పీఠాధివతి 
"పేర్క్కనబడడం, ఈపద్యాలు (చాసిన రచయితకు కోగల, 500లోని 
కాలొముఖ మళఠళంతోకల సరిబంధాన్ని నిరూపిస్తుంది. ఈ కోగిరి, 
5600 10/11 వ శతాబ్బాలలో బళ్ళారి, హరిపనహల్ని జిల్లాలలో 
భాగత,. (స్వామి, 1974) తమిళ కన్చడ దేళాలు రెండింటిలోను 
యోగమార్న ము గోరటి నాథుని తత నము బాగా తెలిసినవే, (నంజుం 
దన్‌, 1972) ౧, ఈ రెండు ప్రాంతాలలోను (పత్యభిజ్నా దర్శనము 
కూడా ఆదరించబడినది, (కృష్ణారావు, 197/0; న్యామ 197261 
ఇరికా ఇతరమైన అ్నపధాన శై నమత శాఖలు=కొపారిక, ఫ్యరవ(?) 
శౌల మొ! = తమిళ త్తబస్కు కన్నడ దేశాలలో ఈక య క 
థిమావరి పొందినట్టు తోసు న్వుంది, తమ తలను గాని కాలు చేతులను 


క! 


చిత్తురు". 
స క . 
భుట్ర్రె ఈ/ 
సవం ఆరో యు 
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(తికోణాలు 7వ శతొబృపు పల్ళివ "శ్ఞైనాలయాలు.. తేవారం 
త్రయం తర కని పోడిన సోడ్తులుగా క సున్నాలు 
అన్నీ త్‌ తాండ్డె మండలంలోనివి, 


గాని తామే తెగవేనుకోవడంవంటి సాంఘిక ఆచారాలు ఈ [పారతొ 
అన్టిటా ఉండేవి, 


యుద్యాలవంటి రొాజకీయ  పభొవాలవల్సనే కొకుండా మణి 
(గామం, అయ్యవోలు పట్టణ స్వాములు. వీరబొావ బింగులు మొద 
లన వర్వక సంఘాల మూలాన కూడా ఈ సంబంధ బాంధవ్యాలు 
గట్ల పడీ వుంటాయనిపించుతుంది. ఈ వర్శకులు తమ నరకులతో 
వేరువేరు భాషలుకల ఈ [పాంతమంతటా తిరుగుతూ ఉండేవారు. 
వీరు సాథారణంగొ జ్నెనులో, శ్నెవులో అయి వుండేవారు. వారు అన 
లింబిరిచిన ఈ మతిళౌఖలను ఇంకా వివరంగా పరిశీలించవలసి ఉన్నది, 


ర అరుదుగొన్నినొ తమిళ వాజ్మయ చరిితకారులు, 
తవారంకు వ్యాఖ్య లందుకు (వాయబడిలేదు అనే (పళ్నను ఎదుర్కో 
వలసి వుంటుంది, ఆళ్వారుల దివ్య్మపటింధాలకు శవ -సిద్మాంత మత 
ఇగంథాలకు, తిరుముల్నె (గంథావళిలోని “ఎట్బుత్నొక్న్య" తత్తుత్కొన్నె 
అకు (1111, 20, పుస్నకాలకు), శిలప్పదికారం, మణిమేకల్నివంటి 
“పిరుంకాప్పియంలక్కు వ్యాకరణ, ఛందళ్ళాస్త 1గంథాలకు ఎన్నింట్‌కో 
వ్యాఖ్యలు (కొన్ని పమయాలలో ఒకటికి మ భీక్కువ) (పాయబడడరి 
చూస్తే ఈ (ప్నయొక్క _పాముఖ్యం తెలుస్తుంది, 


ఈ (పళ్ళ ఇరితకుపూర్వం కొంతమందికి తట్సింది, నొకు 
తొలిసినంతవరకు దీనికి రండురకాలి కారణాలు చెప్పబడుతున్నాయి. 
కొంతమంది. పండితుల అభ్మిపాయం (పకొరం (ఇది అచ్చులో 
వద లేదో నాకు నిశ్చయంగా తలియదు.) తేవారం 'దేవుని 
వాక్కు” దానిని వ్యాఖ్యానించడానికి మౌనవులు సమర్చులుకొరు. ఈ వివ 


' రఈణను మతపరంగా సరనమ్నై, నదని గౌరవించినా, “జేతనాకు 74 "శివే పరి 


గణీంచబడదే దివ్వ (పబంధాలుమ్మొతం ఏందుకు వ్యాభ్యానించబడి 


నాయి అనే సందేపొము కలుగుతుంది, వెండవ వివరణ--[ది వివరణ 
అయితే- ము, వి. స్యామినాథయ్యర్‌ తరు ఆత్మచరి, తలో ,వానిన ఒక 
స ఘటన. గొహ్హ పండితుడు, ఏరమ శ్షెవుడు అయిన శ్రీ త్యాగరాజ 
చట్టి యౌర్‌ను తీవారంకు వ్యాఖ్య ,వాయవలసినదని ఎంతోమంది 
గటా గా కోరుతువుందేవారు. దానికి ఆయన మొనం వహించవారు. 
ఒకరోజు స్వామినాథ అయ్యరు, త్యాగరాజు చెట్సీయార్‌ కావేరీతీరాన 
నుంచుని ఉన్నపుడు ఆయ్యరు తమ పాత కోరికను అయనకు జ్మాసకం 
వేసారు. దొని కాయన “మీరు దానిని గురించీ బలవంతంచేసే న 
నదిలోకి దూకుళొను” అని అన్నారు. 


ఈ సంఘటిున ఇంతవరకే ,వోయబడింది. కాని కివినీ 
ఏమిటో వివరించబడలేదు, త్యాగరాజు చెట్మియార్‌ వ్వాఖ్న నాయక 
పోవడొనికి కారణం, అందుకు తగిన (పతిభా వ్వుతృత్తులు లెకపోవడం 
కాదు, వేరే కారణమేదో ఉండి వుండాలి. ఇంతకుపూర్యమే. తేవారం 
(తయం కాలంలో, శ్నెవమతంలో రెండు ముఖమౌర్మాలు, 1) ఆగ 


మాత్మకమ్మైానది, 2) భకి పథానమె నది. ఉండేవనే విషయం 
గుర్నించబడింది. తరువాతి కాలంలో ఈ రెండు మారా అను సమ 
క్షే శ 


6కే 


భారతి 


వ్యయం చేరడానికి అనేక, వయతొాలు జరిగాయనే విషయం కూడా 
సూర్చించబడింది. ఈ పయత్నాలు మతవరంగ్భా కర్మకాండ విషు 
యంలో ,వజామోదం పొందినా, దార్శనికతలంలో ఆంతఫలవంతము 
కాలేదని తోస్తుంది. ముఖ్యంగా సిద్భాంతకా,స్నాలు చెప్పే శ్నైన 
పిద్దాంతములను అనుశరించే వారి విషయంలో ఇది నిజము. సిష్నాంత- 
శా స్నాలకు వ్యాఖ్యానం ,వాసిన వారెవ్వరు, తమ సిద్దాంత వివరణలో 
గాని, పివురీకరణలోగాని, తేవారం తయంను (వస్తావించకపోవడం 
అళర్వుం కలిగిన్కుంది. దీనినే ఇంకొక విధంగా చెప్పాలంటే, ఆగమ 
సొం ఫదాయకుల్తె న వీరి దర్శనంలో తమ సొంపదాయానికి వెలి 
య్శెన “భిక్ని'కి స్మా నంలేదుం 
మత _గంథాలకుగాని, లౌకిక | గంథాలకుగాని వ్యాఖ్యావం[పాపే 

ఆఅరినాటు తమిళదేశంలో ! 2/18 శతాట్నాలలో ప్రారంభించబడింది. 
ఈ =చారం తరువాతి శతాబ్బాలలో (పతిభావంతుల్నెన పండితు 
అ శేకలచేత కొనసాగించబడింది. లౌకిక (గంథాలకు ఒక వర్శపు వండి 
తులు వ్యాఖ్యలు వొసారు; శన సిద్దా ౦త [గంథాఆళు ఇంకొక వర్శం 
వారు వాసారు , పేవు, శరణాగతులతో కూడుకున్న “భక్తి” అంశము 
జెప్టృచమతవు చజాలసిద్దాంతములలో భౌగం కావడంచేత ఆచరణ 
తలంలోను, తత్వ తలంలోను భాగమయి, అభ్యారుల సంకీర్శనలప్నె 
వ్యాఖ్యావాలలో చోటుచేసుకున్నది. కొని శివ సిద్దాంత దార్శవిక ,పణా 
లికలో “భక్షి ఆంశం వజాలసద్దాంతాలలో భాగం కాకపోవటంచేత, 
తేవారం ఈ పణాళికలో అనంబద్దంగా ఉండిపోయింది. ఈ సతి 
ఈ దర్శనానికి మ్మాతవే వరిమితమయినదికాదు. ఆచరణ విషయ 
కంగా ; పజామోదం పొందినా కన్నడ భాషలోని వీరశ్నె వుల “వత 
తవాజ యము, వ్నెష్టృ నల “దాసి వాబ్యయమయు, ఆ యా తుతాల 
దార్శనిక తతాా్యాలలో అశమని;తమ్మెన వేరే ఉప పణాళికలుగా ఏర్భ 
డ్వాయి. (కృష్ణారావు, 1970) తాంతిక యోగార్భకమెన “బెడ 
గిన వనన” వాబ్మయానికి తహ్సు మిగిలిన వచన వాడి యౌనికిగాని, 
వాసన వాబజ్మయాౌనికి గొని వ్యాఖ్యానాలు లేకపోవడం గమనించదగిన 
విషయం, 

తరంలో శైవ. సీద్దాంత దార్శనిక తత బీజాలను కని 
పెట్మడానికి జరిగిన పయత్నాలన్నీ 20వ శతాబ్బపు ఇటీవలి కాలా 
నివి ఈ _ఫయత్నాలు ఎంతవరకు ఫలవంతమవుతాయో ఖఇుడే చెప్ప 
లేము. చారి తక సింహావలోకనము, భక్తి, శ్చైవ సిద్మాంత ఉద్య 
మాల ఉత్సత్సి వేరని, వాటి పరిణామము సమానాంతరముగా సాగిం 
టీని :రూపిస్తుంది. వీటిలో భక్తి" తత్స్వము రండవ దానికంప 
పా గె నది, 

6, ఇ. ఈక ముందే తేసారర్యశయం 7వ శతాబ్దపు పల్షివులు 


కట్టించిన ఆలయాలలో ఎందుకు పొడళేదు అనే (వళ్ళ వేయ బడింది. 
నుమూర 250 సంవత్సరాలకాలం పల్ఫవులచేత అవిచ్చిన్నంగా పాలింవ 
బజీన వారి దేశం, దంతివర్మ కాలంచూంచి రాష్ట్రకూటుల, చోళుల 
దండయా తలకు గురి అయింది. పల్సివ వంశం ఇతని కాలంలో క్షిణిం 
చడం మొదలు పెట్టి, 9వ శత్రాబ్బానికి దాదాపు అంతరించిపోయింది, 
(మవోరింగం, 1909) తొండ్లె మండలంలో దేశీయమ్నె న మత 
జీవితం ఈ క్షీ ణకాలంలో ఉన్నతన్మి తిలో ఉంటుందనుకో లేము, 

ర్మాష్యకూటులచేత ఈ కాలంలోనే ఒక కొత్త శ్నైవమత మౌర్శము 
(కాలాముఖం) (పవేళ పెట్టబదడడం బట్టీ ఈ స్ని "రి మరింత లం 
భౌవ్యఎ అవుతుంది. (స్వామి, నంజుండనో 197. ) పల్యవుల దేవా 
అయాఃలోని కర్మకాండ మొదళల్నెవని క్షీ (ణదళశలో ఉండివుంటాయి. 
(వజలకు వాటిమీద నమ్మకం తొలగిపోడు వుంటుంది. తేవారం 
(తఈయం జీవించిన 10వళతొబ్బంనాటికి ఈ పల్శవదేవాలయాలు. ఒక 
నాటివాటి (వజాదరణను కోర్పోయి, నిర నృత్యం. “చేయబడి, నిరుపయో 
గంగా మిగిలిపోయాయి. అందుచేత తేవారం (తయం పల్స ల్సవులిచేత 
కట్టి ౦చబడీన ఆః యాలను దర్శించకపోవడానీకి కారణం కాల్మకమం 
లోప విలంబశం. 

7) తమిళదేశంలో చరి త పరిశోధన వద్ద తులలో తమిళ 
వాబ్మయంలోని సాహిత్య _గంథాలను విరివిగా ఉపయోగించే ధోరణులు 
ఎక్కువవుతున్నాయి. ఈ 1గంథాలు వ్రాయబడిన కాలం సుమారుగా 
న్నైనా నిశ్చయంగా తెలిస్తే ఈ పద్ద క్‌ నువయోగించడంలో అన్నే 
పించతగిన దేమిలేదు. కాని తమిళ వాబ్మయంలోని చాలొ (గంథాల 
లం ఇంకా నిర్ణయింపబడకుండానో, లేక కేవలం అఆ పమాణిక 

మ్నెవ నమ్మకాల, పోదనలమీద అధారపడి నిర్ణయించబడో ఉన్పది. 
ఇదేవిధంగా తేవారం్యతయం 7వ శతాబ్ద ౦ళో “జీగంచారవే విషయం 
నిరూపితమ్మెనస్నే, కొంతమంది (బొవీన పర్షివ్య పాండ్య, చోళ 
రాజుల కొలొన్ని నిర్ణ యించడానికి అది ఆధారంగా ఉపయోగించ 
బడింది. ఈ విధలూ శత్రేయబడిన కాలకమొల్తు వంశ మౌలు 
సొంస్కృృతిక, కళా మత రంగాలలోని అనేక సంఘటనల " కొలొన్ని 
నిర్ణయించడానికి విశ్చసనీయమ్నె న ఆధారాలుగా ఉపయోగించబడ్డాయి. 
అందుచేత తమిళదేశ చరితలొ అవేక విషయాలు కాల (కరూన్ని గౌర 
వించే నిర్మోహమ్మె న నూతన పరిశీలనను కోరుతునాయి. 
అవిచారపూర్వకమ్మైన అభిపాయాలుు కాలవ్సె న రుధ్యాలు లేని చరితను 
ఆశించడొనికి వీలవుతుంది." 

ఈ వ్యాసంలో ఉదహరించటడిన (గంధాల జాబితా వచ్చే నెలలో 
బడుతుంది, (సం) 


6 అళియ వపోయితఅటలి ౮ 


స 


వచురించ 


ఉదృృటారాధ్య చరిత్ర సమిక్షాపెళము 


శ్రీ వంతరాం 


ఆము దిత , గంథములమాట అటుండగా, ముదిత (గంథములలో 

కొన్సి ఫిక్కేండ్సు పునమ్ము దణ నోచుకొనక మరుగు పశిపోవు 
చువ్పవి. పండితారాధ్య చరి త, ఉదృటారాధ్య చర్విత, హరిత్ళ్శంద 
నల్‌ పాళ్యానము, వరాహపురాణముు పబోధ చం, దోదయము లోన్నెన 
కాన్గ్యముల కిటువంటి దున్ని * పట్టుట శోచనీయము. ఇటీవల ఆంధ 
(గంథమాలాధిపతులు పండతారాధ్యచరి్మ తను పునర్ముదణ చేయించి 
నారు. అమ్మే తెనాలి లోటస్‌ పబి షర్ఫ్‌వారు 1974లో, తెవాలి 
రామకృ్సష్ణు, ని ఉద్భటారాధ్యచరి, తమ పువర్ము దించినారు, ఈ కావ్వుము 
మొదట 1925లో ము _దింపబడినది. కనుక్క సుమారు అర్హ శతా 


బ్బికి క్షి పువర్ము దణ భాగ్యము నందిన దన్నమాట ఇట్లు చిరకాలము 1 


నకు వువర్ము దణ నోచుకొన్న గంథములనుగూర్చి పాఠకుల దృష్టకి 
తేవలపివ ఆవశ్యకత కలదన్న తలంపుతో లోగడ “*భారతి'లో, పండితా 
రాధ్య చరి త పాఠముఅను గూర్మి వాసియున్నాను. ఇప్పుడు తాలి 
రామక్పష్కుని ఉచద్బటారాధ్యచరి త్‌ను గూర్చి (వాయుచున్నానుం 


ఉదృ్భటారాధ్యచరి, త (స్రీ, విడడవోలు వేంకటరావుగారి విపుల 


పీఠికతో (పకటించుట చాల ముడావహము. పీఠికాకర్నల పరిశోధన 


పరవేశ్వరత్యము అడుగడుగున గో 
నుడాహరించుచున్నాను, 


చరించును, కొన్ని ముఖ్యాంశముల 


(1) తెలుగు సాహిత్యమున వీరశ్నెవమనగ్యా జంగమ శ్నెవ 
సంపదా మము, ఆరాధ్వశ్నెవ సం (పదాయము 
రెండును అని [గహించవలెను. 


(2) తిమ్మరుసు అబ్బడం, అస్పమం తికాన్సి గోపమంతతి 
కొడు, 


(3) కావ్యాలంకార సం్మగహము రచించిన ఉద్బటుడు సోము 
నాథాదులచే పపంచితుడ్డెన ఉద్బటుడు వేరు నేరు 
వ్యక్నులుకారు. 

(ఊఉ) కవ్మితయ సాహిత్వమును, శివకవ్మితయ సాహిత్య 
ముమ సమ్మేభనచేసిన మొదటికవి శ్రీనాథుడు. 

(5) కృతిపతియ్నెన దే*మంతిగురువు చంటదశేఖరుని 
కిర్ణించటయే.. పధానముగా, ఆతని మూఠఅపురుషు 
డగు ఉదృ్భటునిచరి్మితను రామకృష్ట్యకవి రచించెను, 


(6) దేచమంయతి. కౌండిన్వగో. తీయుడుగాన ఇందు 


కౌండిన్య మునికథ (వవేశ పెట్ట బడీవదిం 


రానవుక )ష్టా రొవు 


(7) పొండురంగవిజయ కర్త రామకృష్ముడే, 


(8) తెనాలి రామలిం గెశ్వరాలయమున ఉత్కవ వి, గటొమును 
(పతిషి ంచినవాడు రామకృష్ణునితం ఉీ వం 
కాడు. అతడు రామలింగముగానున్న రాకుకృష్క్టుడేం వ 


(9) రాశుక్పృష్కుని జననము : 148ర్‌, 


(10) ఉత్సవ విగవా సమర్పణ, రింగవురాణ రతనలు॥ 
1510. 

(11) ఉదృటారాధ్య చర్మిత రచన 1516, *. 

(12) 


(19) 


రాయలఅస్టానమున నున్నుకాలము ; 1616-30. 


కందర్భ'కేతులాసము,  హారిలీలావిలానము్య, పొండు 
రంగవిజయము రచించిన కాలముజ్జీి1 530- 1 540, 


(1ఖ 
(15) 
(16) 
(17) 


పొండురంగ మావోత్మ్యరచన ః 1545-56, 
ఘటికాచలిమావోత్మ్య రచన; 1566. 
రామక్తృష్ముని బీవితకాలము : 1485-60, 


రాతుకృషు తోటలను శ్ఞెవుడేగాని న్నెష్మ 
వుడు కాడు, ఆతడు 7] స్వ వసంపదాయానుసారముగనే 
క్పష్టృనామము తాల్చినొాడు. అతడు 'పేకుమూ తమే 
మార్సుకొనెను,  మతమునుకాదు. అల సాని పెద్ద న 
కూడ వ్వైష్నవుడు కాలేదు. ఇత్సాధులు, 


పీశికాకర్పలు భక్తుల చరి తలను సం గహముగా తెలిపినొరుం 
ఆముపృతులు చాలవరకు పదర్శించినారు. కందర్శ కేతువిలాసొదులలో 
ఉపలబ్బ ములయివ రామకృష్ణుని పద్వము*ను చూసినారు.. (పసంగ 
వశమున రామకృషుని పాండురంగమావోత్మ గములోని అపపాఠము 
అమ కొలదిగా సూచించినారు. వాటిలో (ింది విషయములు పరిళేఢ 
కులు గుర్నించవలసి యున్నవి, 


(1) క్షణము క్షణార్శమ్లె న (మయినది, కణ (సొండు 
శేంకేత1) అము పరిష్కరణ తప్పు. “షృణము తృణార్హ మయివః 
,దీక్షణ'” సాధువాంము, |. 
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బారతి 


(2) (వాయస ఫవృతి (పొండు1- 20) అన్నదే సాధు 
హఠము “రాయసికాదు. 


(3). ఎన్వండాదేసటింటికి (పాండు 8-68) కవి ఫాఠము- 
“రెడ్మీ ముంటికి రన ఇట్‌ దేస్మి ౨ ఉపలబ్బపాఠము కనుక, ఎవ్వండా 
దేసి యింటీకి=లని ని (గహించ వచ్చును, 'జసటి జదేస్టీ కావచ్చును, 
(హా నొరితిలచిర ముక్తృఆకషణ కౌముది-,ఫకీర్యక _కే సూ 


(4) పాండు 3-98 ఫద్వమువ, “కలిజింజాలు” సరిద్మెన 
పాఠము, కలి=కఠలియుగము, కలిగిజేంకరితే-అయ్యెవననుట అసంగతము, 


(5) పాండు 4179 పద్యమువ, * శాణమూకుటన్‌” అవి 
ఉందవళెను. “శావి తప్యణ ళాణము, చరి తాదులలోనిది.. (చూ. 
ము, కా తత్సమ ౩38 నూ 


(6) పాండు ర - 179 లో, మువిచట్టు - సాధుపాఠము. 
ముని=ముదటి, అని యర్శ ము, 


(27) పాండు 65 = 278 పద్యమున *తరళదళ దువు 


మూర్తి” అని ఉండవలెను. తరళదళముూాచలదళము, అశ్వతృ 
వృక్షము, *తరళతరి అనుచో అర్భము లేదు, 
(8) నెళ్ళురు దార లుదార (పాండు 8 అ) అనుశ ర 


పొఠము సరియమున ని 


ఇట ప్పువరాలోచించవలసిన విషయములు ఒండు రెండున్నవి. 
(10, “బచ్చులున్నార రిప్పురిం టెచ్చు 'పెరిగి' (పాండు) అని శర.లో 
మ! శబ్దము. నొద్ద న్ననున్నట్సు (వ వాసినారు. కాని నంరులో 
“బచ్చులున్నార లస్లరి * అనియ కలదు, “ఉన్నారరు” అన్నది 
యుష్మద్వశేప ణము, *బచ్చులు అన్నము, : కాన *ఉన్సారలు అను 
సాఠమ సరియైనది, (2) “ఆ కపి లపమచే ననుమకుండ్డె చెన్న" 
(పాండు 2 89) అనుచో వంది్వరుడు కిపివదనుడుకాని కపి 
ఆపనుడు గాడు -అని కలదు. *అవనం అపనం ముఖభవ్‌ు. అని అవు 
రము, కావ*కపి అపఫనుండు” అని ఉండవచ్చును. కసి వదను గనగా 
విస బుశ్వరుడని ఉకీకా కారులు (వాసీషినా సరు, అదినా యబేము తప్పు 
నందీశ్యరుడు- అన్న అర్జిమే ఇవా 


8-16) కవక కోవి (పాండు 
దడినవద ము- న్నర ఏధ. 


దిన వెచృమ్కు. (పాండు 
శే 8 మీశ సమాసములని చెప్పబడెను. 
మనక మి శ సమాస-నుట మెచదగి ఉనది (నూ -ము, కౌ 
సమాస శ కనప కోవి - ఉపలబ్బ పాఠము “కవపి తత్వము 
తెలియక “కనకి అని టీకా సరల మరి ఎవరో దిద్శివారు. ఇది 
తప్పు, కనుము + 5 కోవి-కనప కోవి అగుననియు, రెల్లు గ గొట్టమను 
అర్భము సరిపడదనియు, వ్నెరి పదముమ తప్పించుట కవరో “కవకి 
పాఠమును 'కనపి గా దిద్ది రనియు, పరిశోధకు లొకరు 'సెలవిచ్చివారుం 
కముము + కోవి-కమువ (కోవ, అగును గాని, కవవకోవి- ఎట్లగువో! 


, దురూహ్వము, సరళములకు పరుషములు ;వాయుట శెభన పం వదా 


యమని గుర్మింపక పోళ్చట ఈ అనర్శ ములకు మూలము. గవశికోవిణ 
సాధుపాఠముం 


పాఠ లోపోదుల మూలమున, గణ యతి భంగాదులు కలిగన 
పట్టులు గలవు, సీద్ద సాలోక్య అమ్మం జెందంగం గఠలండు” (1- 
206) అమచో యతి బట సాధు" అను సవరణలోమ యతి 
తప్పియే యున్నది, కావ, “సిద్ద సాలోక్య లక్ష్మివి జెందంగలండుో కని 
పాఠ మననగును, స శస వీశ్వరుండు దెలుప. (చా 
318) యతిభంగము. “ఉదృటారాధ్యునకును. శర్వుండు దెలుప" 
కవిపాఠము కావచ్చును. *ఉ వ" యతి నంగీకరింపవనును. “కలి దే, 
వునకు ననుంగువాండవని యుత్సుకతన్‌ నుతియింతు”. (వృషాధిప 
శతకము) ఇత్యాదులలో ఉ-వు, యతి కలదు “తొడికె నవ చన్ను 
దోయితోడొ. (2-174ఉ)  అనుచ్నో “తొడికిన వలీ చమ్న దోయి 
తోడొ” అని (గహింప నెగును. 


ఉదృటారాధ్వ చరి తమునకు అభించివవి రెండే 
అటు వాటిలో ఒకటి శథిలము. రెండవది *సమ 
కనుక ఆప పాఠములు పూర్తిగా తొలగించుటకు వేరే పతి లభించనచో 


సులభమగును, 


నే ఈ 


కనే 


ఈ కావ్వరాజమును పాఠకలో క మౌాదరించి | పకాశకుల 


జ్ఞాత 
థా 
ప! 


చేయూత ఇవువలసి ఏన వశ్య-త కలదలి విన వించుచు విసర 
వ్నవశేష ములు మరియుకసారి 


క్‌ 
జో 


ఇంతతో నిరలి? ంచుచున్నాను, 
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క్రవితృ్యవముంటె సతి. 


"లెండోక్నాను వాచకంలో అవు గురించి పాఠముంటుంది. ముందు 
ఆవు బొమ్మ ఇన్సిి కింద దాన్ని వర్ణిస్తాడు, ౨వం క 


ఏమిటి” అనే పశ్నకి ఇది సరెన సమాధాన మనుకుంటాను, 
అవుని చూడని పిల్ణలుంటారనుకోను. కాని కవిత్యమంశకేు తెలీని 


వాళ్ళు క కొంతమంది ఉండొచ్చు. వేరే మృగాన్ని దేన్నోచూసి, కవిత్వ 
మని (భమపడుతున్నవాళ్ళుకూడా ఉండొచ్చు. కనుకు, కవితమం లు 
విమిటో వివరించబొయేముందు, దీని తాలూకు దృషాంతాలివృటం 
అనపరనునుకుంటున్నాను 

నలుగురికి సులభంగా బోధపడే ఉదాహరణలే ఇస్నాను. అంక 
చవవగానే *ఇది క కలిత్యం సుమా ౨ని ఎవరిక్సెనా అనిపి సం 
ఈ కారణంవల్స, ఫబంధాల జోలికి వెళ్ళను. వాటిల్మో, 
సందోహాల కోదాప ొలం మధ్య కవిత్వం గాంచు మాటుమజిడీ 
ఉంటుంది. 


మొదటిది జానపద గేయం : 


“చాలకరి ఒక మబ్బు తొం సింది = 
మబ్బులో ఒక మెరు స్య మెరిసిసి 
"సెరటిలో ఒక జల్లు కురిసి వెలిసింది - 
జల వ నామనసు జారిపోయింది, 


వకయింది.! 


వ 
ఏ కొమ్యమీదనో ఎండతాకిన సిక టా 
ఏటి వ పట్టి ఎగిరి పోయింది, 


సౌరభము లేల చిము యం బుష్ప |1వజంబు ? 9 
చం దికల నేల వెదంజిల్ను. జందమామ లై 
ఏల సలిలయబు పొటు ? సాని విసరు ?* 


ఏల 
న! 


నాప హృదయంబు (ఎ 'పసేమించు నిన్ను 9 
మామి గున్న కొమ్మను మధుమానవేళం 
బల్బివము మెక్కి కోయిల పాడు మేల 

పరులం దనియించుటకొ ? తన బాగు కొజుకొ ? 


గాన మొవరింపక అతుకు గచవంబోకా 9 


కస్టీటి కెరటాల వెన్సెలేలా గై 

నిట్ళూరు? గాడ్బులొ నెత్తాలి ఠాలా 9 

(హే కాల మహో్యగ భయం జీ జీమూతోరు 

గళ ఘోం గంభీర ఫెళ ఫెళార్చటులలో మెజుపేళలా 9 


అశని పాతమ్ముతో నంబువేలా 2 

హాలాహరిమ్ములో నమృళమేలా ? 

పబలి వీరం ధ్మాభ జనిత గొడ ధాఖంత 

నిబిడ హేమంత. ర్యాతీ కుంతలములలో జుక్కేలా ౩] ' 


చిధిల శిశిరమ్ములోం జివురేలా ? 

పాషాణ పాళిప్పైెం (బసవమమేలా 

విక్పుత (కూర క్షుధా క్షుభిత మృత్యు కఠోర 
వికట సాండుర శుష్క వదన డంషషా జనిలో వవ్షేలా రె 


కన్నీటి కెరటాల వెన్నిలేలా లి 
నిట్నూర్ము గాడ్డులో నెత్హావి యేలా ౫ 


నాలుగోది మిషతులు హనుభుయ్య గారిది 1 


జీవుళలంటే జీవితానికి 
(పయోజనాతీతమ్మెన ఇష్టా టబ్‌? 
కి క 
సి పిల్ణలకు పాలివ్వాలని 
రసల బ్బుఆకు పొనకం పోయా౭ని 


భయస్కులకు బాందీ తాపాలని 
సో కటీస్‌ను 7 తమ 
విషఫా తిక తో సవాలు చేయాలని " 
దానికి ౨లుసు, 
వీటిలో ఒక్కొక్క ఖండికా ఒక్కొక్క విధమ్నై నఠనుభవాన్ని 
దున అనుభూతికి తెస్తోంది. అనుభవాన్ని వ్యక్నం చెయ్యటమేశాదు, 
అచె మనకు అనుఖభూతను నుయేటట్న ఎ చెద్యుటం కళిత్తుం పని. ఆంజ, 
జీనితాన్నీ, (పపంచాన్నీ అర్శ వంతం చెళ్యుటమన్సమాట, ఆప్త పృవ్వస్న 
మైన మన డ్‌ నందిన అనుధవాలకి ఒక కమాన్నీ, ఆరా నన్నీ అపొ 
దిసు సరగ న ఐత, తత్వ 0 మన జీవితాలకు ఒక అర్హ ర్సమూూ 
అక్షమూ ని నిదే శిస్తు! ందనీ, ఈ పనివి అమూర “మ్మెన (వత్తయాల 
ద్యారా' నిర్వహిస్తుందనీ, శా స్వంకూడా మన చుట్టూ -రుగుతున్న 
(సాపంచిక సంఘటనలని గణిత శా సపీయనూ తాం ద్యారా అర్హ 
వఐతాలుగా చెయ్యటానికి 


పదుళ్నిస్తుంద; వింటుంటాం, మరి విట 


69 


భారతి 


అర్హ రృ వత్తా నికీ కవిత్యం సాధించే అర్హవత్నా నికీ ేడా యేమిటి ? 
(పచ్యయాల, నిమిత్మత్వం 
లేకుండానే, బీవితానుభవాలు పతృత్షంగా వా మయేటట్బు 
చెయ్యగలిగే శక్ని కవిత్వానికుంది. కవిత్వంలో అనుభవాన్ని అనుభవ 
రూపంలోనే తెలుసుకొంటాం, మామిడి పండును నోటితో తెలుసు 
కున్నంత (పత్యకంగా. 


శా న స్టియ సూతా ళో 


ఐతే, కవిత్యం ద్యారా అనుభవాన్ని [పత్యక్షంగా తెలిసికోవటం 
వలొ సాధ్యమౌతోంది? ఆఫ పన్న, ముందు ఒక విషయం అంగీక 


రించక తప్షదు,. ఈ తెలిసికొనదేదో కావ్యంలోనే కాని కావ్యాన్నించి 
విడదీపీకాదు, అంటే, కాయనుంచి. పప్పును తీసినట్ళు వలికిదీయ 


టానికి వఏీల్మేనిదన్నమాట ఈ కవిత్య జ్యానం. కొవమూ, అను 
భవమూ అద్యె_తాలు. అదే కావ్యంలో అదే పదసంవిధానంలో 


ఆ అనుభవం ఆనుభూోయమాన మౌతుంది. ఎందుకంకే, కావ్యంలోని _ 
పదాలకన్సా అర్మవత్నం అధి 


పదాలకి మామూలుగా ఉపళోగించే 
కంగా ఉన్నట్టు తోస్కుంది. ఈ పదాలని విడివిడిగా లీసికొంసే, 
మామూలు అర్జాలే. కాని కావ్యంలో వీటిని ఒక (కమంలో సపేర్సటం 

వల్లి వీటి అర్ప వత శ్రీం హిచ్చవేసినచ్చొతుంది. మొదటి గేయాన్నే 
తీనికొ డి. ఇందులో ఉన్నవి-తొలకరి మబ్బూ, మెరపూ, వాన*ల్నూూ, 
ఎండ తాకినపిట్నా, (సియునికోసం ఎదురుచూసే మనసూ. వివిభ 


మైన ఈ వస్నుసామగి ఒకచోట ఒక (కమంలో సేర్సేటప్పటికి 
వీటని అధిగమించిన ఒక తెలివిడి ఒక అనుభవం భాసించింది. 


ఈ తెలివిడి మన 'హేతుబుద్ది కి పబ్బుబడే డేదికాదు. బుద్దికాక మరే 
జా నేందియమేదో ఉంది మనలో భ్‌ అనుభూతికి ఉదేకానికీ, సంబం 
ధించింది. హృదయమంటాం దాన్ని. ఈ జ్మానం దాన్ని సూటిగా 
తాకుతుంది, అనుభవాన్ని బుద్ది లా ఖండ ఖండాలుగా విశ్శెషించకుండా, 
సమ్మగంగా సంపూర్మంగా సృీకరించగలదు ఈ హృదయమనేదిం 
విడిగా ఉన్నప్పుడు లేని అర్హవత్య్థం ఈ పదాలకి కాంలో 


(పవేశించినప్పుడు ఎలా కలుగుతోంది? రెండో ఖండిక తీసుకుందాం, 
క్సృష్టశా స్లిగారిది. ఇందులో పదాలన్నీ సామాన్సమ్నె నవ, తొమ్మిది 
వ వాక్యాలున్నాయి. ఇవి రెండు తేటిగీతలో ఇమిడాయి. తేట 


గీతకి ఛందళ్ళా[స్వనియతమెన నడక ఒకటుంది. ఐతే, పదశబ్బాలూ, 

విశష్మ మయం. ఈ సంవిధానానికీ, ఈకావ్యం అర్జా నికీ సమ తటని 
ఉందటారా? కొంతఉండొ చ్చు. కాని, కారణ కార్యసంటంధంమా(తం 
శేదు అంటే, పట్సి శబ్బ సంవిధానం అర్హ సంవిధానొన్సి అనుశాశించ 
లెదు. శబ్బా అరకాలాలు అర్వాన్సి గ్సెన్సి శాసించగలవవే (భమ అపుడప్పుడు 
కవులకి కలుగుతో వచ్చింది. ముఖ్యంగా మన పూర్వ కవులకి, దోడు 
తీసే శబ్దం వెనకాతల అర్హం కాళ్ళీడ్సుకుంపో నడవటం మన (పబం 
ధాలో, ఉఆరచూ చూస్తుంటాం. అర్హా అతో సంబంధం లేకుండా 
వటి శబ శబలిత వల్సనే రసోతృత్సి కలిగించవచ్చునని మలార్మే 
(3121127206) అనే (ఫెంచ్‌ కవి నమ్మి, కొన్ని (పయోగాలు చేశాడు. 
ఆ తరవాత ,ఫాన్స్‌లో డాడాయిస్త్సులూ, ఇటల్కీ రష్యాల్హో 
రిస్తులూ పదాలచేత వ్యభిచరింప 'చేయ్యటానికి చాలా ట్ర్‌ న్నాను 
చేశారు. కాని ఇవేనీ సఫలం కాలేదు. ఇటీవలి మన తెలుగులో తత 
ఇయివంటి ఉపయోగాలు చేశాడు, షప 


ప్వూచ 


కావ్యానికి అర్భవత్న $0 వట్టి శబ్బసంకిధానంవల్న మా తమే 


.కలగదన్నమాటు, ఛందస్సుకి మన మనుకున్నం ౦త (పాధాన్యం నిజంగా 


లెదన్నమాట. స్పై నుదహరించిన దృష్టాంతాలు నాలి ంటిళలోనూ 
నాలుగు విధాల శబ్బ సంవిధానాలున్నాయనే విషయం మీరు గమనించే 
ఉంటారు. మొదటిది, జానపదం గీతం ని నిర్మితి ద్విపదకు దగ్శిరగా 


ఉంది. ఐచ్వే శిష్ట సంఘాని కి ందిన ర్విపదలా ముడుచుకుంటూ 
కాకుండా పళల్నె పడుచులా నిస సుందరంగా నడిచింది. కృష్ట 


శాషన్న్యగారి మొదటికావ్యంలోని తట గతుల నిర్మితి గురించి కం. 


పూర్వం వివరించే ఉన్నాను. శ్యాస్త్టిగారి రెండో గేయంలో గేయ 
సంవిధానానికీ, అర్జానికీ కొంత మ్మై తి ఉన్నట్టు తోస్తుంది, పల్శవి 
రెండు పాదాల్మోనూ ఐదేసి మా తల మూడు అనవ్ఫతాలూూ మొదటి 
పాదం చివరన ఒక గురువూ రెండోపొదం చివరన రెండు గురు 
వులూ, తరరాత రెండేసి చరణాలు, ఒక్కౌాక్కడాంట్నో ఐదు 
మ్మాతల నాలుగు అవ్మువాలూ. చివన్ని అరు మా తలతో ఉపచరణం; 

ఆపేలా * వంటిది. హనువుయ్యుగారి కావ్యంలో బాహ్వ్యగోచర 
మ్నైన శబ్బ నిర్మితి లేదుకాన, ఒక అంతర య్హా అందులో భావా 
అన్నిటినీ శాసించే ఒక రూపమూ ఉన్నాయని పరిశీలనగొాచూస్తే మీకు 
తెలుస్తుంది. దీనివర్శి మనకు అవగాహన ఆయేదేమిటంగే. 
సంవిధానమూ, అర్భసం విధానమూ ఒకటి కాదనీ, కానఖర్నెదనీ, అర 

న్‌ 


వబ 


వె 
య 


సంవిధానమే దాని కంత్యాన్ని నిరూపిస్తుందన్సీ దాని అ పట ఇ సంవిధాన మే 
ఆ కావ్యానికి అవశ్వకమ్నైన్న అంక మరే కాన్యానికి సాధ్యంకాని, 
_ ఆకృతిని (005) ర క నురో విధంగా చెప్పాలంటే, 


కరియ.క్క్ల 
సంవీధానాన్నీ, అకృతినీ నిర్ణయిస్తుందన్నపాట. మార్మ్శి ఛందస్సులూ, 
దశ్‌ చ చందస్పులూ, మాత 
ప్‌ ప. గొప్పదని బురలు 

కొట్బు! ఫ్‌ కోనభర్నే దూ ఏ ఛందిన్కునీ పటి ంచు 
గా రా "స్వేచ్చగా "| వాసుకుపోచే, ఆ పస్యం చ తన ఛందస్సుల 
తనే చ టం అందుకునే, *వచనకవిత్వి మనే. పదం 

అర్భజ హీనమనుకుంటున్నాను, నిజమ్నెన కవితా?నికి ఒక అర్మ సంవి 
ధానమూ, ఒక ఆకృతీ ఉంటాయి. ఈ అలతణాలే కవిత్యాన్ని నచవా 


న్సిం ౦వ వేరు చెసా యిం కవిళ్సం వదన మెలా 
ఏమ్విఃకీ వచన కవి వితం, 


అద్యంద్వ్యమ్మైన అనుభకమే ఆ కావంయొక్క అర్హ 


చందస్సులూ అనని సప్పె స్పై వేషాలు, 
ఘుకోనఖర్నేదూ , బచ్బ్హలు 


శోకాండా మ. 


పొడుచేసు 


ఆబువంటు పుడు | 
జాశాంది 


కంలో 


భాతుంద్కి నవనం కవిత్యవులా ౯ 
వంధ్యా ప్యుతుడు లొగ 9 
బత్సే ఇంతచూరం నచ్శినా మనం వెనుకున్న (సళ ఇ పశ్చగా 
ఉండిపోయింది. విడిగా ఉన్నప్పుడు లే అర్వవత్న ్యం సదాలకి కావ్య 
ఉన్నపుడు. ఎలా సిద్దిస్తోంది : ౩ ఈ అర్భవత్నా్యాన్ని సిద్చిం 
అఆర్భ_ సంవిధానం విటువంటిది ౩ దీనికి సమాధానం కావ్యా 
దొరకాలి. మన నాలుగు ద్సు ,+ంతాల్సి పరిశీలించి చూద్దాం, 
"తొలకరి ఒక మబ్బు" అనే జానపద వ. అర్హ “సంవిధానం 
స్టెకి తోసో ఇందులో వెడు ౦ వొక్యా 
లున్నాయి. ఒక మబ్బు పం... ఒక మెరుపు మెరిసిపోయింది. 
ఒక జలు కురిసి వెలిసింది. పిట్ట విగిరిపోయింది.. వేటికవి సవళం 


గానే ఉన్నాయి, ణజ్నే వీటిమధ్య తార్కికన్నెన సంబంధమేమీ 


రశ 


జ్‌ 
గ స | 


త ౮ 


ప 


న్‌ వ్‌ 
ఆట తెలంగా ఉన్నళే 


0% 


" కవిత్వమంటే. ఏమిటి ? 


ఉన్నటు కనిపించదు. కాని, వీటన్సిటినీ కావ్యంలో ఒకవోట పక్క 
ఎక్కిగా చేర్చినప్పుడు, ఈ సరళత అద్భుళ్ళమ్న పోయి, ఒక నూత్త్స 

బున అర్జ్మ చెథ్‌ రం ఉద్భవిస్తు, అది. ఈ వ వాక్యాలకు ఈ అర్జ నత్త 9 
కావ్యంలో నే, కావ్వావి కివతల లేదు. "ఏరు వాక నాటి కేడొది దాటేంది 
ఎదురుచూపినగుండె. చెదిరిపోయింది” అని అస్హాన్యుడు నుబ్బూ, 


మెరపూ, వానా, పిట్టా. తళక్కున మెరసి, 'హేతుబుద్ది కఠీత 
మ్నైవ పరన్పుళ సంబభంధాల్నో పెనవేనుకున్తి హృదయ న్యర్శియైన 


ఒక మాత్సి అర్హ వత్సా న్ని ఉత్పొదిస్తున్నాయి. 

కాన్మి విడమరచి చూసినప్పుడు ఈ అర్హ సంవిధాశం ఎలా 
ఉన్నట్టు నోస్తుంది? వచనం ఎవరూ ఇంత అతార్కికంగా వాయరు. 
మబ్బు మళశస్సు వాన. పిట్టలమధ్య బుర్సిద్యారా (గహించే తార్కిక 
సంబంధమేమీలేదు.. కాని పాటలో వని ఒకచోట మస్తు, 
అఆమభూతికి (16601198) లెదా ఉ ద్వ్యేగానికి (6000402) మాతమే 
(టగాహ్యమయే ఒక అర్హ వత 0 పుటి కొచ్చింది. 


కృషాశ్మాప్తిగారి 'ఏల (సేమింతును" తీసుకొండి, “విందుకు 
(సేమిస్తావు స్ట్‌ జగత, నీరెందుకు పారుతుంది ౩ గాలెందుక 
విసరుతుంది ? ఆని ఎవరూ సమాధానం చెప్పరు, (, పేఘించటూనికీ, 
గాతి విపంటానికీ సంబంధం బుద్దికి అబ్బ మయేది కాదు. ఈ సంబం 
ధావ్చి (గహించగలిగేదీ, , పపంచంలోని ఏక సూతతని దర్శించ 
కల్పిగేదీ ఒక్క అనుభూతీ లేదా హృదయమంటామే అది నూతమే. 
పువ్వుకీ, చందమామక్తీ, గాలికీ ఐక్యత దావిస్తా యిలోనే, 


“ఆళి అనే ఇంటిక వన్న పరస్పర విరుటద్న న్నున జంటల 


సమాహారం, ఛం జంటుల్నో ఒ౩టి దుఃఖానికీ, మరోటి అళకీ 
పసేశలు... ఎశకన్నా దుఃఖానిదే ప్పెచెయి... కస్పీటి కెరటాల్నో 
ములిగివొయేనాడికి వెళ్చిల ఏమ్మాతం ఉపూంతి కలిగించ కందు ౨ 
(1పళయకాలమహోగ భయద జ జీమూతోరు గళఘ "ర గంభీర ఫెళ 
"ఫెళార్చటులలో మెజుపు ఎంత సేప్పు నిలు స్తుంది ? న, ఆశ ఆశే. 
అళాశిని చివర శక్కుడొ మినుకు మినుకు మునే దీపమే మె కన్ను పొడుచు 
కున్నా కానని కటిక చీకటిలో మనిషివి నడిపి స్కుంది, ఇక్కడే దుఃఖొ 
నికి పతీకలు దీర ర్పంగా, కర్కుశంగానూ ఆశకి సంకేతాలు న. 
తంగా, మెత్ప్సగానూ ఉండటం గమనార్హం. వలే కావ్యంల్‌ లోనించి 

ఊడదీఫ.. తార్కిక దష తోచూస్పే, మధ్య నంబంధం 


మృగ్యవౌొతుంది, కాని, కావ్నరిలో. సరపన వాటిని ప 
ఒకదాన్నాకటి హెద్స వేసుకుని అనంతమ్మాన దుఃఖపారావారమూా, 
ఒక చిన్ని తెప్పా మవకు స్ఫురిరిపచేస్తాయి. ఈ ఆళ మనవల్లేమన్నా 
పారం ముట్యిస్తుందా ? ఎంత దుర్చలమ్మెనా ఆశ ఆశే, 

నాలుగోది హనుమయ్యగారి కావ్యం. జీవులంళే జీవితానికి 
[(పయోజనాతీతమ్నైన ఇమ్మాగొష్మి జానో కాదో సామాన్య బుద్దికి 
చర్కలీయాంశమేమోకాని, ఈ కొవంలో అది పరమ సత్యం. 
ఇఇదుళి నాలుగు ద్ద తాలు వరసగా ఇవబడ్డాయి.. మొదటి 
మూడూ నిత్యామభవంలోీనే = పసీపిల్షిలకు పాలూ రశలుబ్బులకు 
షావకం, భయను అకు ,బొందీ. కాని, నాలుగోది వీటికి వీపరీత 
మెంది. టీ పక్కచేరిి మొదటి మూడింటిస్పైనాా మన జీవితావ 


గాహన మొత్తం 'స్పెనా కొత్త వెలుగుని “యసరింపటేసిందచి. ఈ కని 
అనుభవం మనకు వ్యంతమయేటట్ను చేసింది. జీవితం ఇందిరిచేతా 
విషం తాగించదు. ఒక్క సో కటీస్‌నే విన్నుకుంటుంది. ఈపనికి 
ఇక్కడ తర్కానికి చ్‌ వోటిలేదు! (పగాఠమ్నిన ఈ జీవితామథనం 
మన అనుభూతిని _పత్యక్షంగా, ఆపరోత్షంగా హత్తుకుంటుంది. 


ఈ నాలుగు కావ్యాల వ్యంజితమ్మైన  జీవితొసుభవాలు 
బుద్చికి అతార్కికంగా తోచవచ్చు. వచనానికీ కవిత్వావిక్కీడుథ్య ముఖ్య 
మ్మె సె భేద మిక్కడే ఉంది, వచనంలో ఆర్హసంవిధానమిలా ఉండదు, 
'హేతుబద్దంగా ఉంటుంది; తార్కిక సంబద్ది త పాటిన్నుండి. కాని, 
కవిత్యావికి తార్కిక్కకమంతో. పనిలేదుః వే ఈ అతార్మికమ్మిన 
అర్జ్హాలు కొవ్యంలో నిలిచినప్పుడు ఒక అర్హ నత్నా్యాన్ని సిర్మిండు 
కుంటొయి.. ఈ అర్మవత్వ్వం అనుభూతి లేదా ఉ్నటేశాద్యాలా 
మనం (గహించగలుగుతున్నాం, తర్కానికి అందని ఈ ఆళ్ళ సంవిధానం 
ఉనికి విక్కడమ్షమూలు? మన అనుభూతుల్నోనూ, ఉదెకాత్తోనూ, 


శిబ్బ సంవిథానానికీ అర్హ పంవిధానానికీ సం తలకు 
కున్నాం. లక మొత్నం కాన్యాన్ని తీహుకున్దుట్టుయితో, డాని నిర్మితి 
లేక సంవిధానం ఏటుడంటిది, ఆనే (వశ్వరావచ్యు.. కశిళ్వ్యముంకే 


ఏమిటి అనే (వళ్న వేసి కవి ఆంక్ష ఏవరు, అనే (ళ్చా ఇటీ ఒకు 
నన్నాడు కూల్‌రిజ్‌. ““భావవ (1%180226102) అనే ఆడ్కుత, సంక్షే 
పణాత్మక శక్షిచేత మానసిక శక్నురి ఒక్కటిగా మేశతితత చెయ్యగలిగే 
వాడు కవి, పరస్పర విరుద్దాల్నిన రెండు గుకాల్ని సీకలించటంలో 
ఈ శక్తి వెల్ఫిడి జాతోంది=.మోతాదుకు మిివిన ఉన దేఠాన్ని మోతా 
దుకుమించిన నియమం (0786)తో ఇది సమీకరిస్తుండి” అని ఆనశ్నాత, 
(0 నంంబ) పే! 6268... 06 20411168). 6203 13 19 6201 
సళ 826 క92టంటం 26 22821621 ర0౪62 *0 ౪7పీంటి క్‌ ౪ం01డే 
6261487617 2సై0క0పైకజ66 126 22006 60 121251221102. 
018 ఫైంళ02 అంళ6218 10962 11 6 పీడ12206 0౯ ౩6౮౦026116" 
మం36 08 6480076442%26  ర4281168...2 2026 జ ఇకళ॥| 
51200 0 69206100 ౪10% 08౯0 68౫౬ ఇకఉ21! 024అ” 

ఐతే ఈ మోతాదుకు మించివ ఉ బేకతనా, నియతమమూ 
కావ్యంలో విక్కడున్నాయి?. ఈ-రెంటిని కని ఎలా సమీళళిప్తాడు? 
ఏ కావ్యాన్ని పరిశీలించినా ఈ మోతాదుకు మించిన నిశశకులి మనకు 
సృష్టంగా అగుపిస్తుంది. వచనంలా కశతిపించే కాన్యాలు కూడా ఒక 
నియమబద్బమైెన ఆకృతిని (వదర్శిస్నాయని గకునించాం కనా, శృ 
సంవిధానంవల్శ నియతమ్మెాన ఈ లక్సతే “మోతాదుకు మలచిన 
నియమ” మన్నమాట. మరి, “మోతాదుకు మించిన ఉేో' మెక్క 
డుంటుంది కావ్యంలో? దాని స్నావమేది? 

ఒక చిన్ని చ్చైని కావ్యాన్సి పరామళ్శిడ్దాం. పొఠకుల సౌలిత్యం 
కోనం దీన్ని ఎంచాను. ఏడో శతొబ్మలలో జీవించిన లీపో (1100) 
అనే కవి రచించొడు దీన్ని. యుద్నా సాపు బజహుకాల ) ససాతంశేపేన 
మీదటి ఒక రా తి అనుభరం. 

కేశింం2110 ౧1801 
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శార్‌తి 


గ 6 పేాబైిటుంంం, మ0అ0 రంం00102 10 
ఇమ 1! [111664 ౪100 ంళైై8ీ0 06 0మి6, 


చాలా సరళమైన పద్యం, ఇందులో ఏముందనపిస్తుంది కాని 
కవిని వేధించిన [ఒంటరితనం మనల్నీ బాధపెట్టక మానదు. 
ఈ అనుభూతి [పాఠకులకు ఏవిధంగా రవాణా అయిందనేదే పళ), 
పక్కమీద వెన్నిలపడి మంచు కష్మిన నేలలా ఉందట. తలెత్తి చూస్తే 
అంతా కాంతివంతంగా ఉందట, తలవాలిస్నే, ఇంటి గురించి ఆలో 
చనలు ముంచుకువచ్చాయిట. ఇక్కడ రెండు పదచి తాలతో (122869) 
గాఢమ్మాన ఫలిత్రాన్త్‌ సాధించాడు, వట్సే నే “ఇంటిగురించి ఆలోచనలు 
ముంచెత్తాయి అనంయకే మన | _మెవరమ్జా సృందించం. ఆ రెండు 
పద చి్నితాల వెనకా ఈ మాట వచ్చేటప్పటికి మనలో ఒక నిశిత 
మైన అనుభూతి - ఒంటరితనం, దిగులూ-ఎగజిమ్మింది. ఏవి ఈపద 
చి తాలు (192263)? వెన్నెల పడిన పక్క మంచుకప్పిన నేలలా 
ఉండటం, ఒకటి. మంచుమీద అడుగు వెయ్యటమే బాధాకరంగా 
ఉంటుంది. పక్క మంచుగడ్నలా తోచిందన్నమాట. తలెత్తిచూస్తే 
అంతా కాంతివంతంగా ఉంది; వెంటవే తలవాల్చాడు -ఇది రెండోది. 
నియురాలు లెని కాంతి ఎందుకనుకున్నాడేమో. తల నాల్ఫగానే ఇంటి 


ఆలోచనలు పె ప్టెకొన్నాయి. ఈ పదచ్చితాలు ఒకదాని పక్క ఒకటి 


“పేర్చగా నే, ఏదోఎంటరితనమూ, దిగులూ +ఉత్కంఠా ఉద్బవిస్తున్నాయి. 
ఏతావత్తా ఈ *మోతాదుకు మించిన ఉదేకం పద 
చి తాల్మో న శండాలి. మొదట్నో ఇచ్చిన గ. దృష్మాంత 
మీరు. పరిశీలించి చూడవచ్చు. మచ్చుకి జానపదగీతం. 
తొంగిచూనన మబ్బు, మరసిపోయిన మెరపు, కురిసి వెలసిన జల్సు, 
ఏటి త తోవలుపట్సి ఎగిరిపోయిన పిట్హా. 'ఈ నాలుగు పదచి తాల పర 
సర సాన్నిధ్యంవ్ని . “ఎదురు చూసిన గుండె చెదిరి కయన్‌ అనే 
వ గుండెల్నో. గాటు పెచ్చు. ఒక చీక్శ త వచ్చింది. 'మోతా 
ఏ మించిన క్ల దేకం' ప్‌ (వత్వేక పదచి, ఏితంలోనూ లేదు. వీట 
గ కలయికనించి ఇది ఉద్సవించింది. 
కనక, పదచి తొల పరస్శృర సంబంధంవల్స కావ్యానికి అర్హ 
వతం సిద్మింసు “ందని, ఈ అర్హవత్వ్యం అనుభూతి శే 
ఉ_ దేకంవల్శి (గాహ్వమేకాని. బుద్శివల్మ కౌదనీ మనం నిష్కర్మి ర్నించవచ్చు. 
ఐతే, మరో పన్న ఎదురౌతుందెక్కడ. ఈ పదచ్చిత వక్చూహారం 
వ్యంజితమయేది ఓఒక్కు అనుభూతియేనా౨ ఇంచేమ్మె నా ఉండా?ి 
అ. పదచ్చితాలద్వాగా ఒక అనుభూతిని లేదాఉ  దేకొన్ని అందు 
కున్నట్ను, ఈ ఉదేకం ద్యారా అందుకోగలిగింది ఇంకేమ్నెనా ఇండా? 
లని. జీవితానుభవాన్ని (పత్వక్షంగ్శా సజీవంగా అనుభూతికి అందివ్వ 
టవేనా కవిత్య ధ్యేయం, లేక ఇంతకన్సా గొప్పు సిద్పి ఏదేనా ఉందా? 
అఫంబద్దాల్నెిన పదచి తాల సాసృహిత్యాన్నించి ఉద్భూతమయే 
ఈ అర్హ పత ఇ సృభావ మెటు వంటిది? దీనికి వ 2 | సఫెంచ్‌ 
కవి బోద్‌లేర్‌ (3244612హ6) నద్ద లభిస్పుంది. “'కవి భావన మాన 
సిక శక్కుల్నో కెల్లా శా స్తెయమ్మెనది; ఎందుకంళే, అదొల్స "టేసార్వ్య 
(తిక సాదృళ్యాన్ని (02176821 బుతంభ్రా). గహించగిలదు *అంటాడు. 
అసఎబద్దమ్మెన నాటిమధ్య కవితా?నికి అర్హ 
వణ మిస్కుందని దీనర్హం. ఈ సంబంధమే కవిత్య సారమూ, అది 
1పసరించే కాంతిని, కవిత్వంలో పదచ్చితాలని కూర్చటం అనుభూతిని 


క్‌ వ్వాల్నీ 


సంబంధవేు 


ఉత్తేజింప చెయ్యటానికి మ్మూతమేకాదు. వీటి పాత ఏమిటంళే, 
సార్య్యతిక సాదృశ్యాన్సి అనుభూతికి ఎరుకపరచటం,. ఐతే, ఈ సార్వ 
(తిక సాదృశ్యాన్ని తెలుసుకోవలసిన అవసర ముంది? దీనికి 
సమాధానం ఇది. ఈ సార్య, తిక సొద్భళ్య జ్ఞా ఇెనమే మన అనుభవాన్ని 
అర్హనంతం చేస్తుంది. శ్మాస్తమూ, తత్మ మూ వాటి విశిష్ట పద్ద 
తుల్నో సారూప్యతన్కీ ఏకనూ _తతనీ సాధించటానికి (పయత్నిస్తాయి. 
శాస్తం సాధ్యమ్ననంతవరకు గణిత శా స్టీయ సమీకరణాలద్యారానూ, 
తత్వం అమూర్నమెన (పత్సయాల వ్వా "నూ, ఐలే, వీటిలా భిన్లు 
పరిభాషలో కాకుండా, అఘలవాన్న అనుభఎంలాగే సజీవంగా అర్హ వంతం 
చేసేది కవిత్వ మొక్కు. మొనవ అనుభవంలొని ఏకసూ,తతిని ఆవి 
ష్కృరించటంద్యారా ,పపంచాన్ని అర్హం చేసుకోవటానికి పయత్నించే 
మూడు మానవ వ్యవసాయాల్నో కవిత్వం ఒకటి. 

భూమిమీద మనిషి అడుగు. పెట్తి ్న నప్పట్నించీ తన చుట్నూ 
ఉన్న [ పవంచాన్ని అర్జ్హం చేసికోటానికీ, ఈ (పపంచతో సంధాన 
(260)090010600 కుదుర్చుకోటానికీ (వయత్నిస్తున్నాడు. | పపంచాన్ని 
అర్హం చేసికోవటమం మే. విభిన్నమైన పాపందిక అనుభివాల్నో ఏక 
సూతతని, సొద్ధశ్వతని సాధించటమన్న మాట, ఈ _పయత్సం 
శాస్తంద్యారా, తత్త శీంద్వారా, కవితంద్యారా మూడు విధాలుగొ 
సాగింది. భౌతిక సంఘటనల్మో ఏకనూ తతని సాధించటానికి శా స్వం 
పూనుకుంది. వివిధ శాస్హాలకు చెందిన భౌతిక " సూ తాలనీ, మాన 
సిక్క అత్మిక విషయాలన్నిటినీ కలిపి ఒకే సూ తానికి గుచ్చటానికి 
తత్వం పరి శమించింది. మన సజీవ అనుభవాల్మోని ఏకసూ తితని 
దీన్నే సార్వ్యతిక సొదృళ్యమన్నారు- అనుభూతిద్యారా అవిష్కరించటం 
కవిత్వం లక్ష్యంగా పెట్టుకొంది. ఒకే గమ్యానికి మూడు మార్శాలివి, 

కవితానికిదీ ,ఏయోజనం 2 అసదృశాల్నో సాదృళ్యాన్లి 
(గహించటంద్యారా ఏక నూ తతని దర్శించజం, ఈ ఏక సూ తతని 
దర్శించ గలిగినప్పుడే అనుభవం అనుభవంగా మనకు అర్భమ 
అనుభవం అనుభవంగా అంభకే శాస్త్ర, తతా గల్ళో లాగ వ "మరో పరి 
భాషలో కాదన్నమాట. ఈవిధంగా, తాత్నిికుల మళల్సే 
కవికూడా దష జొతున్నాడు. 

శాస్తమూ, తత్త మూ, కవిత్వమూ ముఖ్యమైన అధి 
భౌతిక అవసరాలకోసం మనిషి స్పష్న్టించుకున్నాడు. , పపంచాన్ని 
బోధపరచుకుని, తద్దా ?రా ఒక సంధానం ప. సిద్దించు 
గోటానికి వీటిని ఉపయోగించుకున్నాడు ఐలే, ఈమధ్య వవరో 
కొందరు బయలుదేరి, “మేం కవితానికి _పయోజనం కని పెట్టాము; 
ఇంతకాలమూ ఏ | పయోజనమూ లేకుండా అది మూలన పడు హ్‌ంది 
అని డబ్బాలు వాయిస్తున్నారు. వీళ్ళ చిటి పొట్టి ఊహ౭కందని మహా 
(సయో+నాన్ని అది అనాది నించీ నిర్వర్నిస్తో సంది. ఇపుడు. వీళ్ళ 
కఠ వబుద్దులకు అందుబాటులోఉన్న కుటిల స్వార్హ (పయోజనాలకు 

దీన్ని సర్చంధించాలనుకుంటున్నారు. కాని, కవికి రాజకీయపు గంతలు 

కడితే కవెలా బొతాడు? ఏ మార్కి | గంతలతోనో అతని 
దర్శనాన్ని అవరోధిస్తే, ఇక కవిత్యమం చెబుతాడు ౩ ఏకవి దర్శనం 
వానిది. ఇది అనన్వమూ, అద్న్యెతమూ,. ఏ రాజకీయ దృష్ని తోనో 
చూడమంక్రే,. మరి తన దృష్కేంకాను * దృష్టిదోషం కలిగాక 
ఇక కవిగా మిగులుతాడా ? ఇవి కెలోచనీయాంశాలు 


మౌతుంది. 


శాస జ 
ఓ ఈశ 


కి లగూ 


1976-భారతి., కవితా సమిక్ష 


197/6 భారతి “స్త్రీరస్తు అవిఘ్నమస్తు” అవే కఠితతో 
(పొరంభింపబడి “వుడమి పడవ" తో ముగింపబడినది. ఈ మొత్తం 
2 సంపుటాలతో దాదాపు నూరు [97] కవితా ఇండికలున్సాయి. 
వసు_వ్వెవిధ్గంవుంది. లబ్బ (పతిషు లెన ఒకరిద్వరి సం పడాయ 
కవిత్యాన్ని మినహాయి సే మిగిలిన వాటిలో కరఏ త రచన ఎక్కువగా 
వుంది, ఇది అభ్యుదయమని వర్నమాన సంఘకవులంటున్నారు కనుక 
ఈ అభ్యుదయ కితలలో కొన్నిటిని మా తమే [పస్నాపిస్నాను, 


ఆనా 


జనవరి : డా! మాదిరాజా రంగారావు 


లి క న 
ఫ్మిబవరి ; అద్నేపల్ని రామమోహనరావు, 
సోమసుందర్‌ * 
మార్చి 2 గామాచం దవౌళి. 
డా సీ: నారాయణరెడ్డి 
ఏ్‌ియగ్‌ ? దిలావర్‌ 
మేవ డా. ముకురాల రామారెడ్మి ' 
వేగుంట మోహన్‌ (పసాద్‌ 
సాంధ్వనే 
జూన్‌ : నాయుని కృష్ణమూర్తి 
కొంపెళ్ళె రామక్సష వారి 
శె లి వా ర! 


జుల ః గా. మాదిరాజు రంగారావు .. 
సాంధ్యట్ర్రీ 
ఆగష్సు ఏ సోముసుందరకొ 


"సెప్టెంబరు : రామాచ 


అక్నోబరు : ఆకొండి వెంకటరత్నం న 


నవంబరు ; ఈ6 0 


డిసెంబరు ; సాంధ్వ స్త? 


| మిగిలిన వారు ఏవో వాసినారు. ఇరి ఈ సమీక్షకు నోచుకో 
'నంత మ్మాతాన తక్కువ తనాన్ని మూపటంక్‌శమెనని ఎహ్మవయు 
,ల్నెన రచయిత భావించవద్దని మనమి రాశి ఉన్నంతగా వాసి లేదని 
'మాతం మనవిచేసుకోగలను, 

శ 


రగ౦టప 


“కల్చమ్మె, _సాణమ్మె;. కాలాన్సి నిలిపిక్షణంో ఈ రెండు 


కలితలు వాసిన డా. మౌదిరాజు రంగారానుగరు మనఎ జీఏతాన్ని 
మనసుతో జోడించి ఒక స్పృహను రేకశ్నెంచగలరు. అను ౫నికి 


ఆత్మకు వాస్తవికతకు సన్నిహితత్వానికి చక్కని రూపకల్పంతో 


“* పాణంనుండి 

బీజ భూతమ్నెన పపంచం 
సంకల్ప తో 

ళాఖాకిర్గ మెన జీవితం 
అనుభవానికి వాస్తవం 
ఆత్మకు సన్నిహితం... 


“కుళ్ళు, “వసుమతి కిరీటంలో తురాయి పూల్‌ - ఈ 
రెండు కవితలు (వాసీన సోమసుందర్‌, తన ఈ రెండు ఖండికలలో 
కనిత్యాన్ని మాతం వదలివేశారు. మొదటి దాంట్నో వయసు 
చెలి న విరహం ధ్యనిస్తుంది. రెండవ కవితను గురించి మాతం 
కాస్త చెప్పాలి. ఇది కట్టుబడి కవిత. అంక ఆకాశనాణివారు నిర్మే 
శించిన వసువు చుట్టూ మాటలల్నిన రచవ. ఇది అకాశవాణి నియ 
మాంకు (భావ పకటనకు కవికి స్వేచ్చలేదుకదా *4. ) 
(వాసింది కాబ ఆ నియమ _పయోజన తా ఇన్నతప్పు మగిమీ 
సాధిరచదు. మాస్కోలో పుంక్కొకిల్సి పఠికించిన ఈకవి, అధోజ్బాపిక 
రివటం జగత్‌ పసిద్ద సం పాయమంటారు. అది కాదు. వేన్మ్‌ 
లాండ్‌ కవి అధోజ్నాపిక లెందుకిచ్చాడో - ఆయనే చెప్పిన మాటల్ని 
చదివితే తెలుస్తుంది. లేదా బున్సిబాబుగ'రి ఎలియట్‌ మీద వ్యాాంం 
చదివితే తెలుస్తుంది. 


తలజగి 
న. 
ర 


అ 
థి 


- రామాచం దమొళిగారు. వీరి పరిధిలో ఆంగ 
,పయోజనాన్డ, ముఖ్యంగా తె2గుకవి తన 
సం ఆంగ్శ ఫదాలు వాడటం విచార్యం, భావ 
(పకటనకు తెలుగేమీ తీసిపోదు... అదే సంచికలోని డా. సి, నారాయణ 
రెడ్మిగారి కవితకూడావుంది. రెడ్డిగారి కలం అంత్స ఫాసలకంకితమ్మె 
సోయింధి. (పాస పియులకు విందుచేయగల కవితాగిడ్మి నారాయణ 
రెడ్మిగారి “ఒకేపక్షి”, 

“ోజన్మకొక శివరా తి డా. ముకురాల రామారెడ్మి + ఇది 
కశిత్మా న్టనికి చక్కని ముకురం, మూడవపద్యం చూడండి 


“నిండిన ఈతమ (పకృతి నీ పరమాంశముగా 
గహించియే 

మండగబేసి ॥ వ ప్ర ఇ, ॥ 

మండగబెఎనాను, చరమా శన వల్తిగ దారి పెట్ట . 


నా గుండెను గుండ దీపముగ 
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భారతి 


కోర్కెలు మళ్ళెల నాగు బుస్సళ్ని ధందలల్నుకొన్నవిగదొ 
కయిలాఫము బొందితోడిదే ! 
చలాన్ని ,వాసిన వేగుంట మోహన, ఏసొద్‌ గారి మీద నూటికి 
నూరుపాళ్ళు పొళశ్చాత్వక ల (వథావం రంది ఈయన భాష సంకరంగా 
వుంటుంది. ఈయనే వాసన “అందాక అందాకా...అన్‌దొ క...అనే 
కవితను ఆయనే ౫84|19%2 లో _వాస్పే బాగుండేది ఎక్కడ విరవాలో 
అక్కడ పాదాంతంకాని ఈ వనన కవితలో భలుగుభనం తక్కువ, 
చెట్ల గొంతులో = ఇరుకులోంచి... - పారాణీ ఈ కవితా 
ఖండికలను వాసిన సొంధ్యస్రీ గీ ,గారిది విలక్షణహ్నాన సుకుమార శిల్చం. 


ఈరీతి భావానుభవ సమన్యయత అమె... ? [ఆయవ.., | వాడిన 


నాద పొందర్వంతో మేళవించిన పద చి తాలు పొఠకునిపె _ మంచి 
ము దను వేస్తాయి ఈ నేత మలలలులు. చాలా కొధ్పిమంది! 
భెలిసన రళ, 


ఊయయో 

దినం జరుగుతోంది 

సుతారంగా కరుగుతోంది... 

ఆయువు ఇంధనంగా వెలిగే డీవం. (పారాణి) 


మంచుతర పల్సగా జారుతున్నట్టు _ 
చెట్ల గొంతుల 
అవ్యక్న గానాలలో 


వన పవనాలను అళ్ముతున్న 
ఈ నీలి దీవుల. ,పావీరేఖమీద 
కవిగా 


ఈలోకాని కరుదెంచివ (వట గొంతులో ) 


నుంచి భావమేళన చక్కని పదచి తాలు. ఇదుకులోంచి 
అనే ఖండికలో సూర్యుడికి ఒక విచి తమ్మెైన నిర్వచనం ఇన్చాగీమె 
(ఈయన ) 

“రాతి ని దతో మలచబడేోదిగా నాయుని క్మ్‌ మూర్తి 
గారి *రంజన కియో” (సీ కోసం “సరాబిత కేతనంలా 
కొం పెల్ళి రామక్పష్టమ్లూర్తిగాది “న్నీ” చదవవలసిన 
కవితలే. 


శిఖవును 


నేలక ొద్రగోే 


మంచి 


“ోరససిద్పి లో పణతుల రామచం దయ్యగారు ( భాంతిమదాన్ని 
వధిలిశేయనుంటూ,  చిశచరకు ఆ భాంతిళలోనే ఆయనపడి పాఠకుడి 
కూడా ఏడవేస్తారు. “ఇక భయంలేదు... అనే ఫోమీకూడా ఒక 
రకం పాఠకుద్ది ,భాంతిలోనే పడేస్తుంది, మిగిలిన కవితలు పాఠ 
కుద్న ఆలోచింప చయటానికి పనికివస్తాయి. 


ఏమనా ఈ సంవళ్సరం కవితలన్నీ సర్మపదాయాన్ని కాదనే 
వస్తు పరిధిలో తిరిగినవి; కొన్ని మినహాయించి, నూ తవ కవులకు 
“భారతి ఈ సంవత్సరం (పోత్సాహం ఇచ్చింది. 

నేమ సమీక్షించిన రచనల భావపుష్న్టిని తక్కువ అంచనా 
వేసినానవి మా “ం తలంచక్క ఉహృదయతతో .ఆ రచయితలు సహక 
రించగిలిరని విశ్వపిహ్తూ = | 


న్స 


ఓం భ్రీభుతి ని, కాలబ 


“లకు గొని కప్త్పునగావి చెప్పదగిన ఏ రకమ్మెన కళభాత్మకమ్తు న 
స స. 





అత్యద్భుత చతుర్ము ఖనందీశ్వర 
లింగము = పవపవతినాధ దేవాలయము 


ఆనంతప్పురంజిళ్యా రాయదుర్శ౦ తాలూకాకు చెందిన చదుము 
అను గామానికి దాపునగల కొండ స్పై వరంలా న (పాచీని దేవా 
అయము స్నావికులనే ఆ పశు వతి నాధాలయ జ్‌ పేర్కొనబడుచున్నది. 
ఈ దేవాలయంలో _ఏతిస్మి ౦3బడిన శివలింగమే చతుర్ముఖ నందీ 
శరలింగము. అలమంతొటి. ఈ గుట్ట నిండుగ లింగాకారములో 
పెళ్కు గుండ్సు ఉన్నందున కాబోలు ఈ గుట్టను యుచ్నటి వారు 
““లింగాలబండి” అంటూ ఉంటారు. ఇవటిగలి చతుర్ముఖనలదీళ్యర 
గ. భగ స్ట ప్పురాతత్వ ఛాఖరారికి అంద 
త్త నిప్పాణి రంగారా. గారికి ధన్వవాదాలుం 
దేవాలయనుచుట్ళు , పొకొరమునృది. నాలుగు మూలల నందు 
నాల్ము వ్వివులనుండి ఆలయంలోకి _పవేశించేందుకు నాలు 
ద్వారాలు, దారాల చిన్న గోపురాలు అమర్నబడి యున్నవి. (పతి 
గొపవురానికి నా మలల బేవశోష 
వాహానారూఢ శి5ని గహాలు తం టది ఉన్నాయి. లోపల ఒకమూౌల 
పొకశాల్క దానికి కొంత దూరములో ఒక మంటసము ఉన్నాయి గర్బ 
గ్సహం్య అంతరాలమంటసం్క అర్భముఖ మంటపం వస్ష్యరాలు అస్స్‌ 
అలయాలలోవలె నె శ్స్మపకా నీ నిర్మింపబడ్‌ ఉనాయి, కాని 
గోడల స్పైెగావి ఆలయం లోవ్నెపునగాని, 


టా ర్యాష్ట 


టన 
లునౌ సలం ౧ 


ష్వృములతో నాలుగు “వృషభ 


వెలిన్నృపున గాని స్మంభా 
శిల్పం 
ఈ అలయంలో కవిపీింప పదు. ఉను పరమాశ్ళ గర్యకరమ్నై న విషయమంతా. 
ఈ అఠయంలో (పతిస్కింపబడివ చతుర్ముఖ నందీశ్శర లింగమే! 

ఈ ఆలయం ఏ కారింలో కట్టు బడిందో,  అలియ నిర్మాత 
తువరో ఇలియదగిన కాసనా నాధారంకూటి ఇచ్చటలేదు. అన్ని ఆల 
యాళల్ళో ధృవబేరమవ్సీ మూలవిరాట్టృనీ, చెవ్కబడే. (పథానమూర్చి 
గర్భస్థహం మధ్యభాగంలో వేది శక పానవట్టం స్పై (పతిషి ంస 
బడుట సం్మపదాయము శా్ష్హవిహితము అయ్యుండగా ' ఈ అది, 


కలగూరగ౦ప 


ఇందుకు విరుద్మరగా గర్భగ్సహం ఖాలీగా ఉంచబడి మూల 
గర్పగ్గహోనికి ముందు బాగాన ఉండే ఆంతరాల మండపం 
వెదిప్పె (పతిష్మి ౦సబడి ఉన్నది, మూలవిగహం చుట్టూ 
(పదక్షిణం చేయడానికి వీలుగా ఈ  ఆంతరాల మండపము 
సాకాగంలో విశాలంగా నిర్మింపబడి ఉన్నది, మండపంమధ్యలో 
సనితనం గల వేదిప్పె నల్ల "సేనపు జాయితో మిక్కిలి నును 
నొళ్యువ్వైపుళలా నాలుగు నందిముఖాలతో కలిసిన శివ 
లింగం తమ ంపబడి ఉన్సది. లింగము. నాలుగు నందుఖు ఒనే 
జాయితో కలిసికట్నగా మలచబడి యుండుట ఇచటు 
నందులు సర్యాలంకొరాలు గలిగి ఉండునుర్ని చక్కగా తీరబడినవి, 
విమానంమా[తం  గర్చన్ఫహం సప్పెననే కట్టబడి వున్నది. గర్బ 
గృహంలో మజఖేచ్నెనా వ్నిగహం స్పాసింపదలచినారేమో అనడానిక్లైన 


పుగా మల్చిబడి 


విశేషము 


నా. 


దానకితగిన సన్నాహం, ఆధారం అందుళో కానరాలిదు. విమానం 
నాలుగు మూలలా నొలుగునందులు ఉన్నాయి, ఇది యీ దేవాలయ 
స్వరూపం, 


వింత 


(కొత్త పద్ద పద తిళో నిర్మితమ్మెన ఈ ,పాచీన. దేవా 
అయాన్నిగూర్చి తెలిసి 


'€ది దమని ఆలయంచుట్టూ పకీక్షగా తిరిగి 
చూచినా ఏ ఆధారము దొరకక పోవుట అల్బరన్నేగ ;క్కు నషాదాన్ని 
కలిగించింది. ఇక యిందులో కోదగిన పే వివమ్నె న 
శిల్పమూా లేనందునకూడా ఈ ఆలయం ఏ కాలానికి చెందినదో చెప్పు 
కొనుటకు వీలు పడుటలేదు. ఇక మిగిలిన ఒకే ఒక ఆధారం మూల 
వి గహంజచళుర్ముఖ నందిశ్శర. లింగం మ్మాతమే!! నాకు తెలిసి 
నంతవరకూ ఇటువంటి నిర్మాణాన్సిగూర్తి “ఆగమ"”శా స్నా లేమియు 
చెప్పినట్లు లేదు. దేళాలయ శిల్చ నిర్మాణాలనుగూద్సి, ఆగమశా స్వా 
లను విరివిగా పరిశోధించిన పెద్దలు ఆచార్వ (క్రీ సి.శివరామమూర్తి 
న యక్‌. శర్మ, శ్రీ హెచ్‌. కె, 
శాస్తి మొదలగువారు. చతుర్ముఖ నందీశ్వరలింగ నిర్మాణాన్నహూర్చి 
గారే ఉనికివిగూర్సిగాని తమ రచనలలో ఎచట పేళ్క్శాని యుండ 
లేదు. 


కూడా చెప్పుక 


(శ్రీ ట్‌ గోసీవాధరావు, 


నంది నం ందీశ్వర, నంది కేశాది నామాలతో శిన్సునకు పరివార 
దేవత లున్నబ్బు హేమ్మాది ట్‌ * _ వరాహపురాణంలో 


నందికే కేళ్యరుడు శివునిగూర్చి కఠళోరమ్మాన, తపస్సునేసి ఆ దేవుని ఆను 
(గహానికి పా ,తుడ్డె శివసారూప్యమును పొంది ,పమధ గణాల కన్నిం 
ఉికి అధిపతి చేయబడినట్ళు చెప్పబడియువ్పది. శివ పురాణంలో 
లింగపురాణాలలోకూడా భక్నుగె నైన నందికి శివస్వరూపంవచ్చినట్ళు 
చెప్పబడినదేకొని శివునికి నందిరూసము వ వచ్చినట్టు ఎక్కడా చెప్పబడి 

నట్టు లేదు. 
దక్షిణ భారతంలో సాధారణంగా మూల విగహం శివలింగానికి 


విదురుగా నంది విగ్రహం స ౦పబడి ఉంటుంది. భక్తులు 
నందీశ్వరుని తల స్పై రండు కొమ్ములమధ్యనుండి కొంత దూరంలో 


చీకటి కోణంగాఉందే గర్భ గృహంమధ్య మినుకు, మినుకు మంటూ. 


వెలుగుతూఉను ఆఖండదీపం నుసక సెలుగులో వున్చు ఢిలింగాన్ని 
కొంత (వయత్నంతో. దర్శించి చృస్పిపడుళూ ఉంటూరు, మధ్య 


ర్మాష్ట్టాలలో అనేక శికాలయొలలో శికలింగం (పక్కనే నరిడికి 
స్థానం కల్చింపబడిఉన్నది. కాని ఈ “వదులి (గామంలోని పశుపతి 
నాధాథియంలోని మూర్నివల శివలింగంతో కలిపి ఒక నందిగొక 
నాలుగు నందులు ఒకేజాయిలో )కరూపంగా నిర్మింపబడి ఉండలేదు. 
దక్షిణ భారతంలో ఆధికారనంది ని,గహాలున్నాయి కాని అవి వృషభ 
శిరస్సుతో మనుష్య శరీరంతో నిర్మితాల్న శివలింగానికి బదులుగా 
నెలకొల్బబడిన నందికేశరాలయాలు మాతమే.. నాకు తెలిసినంత 
వరకు మన హిందూదేశంలో ఎక్కడకూడా చతుర్ముఖనతిదీశ్వర శవ 
లింగాలున్నట్టు లేవు 
కాగా ఈ పరిస్పితిలో ఈ అపరూపమ్మెన చతుర్ముఖ నందీ 
శ్వర రింగాన్నిగూర్చి కొంత పర్యాలోచన చేయదగియున్నది, అళ్ళే 
దక్షిణ భారతంలో మతములలో కొంత సుస్కారం జరిగి నవీన - 
రూపంలో. విరివిగా (పచారం జరిగిన నాటి పరిస్మి తులుగూడ కొంత 
పునః పరిశిలన చేయవలసిఉన్నది, శాసనాలు, శిల్చనిర్మాణాలు ఆధారం 
గాను, (పమాణంగాన్తూ, తీసికొని చూచినచో 12వ శతాబ్బ ౦లో 
చాళుక్య (పభువు ' మూడన త్హెలప దేవుని పరాజయం తర్వాత్‌ వీ వీర 
శైవం ( పాధాన్సానికి వచ్చుటతో నివాలయాఠలలోగూడ నందీశ్వరువకు- 
(పముఖ స్పొనం యిచ్చినట్టు అలియుచున్నది, కాలచుర్వ బబ లుని 
భాండాగారాధిపతి బసఫేశ్చ్వరుడు లెవదీసిన మత విప్తవంతో ఈ నందీ 
శరుడు. (పాధాన్వానికి వచ్చినాడు. వీరశ్నెవులు లేక లింగాయతులన 
బడు బసవ మతానుయాయులకు ఆరాథ్యడ్డె వన్నెనాడు, అంతకు 
ముందున్న కొాలముఖ్క, పాశుపత, కాపొలికాది శ్నెవమతశాఖలు (సజిత 
ఈ వీరశైవ తీ వవాదం, 


నాకగ్నింపజాలక  పాతవడి పోగా 12వ 
త అల అదరణతోబాగా పుంహకొన్నదీ, బసవేశరుడు 
కర్హాటకర్మాష్టు 6లోను, మల్నిభార్డున సండితారాధ్యుడు ఆం, థర్మాప్ట్టం 


లోను ఈ వీరశ్ళె వానికి పట్లు గొమ్మల్నె (సముఖస్మానం ఆకమింని 
నారు, బసవపురాణము, పండితారాధ్య చరితలు ఈ యిరువురి మహి 
ఘొన్విత జీవితాన్ని విశదంచేస్తూ ఉన్నాయి. బసవేశ్వరుడు (పొచీవ 
గ్మెవమతాన్ని సంస్కలరి. చి పూజొవిధానులో, ఆచారాలలో కొత్న విధా 
నాలు (పవేశ పెట్టినాడు. ఈ నూతన సర్పతిలో శివలింగంతో సమౌ, 
నంగా నందికీ “ఎనలేని (పాధాన్వం ఈమబడింది. ఈ విధానాల: 
వలన బసవేశ్వరుడు అవి విరకాలంలోనే పెద్చ సంఖ్యలో శిష్యకోటిని 
(పోగుచేసికోగల్ళి నాడు. అంతేకాక ఆ అనుయాయుల పాలికి బసవేశ్వరుడు 
శిరాపరావతారళ్ళైు (సచారాన్ని పొందగల్శి నాడు. అతని అనుయాయులు 
తర్వాతి కాలంలో మత (పచారకు లో గురువులుగా సేరు గడించు 
కొన్నారు, వారే జంగములు ఆనబడువారు 


బసవేళ్యరువి వీరశ్ళెవమత సిద్దాంత (పకారం గురువేదేవుడు, 
శివప్వరూపుడ్సు బసవేశ్వరుడు నందీశ్వరావతారంగా తన్మతాను 
యాయులచే పూజ లందుకోసాగినాడు ఈ పరిన్హి తులన్నింటినీ 
పర్యాలోచించి చూడగా నాకొక ఆలోచన పొడగట్టుచున్నది. వీరశ్షైవం 
విస్తారంగా వ్యాపించి నేటికినీ ఆ మతస్తులకు కాణాచిగా ఉన్న కర్మా 
టక ర్యాష్మానికి రాయదుర్యం మిక్కిలి సమీవంలో వున్నది. చదుము 
(గామంలోవున్న ఈ చతుర్ముల నందీశ్వరరూసంలోని పశుసతినాధా 


అయం 18, 14 మ ఆ తర్యాతగాని పీఠశ్నిపం 
సరధసృతిల్‌ ఉండుకాలంలో నిర్మింపబడి వుండవచ్వును. లింగానికి 

లువ్నృప్పులా నందిముభాలు న. రుని నిర్శచనం లెక సిద్దాంత 
స వీరశ్ళెవ మతాధిదేవత అయిన గురు=నంది- ఈళ్వరు౨ 
(లింగ) సమ్మిళితరూనమే. 1 


టి మనవి చేయుచున్నాను. అదిషా నపీఠం స్పె 
నందిముభాలతొ నమిరిన శికకింగంతో 
నం ఈ అలయం వీరశ్న వమతానిక్కి సం్యపడాయానికి 
పబ్నెకించి. లింగా యతులకు పవిత యాతా 

మందలి పశుంతినా ధదాలయం వర్శిర్శి వండ 
నా అభి పొయాలు , సిన్నా ంజాలుకావు. 
పెద్దలు, విజ్ఞాలు శ్యాస్టీయ సొంకేతిక విషయాలు డుణ్నంగా పరినీ 
వెళ్ళి డింతురు గాక యని నునవి నయ “చున్నాను. 


లో 
టై 
రి 
ర్‌ 
నా 
ట్‌ 
టో 
చ్‌ 
వ్బా 
లే ఆ 


స 


తు 


వాథ్రీ జ జనణాంద లాల్‌ 


“పాండవగీఠత” 


ఈ పుస్తకము. నాకు మితుడు [క్రీ వెలిదండ వెంకటరావు 
గారిచ్యిరి, ఇది వారింటియందలి పీచుకాగితము (పత తులలో బయట 
పడినది. 


ఈక్సతి సంస్క ఎత మందలి పొండవ*ిత కనునాదము, కతి 
కర్ణ మంగతవాది వేంకటరావుగారి కుమారుడు కస్సురిరంగకప. 
ఈతడు. తన _గంథమును కాపరి తిరమందలి తరంగ ళ్ల్మతమున 
ఇది మొత్త నాటిరువది 


ద్యముల లఘుకృతి. అమవాదము నాతి ,పాఢముగా నున్నది, నుచు 


లి సస్హైరంగసా సెమి కర్ష్శణనస నె వేసే నాదు 


ఆంగ, 
మును 


బుల్ల 


లే 


నం ఆధ 


పది 
నకు మూలముతోగూడ మూడు పవ్యవ రించును. 


ము లుదహ 


ఫ్‌! చుంతస్వ గుణదోషేన-యం తిణః మ 
అహంయంత భనాన్‌ యం; త నునుదోషో న విద్వతే 
ఓ యదునాధ దుం, తధరుడుండగ యం తమునందు దోషమే 
చాయదనర్చ్భునయ్యు స్‌ వన జనాంతరవాపిన్నై ననీ 
వీ యెగయం తధారుగవ్వు; సనొాక యం _అమునింతె! రా కాన్సనన్‌ 
నాడొడ నించుక్తైనను గనంబడు దోషములేదు చ చూచినన్‌, 
శో! ఇదంశరీరం శతపంధి జర్హరం, పతత్యవశ్యం పరిణామ దుర్తభం 


కివొషధంపళ్వసీ 


ప 


మూఢ దుర్మతే, నిరామయంకృష్ణ రసా 
యనం పిబ! 
నమ్మగరాదు. లేదు పరిణామము, మున్‌శత3ంధి జర్హ్యరం 
బమ్మెయి జా జాచినన్‌ పడుటయే సహజం బిటునంటిటి శరీ 
రమ్మన! నొక్కమందెది? నిరామయ విషు రసాయనంబు పా 
నమ్మొనరింపు దుర్మతి ఘవమ్మగు జాడ్యము నూనునిత్యమున్‌ 


ఓ 
వీ 


అలోల తులసీమాలా మారూఢ వినతాసుతం 

జ్యోతి రిందివర 7 సమ మా వంస్కు మమా గతః 

అతి వేగాన త వె నతేయ భుజ మధ్యారూఢమ్నై, కొప ఖో 
దృ కాంతిస్ప గెతొతి ల్‌ 
జీఠమ్న నీల పయోజ ప 


తతమున్‌ దోచు 


లోల తుఠలపీదాను ( ఎతానాభి రం 

తనిభషా, 
హతా 

మద గఫభాగమున ఖర 


చెనొ ్‌ః దుజే-(బు సం 
తాణపారీ: నె, 
తీ 


నుషు ,ప్వుమి వృత్న ముఠలం దను వదించుటవే 
విషయ విస్త తి తపులేదు 
యునృది, 


కవికి మాలమునకు 
అయినను అనువాదము చక్కగనే 


ఈకని ఎపృటివాడో ఎక్కడివాడో 3లియదు నేడు “మంత 

వాది" అనే యింటి పేరు గలవారచ్చం పేట తాలూకాలోని *పునూ తిల 

గామమున నున్నారు. నారు (బాహ్మణ వంశమునకు జెందిన దొరల 
శాఖలోనివారు. 


నేడు మున్సన మూరియందలి విజయ గోపొలసాఇమి 
మునగఠల ర. 


యాః౭య 
బము"న గల శాసనమున మం తవాద నారాయణ 


స్వామి అనునెక వ్యకి "సేం ల్క్కానబడి యున్వ్పాడు, అతని పతిమ 
గూడ నా కంబముప్న్టి గండరింపబడియున్సది. 

ఈ నారాయణస్వామి గురువు గోపాలస్వామిమ్నై నటా శాసనము 
వేతనే తెలియును, అతనికి జెందిన మఠ మొకటి అప్పర్‌ పృాటులోని 


సిద్ద్ధాపురమున నున్నది. అఆవి సమాధి , పస్నుత మచ్చం సలోని 
కోటలోనున్నది. కాని ఈ గురుశిష్సుల కాలముగూడ తెలిదు. 
అందువలన పాండవ గీత కృతికర కు శాసనస్కుడైన నారాయణ స్వామికి 
ఏమ్మెన సంబందమున్సటో లెదో సమన్యయముజేయ వీలుదు. 

ఇద్‌ లము దిత కతి గనుక ఈ వవరములు కవీ చరిత 


కారుల కుపకరించునను. నుద్చేశమున తొలిసినంతనరకు _వాసితిని. 


ల 


(వసుత మీవంకియ ఘులెవర న నసున్స ప టకా 


గ్‌. 


“28ీంచి అలనన్న ర. 
యాం శా చింతను ఎవరవము 


చర్మితకు లాభవుస బమా 


నారును. 


పా లబ తవిలనాయి లి. గియూ ఢీ 


“నా తెలంగాణ కోటి రత్నా లవీణి” 


1976 నవంబరు. భారతి సంచిలో యవ లా. 
| నం! అడ ఉర ట్ట ర. చ్చ అష ఒగ్గు ల్‌ 
(ీ/ సర్చేశాయతిరుమలరావుగారి హిల్సంల స్పృజ జనోజక చర్చలో 
సుపసిద్దాంగధకవ థ్రీ దాశరథిగారం లే చప్పున న్యురెంచి (వతి 
తలుగువాని హృదయాన్ని కదిలించి రసరంబితంచేసే 'నా తెలంగాణ 
కోటి రత్సాల వీణి అన్న 


(ప్రచారం పాందిన ఒక 


సద్య పొదం తెలంగాణా _పణల సోరాటంతలో 


ణా వ్య 
నినాదం మ్మాతమనని వాకు చెబుతూ, 


్ట్‌ సహ్‌ష నే ఏమిటో 
అందులో అర్శం స్పష్మ్మంగాన ఉందన్నారు, కానీ ఆ అర్జ్నం ఏమిట 


డై 


కలగూరగ౦ప' 


వారు విప్పి చెపలేదు తరువాత “నా తిలంగొణ,.... 4 'లో-ఉపమాలం 
కారం, అ+శయో4 సలంకారం . ఉన్నాయిన్సారు.. సూక్ష్మదర్నినితి 
చూసినా నాకు ఆ వాఇంలో ఉపమాలంకారం అగు%ంవలిదు ఉపమా 
వాతకమ్నెన పదమేదీ ౨ వాక్కంతో లేదలి ఎటువంటి సొమాన్వ హఠ 
కుడికె నా తెలుస్తుంది. అది వారికెలా తెలియలిదో అస+ందున్నది 
రూ ఎకాలంకారంకానీ ఉప కూలంకారం కాదు, అతిశయోక్షి అసలుకు 
లేదు. 


క్రీ, సుదర్శవంగారు తమవ్వాసంలో కవిత్యంలో సృజన ఒక 
రసాత్మకమ్నెన వ్‌ంల్‌ ఒక పదబంధంతో వ్యక్త ౦కావచ్వ్సు అన్నారు. 
ఈ ని%చనం “వాక్యం రసాత్మకం కావ్యం *“రమణీయాగ్న [పతి 
పొద: శిబృంకొవ్యంి అనురెండు కవితా నిర్వచనము- నూ, జోడించి 
తయారువేసినది. అందుకే వారు “రసాత్మకమ్మానవాక్వ్కం్య పదబంధం 
అను మాటలు చాల జా గిత్యగా వారి నిర్వచనంలో పొందుపరచారు. 
“డీ, సుదర్శనంగారి మతంలో *నా తెలంగాణం. ఒక రసాత్మక 
నాళ్గం, అందులో “కోటిరత్నాలవీణ) అన్స వదబంధం ఉంది. ఆపవ 
బంధము ఆ పద్యపొదాన్ని అతిమహత్నరమ్మెన _ కావ్యభఖండంగా 
మార్చింది, 


ఇదీ దాశరథిగారు ఉత్నకవి కాడు తెలంగాణా సాతం,ల్యో 
ద్వమంలో వ్యాక్షిగా తాను పాలని క:గా ఇద్యను నాయకుడ్డెనాడు 
బొలగణా. పజలపట్క్ళ అతనికున్న పే వ్‌గఢ దేశభక్త ఆతని 
హృదయంలో రే ద ౦విన ఉత్సాహో దేకాల అక్షర రమ్యరూ సమే 
“నా తెలంగాణ.” అనె పద్వపాదం, కవులు , పలికళద్యారా తవు 
అనుభూతులకు రూపకల్ళ చేస్తారు. ఇచట "రత్నము" మనిషికి | పతీక. 


“వీణ “తిళంగాణకు ఎతిక.. ఈ పతికలూ, ఈ ఏదబంధమూ 
ఈ సద్వపాదానికి హృద్యత్నాన్ని, అఆ స్వాద్యతాన్ని ఆపాదించినవి. 


దాన్జీ మహోన్నత చిధిరాలకు ఎత్వినవి, ఇది మొవల కవిత్యం; తరు 
నాత నినాదం, ఇది కవితా వాసనలిని వట్టి శుష్కనినాదమే అయి 
ఉంళేు నేటిక్కీ మాటిమాటికీ (పతి తిలుగివాని హృదయాన స్‌ విన్నం 
తవే ఎందుకు స్పందింపచేస్తుంది? అంశ, ఆ పద్యపాదంలో కాం దేశా 
తీళమ్మెన్మ ఒక అని',(చశీమమ్మన హదయ స్తందన కలిగించే గుణం 
ఉందన్నమాట, అదేదంయే డ్రి, దాశరధిగారికి మానవ సాఇతం త్యంలో, 
మానవ పురోగతిలోఉండే ఆపకం, అదే మనల్సి నేటికీ ఆ వాక్వం కది 


వ 
ల 


రిందడానికి కొరణం. అభ్భుడాత్న మూ ,అతిమహత్య్రరమూ, అయిన మాన 
వళ్వానికి పా పాతినిధ్యంపహించే రసీశిల్బఖండం రాబక్సే ప్రా సుదర్శనం 
గారు ఆ వాక్యాన్ను ఉత్పమమ్మన సృజనాత్మక రచనటి ఉదొహరణంగా 
ము ఒక మహాస్యాతం , త్య ఉద్యమానికి నినాదంగా బంకిం 


చం దగువి వందేమాతరం గీళంలోని పల్శవి మారిందంటే, అనాటి 
రాజకీయాలు కానీ, దేశపరిస్టి తులుకానీ, అందుకు కారణాలుకావు. 


వందేమాతరం గీతం ,పజల్నో ని కవితా శకి నేత ఉదాత్వమ్నైన 
దేశభకి ని ఉద్య్సోధించింది. “నా త౭౦గొణ...* కూడ అంబే చేసింది 
తెలంగాణా రద్యాల వ్యోద్య మానికి నినాదం అయింది. ఈ పల“ 


అలన. తెల 
ర్చంలో “మానిషాద ' శోకం కూడ ్రీ, దాశరధిగారి. 'నా తెలం 


" శ్రీ దాశరధికి తన తోటి పజలమీదగల అభిమానమూ, 


గా..ను సమర్శిరశేందుకు భాగా ఉపయోగపడుతుంది. మానిషాద 
శో కం వాల్మీకికి కరౌంచపక్షీ పె గల జాలీ, వ్యాధుస స్టెగల ఆ గహం 
రెండూ ఏకమై. అతని హృదయంనుంతి వెలువడిన రసవాక్యం. అలాగే 
వారి బాధ 
లను నివారించవలెననే ఉత్సాహమూ, హృధయంలో రసాయనిక సమ్మే 
శనం చెంది “నా ఇొలంగాణ... జాలు వారింది. వాల్మికి “మానిషాద 
ఎంతటి మహత్మరకవిత్యమో “నా తెలంగాణ... కూడా అంతే, 


'్చీ/ తిరుమలకావుగారు. స్రీ, సుదర్శనంగారు కొత్త సిద్నాం 
తాలు ప౭పాదిసు న్నారని చెబుతూ, వెక్కిరిన్తూ నే తాము కూడా 
కొత్త సిద్నాం త్సా పదిషాదించారు. అది ఇది. 'ఫలానా నంఘ ఫది 
స్పితులుండి కారణం వల్ళ నే మ్లులోకావ్యం రాదు. మహాకవి ఉండినందు 

నే మహాకాచ్యం వస్తుంది" అసలుకు ఒక రచనకాన్మి ఒక కవిత 
కాని ఉద్భూతమవడానికి, కవీ సమాజం రెండూ కారణాలే, కవి 
మీద సమాజం, 'సమాజంమీద ఏనీ, పరస్పరం పభావాలు పడవేసు 
కుంటూ వుంటారు. ఇది మనం నిత్యం చూస్తున్న విషయమే. నిత్య 

తన్యవంతమ్షై, అతి సూత్మమూ్తూ సునితమూ అయిన కవి 
హృదయం సమాజంలో కణత్షణమూ కలిగే పరివర్వనలకూ, పరి 
అణామాళకూ స స్పందిస్తూ వుంటుంది. కనుకనె కవిత్వంకానీ, ఒకరచన 
కాస్ట్‌ ఎిర్పవిస్కు ద. ఉడాహరణకు నన్నయను తీసుకుందాం, 
నన్నయ్య భాగతాన్ని (,వాయడానికి కారణములు అతడు మహాకవి అయి 
నందువలన మా,తమేకాదు అతనిలో కవితావిర్చావానికి దోహదం 
కల్ళించిన సామాజిక వాతావరణం కూడ అతని కవితా రచనకు చాలా 
తోగ్భాడ్మది. నన్నయ్య కాలంలో తెలుగుకు కావ్యరూప- లేదు. తెలుగు 
వాడు 'నాది' అఫి చెపుకోదగ్య కంట కన్సడ భి భాషలో అపుటికే 
పంపభారతం ఉండి. ౩లుగులో కూడ దానికి నొటిట్మైన కావ్యాన్ని గ 
నిర్మింపచెేయాలనే ఆలోచన రాజరాజుకు కరిగింది. అతడు తన కుల 
(బాహ్మణుడూ, ఉభయ ఖాషాకావ్వ రచనా భిశోధితుడూ అయిన నన్న 
య్వ్యను భారతగచనికు వ్‌ ఫస కావ్యం ఏవిధంగా ఉండాలి, 
ఏ ఏ ఫద్వాలు తెలుగుకు అనువ్నె నవీ, మొదలగు విషయములను వింగ 
డిస్తూూ చేదోడు వాదోడుగా పాకళాసనికి భ నారంతయుద్నంలో నారాయణుని 
వలె నన్నయ్యకు తన కిషు ఎత సహాధ్యాయుడూ, వాబ్మయ దురం 












ట్ట తిష వ్య ద్‌ కక్‌ 
క్కో తన ఎట్లా శ యౌనుటు తకం 

క మ. ఎన్సికలు : ,పత్వేక జ్యోతిళ్ళాాస వ్యాసం 
; కాక రాశిఫలాలు పముఖ జి క్యోతిశ్శాన్న వేత్న షేరో గురించి 
వ్యాసం, జ్యోతిశ్నా స్తం, హస్వసా _సొముదికం మీరూ. నేర్చు 
కోండి! ఇంకా కథలు, సీరిభుల్‌ ... 
/ వావీ సిం వరు, న సంవత్సరం చందా రు, 10/-- 

జ్యోతి వ్యూదటీవళ 

మచిరీ ట్స ౦-52 [001 


/ అపర వరల ల లలపలి పలి య లయల లు లవి పపం లల లల లలల లల ఆంలవలలల! 


ణక 


భారతి. 


ధరుడూ, అయిన నారాయణభట్ను ఉండినాడు. ఒప్పు తహృరయు 
పందత పరిషత్సులుండినవి. ఇన్ఫి హంగులుండినవి కావునవే నన్సయ్య 
“భారత సంహితా రచన బంధురుి డయినాడు. తిక్కనకూడా సామా 
బొక పరినితుల ,_పభావంవల్శనే “ఆం, ధావళి మోదముంలొరయు 
వట్ళుగ చేయుటకు ధర్మాద్న ఇతాన్ని స్నాపించేందుకు హరిహ-నాధుణ్మి 
ప్ర 0చి , తిన కావ్యాన్ని ఆ అదె _ ఇతమూర్తి కంకితమిచి?నాడు 
పమజమేలేని ఛాన్యంలో కవి కూర్చుండి ఎవరికోసం తన కావ్వం 
(వాస్తాడు? అతని హృవయాన్ని స్పందింపచేపే అనుభూతులకు అట 
పట్టు తన చుట్టూరా నిత్యచ్నె తన్సవంతంగా ఉండే సమాజమేకదా? 
సమొజంలో కలుసుతూవుందే క్షణతణ  పరిణా ళాలే కవీహృదయ 
సరస్యునుండీ కావ్వ సరోజాలను వికసింపించి, పరిమళింవచేస్తా యి. 
ఇతీ/ దాశెరథిగారిని కూడా కవిగా మలచినది అనాటి తెలంగాణమే 
ఆ నాటి తెలంగాణా పరిన్పితులే లేకపోతే, శ్రీ/ దాశరథి మనకు వేడు 
కవిగా మిగిలి ఉండడని నా నమ్మకం. తెలంగాణా విమోచనోద్యమమే. 
మహాం ధ్యోమమే దాశరథి హృదయంలో అవేశంపోసి, అతని కవితకు 
ఊపిరు లిచ్చినాయి. అతడిని ఆకాశమంత ఎతు, ఆం౦చునటు చేసినవి. 
అందునేతనె వునఃపునః వచిస్నున్నా, ' ఉత్తమావేశాలనూ,.. ఉదాత్త 
భావాణనూ, మహాశక్షివంతంగా. ; పకటించే' ఏద్యపాదం, రసమయ 
కవితావేదం * “నా తెలంగాణ..." అని, 


“కుష్టృపక్షం, *మహా పస్పానంిలలో *నవనీతి . ఉంది అవి 
నా భావం అని అన్నారు (శ్రీ, తిరుమలరావుగారు,.  లేదన్స మాదవృ 
వవడు? కావీ ఆ 'నవీనతి హృుదయాన్సి ౮ పుందింవచేస్తుందో 
చెప్పలెదు ఉత, నవీనతే కవిత్శం కాదు. హృదయాన్ని సృందించచేసే 
నవీనతే కవిత్వం, ఆదే ఇవ్వ. గథన .కౌశలం. ఆ కావ్వ,గధన కౌళశలంలో 
ఒక అవిభక్క భాగమే కొత పదబంధాలను స్స్‌ ౦చడం, -అట్సి 
పదబంధమే “కోటింత్సాలపీణ' తి దాశరథీగారు తమకుగల - అగాధ 
మైన, మానవ పే*నూ (పగాథమ్మెన దేశభక్షినీ, 'రవణీయంగా, 
ఆ పదబంధంద్యారా స్ఫురి పచేశారు. అందుచేతనే 'నా జెలంగాణంంంి 
రసాత్మకకావ్యం. కణకణ నూతనానంద పదం, 


ఇక కవిత్వంలో అంతు చిక్కని "కిటుకు విషయం. అది 
సిల్లవాళ్నను ఆటలనుంక్షీ, ముసలివాళ్ళను కుంపటి మయూలలనుండీ 
ఆకర్షించుకునే ఆకట్నకునే అనిర్వచనీయ ఏదార్హం అవి కదా ' ఒకా 
నొక పసిద విమర్శకుని వాక్కు. _ అదేదో వివరించేందుకు నా 
తెలంగాణా...” వె ఉదాహరణంగా స్వీకరిద్మాం. శ్రీ, డాశరధిగారి 
*“తెలంగాణి పద్వాలను ,శావమ్నైన అఆనేశంం. డిందు 
పోకుండా గానం చేశారంటే, ఆటలాడుకునే పిల్చవాళ్ళేకాదు, కుంపటి 
వర కూర్మున్స్న ముసలివాళ్ళేకాదు.. ఆబాల గోపాలం వేణుగోపాలుని 
ముగభీగానానికి అ౭నాడు ఆకృష్టులె న ,వేపల్ళె (పజిలవలె వన్సి 
వింటారని నా నమ్మకం. (శ్రీ దాశరధి కవితలోగల నాదమాధుర్యం, 
లయ సౌందర్శం, పదాల పోహళింపూ, యతి పాఫలను (పతిధ్యనించ 
ఉంలో నేర్చూ, పదాల కందని ఆవేశాన్ని పవాలద్వాకా వ్యక పరచడంలో 
డల అనితర సాధ్యమ్మెన (పతిభా అన్నీ మూర్చీభవించిన వారి కవితా 


కంఠంతో, 


క్‌ర్షి పతాక. “వా తెలంగాణ అలం అంటీ క్రీీన్రీగారు తమ 'కవిత్సా ఓ 
కవితొ ఖండికలో నాగీతం గుండెలలో ఘూర్జ్మిల్లగ నాజాతి జనముల! 
పాడుకొనే మం'తంగా మోగించాలని అగించారు. అయన ఆశ 
పూరి శఫలమ్మెలదోలేదో చెప్పలేము. కానీ, శీ దాశరధిగారి “నా 
*లంగొణ,.....” నాటికి వేటికి ఏనాటికీ తన జాతి జనులు పాడు 
కునే మంతమ్మెంది. ఆ పద్య పాదంలోని మం ఈక్షియే దాని 
కవితా శక్సికి తార్కాణము, కశిత్యంలో పత్వక్షమలయ్యే భావస్ఫోరక 
మ్లైవ శిబ్బాల రసాయనిక సంయోగమే విమర్శకులనూ, కవులన్నూ 
అను నిత్యంతిక పెడుతున్న అనిర్శచనీయమ్మెన, అస్పష్టమైన, 
అచుంబితమ్నన అందం. అదే , బహ్మపఫదార్హమునకు స బహ్మచారి, 
ఆ .పదార్హ సొక్నాత్కారానికోఎమేకదా కవులు సదా సాఏనారూఎమ్నెన 
రనతపస్సు చేసొరు. అందుకేకదా కవులను ఒకానొక సు పసిగ 
కన్నదకవి “రనబుషులు అన్నది. బుషులు మంత,దష న. 

మంతసష,లూకదా. మరి, రనబుషుల్నె న కవులు *నా తెలంగాణ 
ఏ ౨ లాంటి మం (చెషాయముళల్సెన పద్వ పాదాలను సషి ంచ 
డంలో వింత ఏముంది $ ఎంతమంది ఎన్ని రకాలుగా ఎన్ఫి యెగా 
లుగా, అన్వేపంచినా అగమ్య గోచరంగా ఉందికదా బహ్మపఫదార్భ౦. 
బహ్మపదార్శ స్మ బహ్మాచారి అయిన కవిశ;ంలోని కిటుకుకూడా 
అన్వేస సే దొరికెద్దెతే ఏనాడో దొరికి ౩ండేది. అది అన్వేషి ప్కే 
దొాంకకుండా మనల్ఫి తికమక పెడు ఉందికనుకనే మన విమర్శలూ 
సిద్దాంతాలూ, రాద్దాంతాలూ. శ్రీ, తిరుమలరావుగా రుకూడా తక్కువ 
రకవు విమర్శకులుకారు కదా. వారుకూడా తీ వంగా గాఢంగా లీ 
సుదర్శవంగారికన్న ఎక్కువగా అన్వేషణచేసి, తరలోనే ఆ 'కిటుకును 
కనుగొంటారని ఆశిస్తాను ! 


ఆ ట్రీ భంకరగంటి ౮0గావార్వులు 


ఒక నివృత్తిమార్గం 
ఒక సందేహ కంటకం 


లోలా 


శల సకల భి 
అందులో అలంకారం 
అది ఆవి తరస్టథంి! 


జూన్‌ సంచిక-సీత లక్షే శ్రికొని సీతా 


వసుచర్మిత ఇష్టదేవతా వందనంలో 

- వంద్య... అవు పద్యం లౌమునికి ద్వితీయం. 

-త్శేష సంకీర్మ రూపకనుని వఐ వం వెద్ణేరుం, 

ఈ విషయం 1076 భారతి 
అక్ష్మిగాదు లో నిరూపితం, 


దానిప్పెని అక్నో బరు సంచికలో ఎస్‌, టి, సి, వి రామానుజా 
చార్యులు అనేవారు విమర్శించేరు. విమర్శకు కారణం ముందే సూచిం 
చేరు. “...నాగార్జువ్నశ్తి” అనేవారు పద్యంలోని ఆఅంకారం 
అపహ్నుత్వలంకారకు. కాని శ్చేష సంకీఠర రూపకమన్న _ వ్యాళ్యాతృ 
నిర్ధయం అవి తర్కితమన్నారు. భవతునానూ *పమాదో దీమతా 
మసి” అని పరిపెట్టుకోవచ్చు. 


4 


య 
రు 


_ ఆచార్భులుగారి బాధంతా న్యాఖ్యాతలనిర్థ మ “అవి తర్కితరి 


రైడ్త 


"అనాారాగ రివ 


అన్సందుకు నిస్పందేహం! ఆ మూటల్నో వారొ విమర్శ ముగించినట్న 
యితి నహృదయంతో వారి సహనాన్ని మెచ్చి నా అంహవశీరితను 
ఒపుకాందును. కాని ఆచార్వులుగారు. వ్యాఖ్యాతలు చేసిన (పమాద 
భూబుషృమ్మైన ఆ వ్యాఖ్యానాన్ని నమర్శించడానికి ,పయత్సం 
చేసేరు. అందుకు పోషకంగా కొన్చి లక్షణాలను ఉల్నేఖించారు ఇంతా 
చేసి తమ రచనమీద. తామే అవిశ్వాసొన్ని బహిర్శ తంచే పేరు. లేకుంకే 
అది వారి సహన శ్షెలి కావచ్చు. 


ఇక్కడ నేను (గంథాన్సి పెంచడానికి పూనకోను ముళ్యంగా 
ఒక విషయం విశవీకరిస్తాను. వ్యాఖ్యాతలు చేసన వ్వాఖ్యొన విధానం 
పరిశిలించవలసివుంది. స్పై పద్యం దగ్శ రుంచుకొం మే విషయం సులభ 
(గౌహ్యమవుతుంది. 

“సీతాపరమ్నె న యర్భ ము,.., నెమో్కోము=వక్కని ముఖమనెడి, 
చందురునితోడన్‌ =సో ౫ నిత ౭౦ గూడను, లక్ష్మీవరమ్నె నయర్శ ము, ..= 
నమ్మోము=తనముఖమును టోలివ, చందురునితో౫న్‌ =సోమునితోడం 
సొడనుో 


ఈ పద్యంలో కీలకం కారకం. దాన్ఫి గుర్తించక వ్యాఖ్యాతలు 
(వతి “తోడ” వర్ష్మ్మకానికీ “కూడను” అవే వాకమాట అతికించేరు. 
దానిజోలికి పోవలసిన ఆవసరమేంలేదు. మరి “నెమో శముౌఆన్నమాటుకి 
“తన ముఖమును బోలిన” అని అర్జం చెప్పడానికి వీలెక్కడుంది? 


అలాగే చెళ్కవలపివస్పే సీతాపరంగా నెమ్మోమనెడి చందురుని 
తోడను, లక్ట్మీపరంగా నెమ్మోము, చందురునితోడను అని చెప్పాలి! 
అప్పు డాచార్యులుగారన్న “పొగను” కనిపిస్తుంది. కాని ఆ [పకారం, 
నెమ్మోము చందురునిలోనూ కెమ్మూవి తూవనికంలోనూ పరిపడు, 
తుంది. ఉరోభవ సుధాపూర్మకుంభాల్నోనూ _ అలిత భుజాకల్వలత 
లోనూ సరిపడదు. ఈ రెండూ సంస్కృతాలుు స్ప రెండూ తలు 
గులూ గనక. 'నెమ్మూము చందురుని వ్యన్నంగానూ నమస్తంగానూ 
(గహించవచ్చు; సంస్కృత సమాసాల దగ్గర ఈ పద్వతి సాగదు. 


ఇక గీతిలోవున్న రూపకొలకు వ్యాఖ్యాతలు చేపివ వ్యాఖ్యానం 
“వ్యాఖ్యానం'గావే మిగుల్నుంది. అది వారి పాండిత్య (పకర్మమ 


సుసృష్ట్టం చేస్తుంది, కాబట్సి ఆచార్యులుగారి సమర్శనా ఆవితర్కిత 


మయింది 


(పస్తుత పద్యంలో అలంకారం అఆసహ్పవమూూ ఆఏ హేతు 
పూర్వకయా అయివప్పుడే కారకం దీప్పిమంతమవుతుంది,  గీతిలోని 
రూపకవదాలు సీతను ధ్యనింప చేస్తాయి, 

*టవమేయము కాదిది . 

ఉపమానమె యనంగ అపవ్నావమని వరవభూసాలీయం, 
(స్తుత పద్యంలో సీత ఉపమేయం. సిరి ఉపవ *నం-ఈ ఉపమా 
నోవమేయాలు ఆ్మపసిద్దాల ఉపమేయం లుప,0. లుపతను విషే 
ధంగా భాపంచి అపహ్నవం అఅంకాఠంగా నిరూపించడం జరిగింది. 


గతానుగతి కాలయిన కొన్ఫి ఉపగూనాలు (జూన్‌ సంాకలో ఉపమాన 
సామర్శ్యమని చెప్పవలసి, కని అవ.యాల 3హకారంగా తఎఏడ్నాను.) 
జనక వంకాదుల్సి క్షీ రపాగరాదులుగా ఆరోపించడానికి హేతుభూతా 
అయినాయి. శ్నే విశేషణ సాధర్మా 1నికి పొటువడింది. 


కాబట్టి ఆచార్యులుగారికి మనవి చేసేదేమంటే మనం నరి 
పెట్ళుకోవలసిందీ నమర్శించుకోవలసిందీ కవుల. కవి హృదగు మెరగని 
వ్యాభ్యాతర్ని కాదు ఈ వాక్యం కటువుగా వినిపించినాసరే! 


“...ఈ (శ్తేషసంకీర్తరూపక) అలంకార నిర్శహణలో కవి 
చేసిన. చమత్కృతిని మనం ఉఓపికగా అర్భం చేసుకోవారి” అంటారు 
ఆచార్యులుగారు. కవి చేసిన అనేకంచటే వ్యాఖ్యాతలు చేసిన అంక 
పోయేది. ఇక్కడొక చోళేకాదు. ఇంకా చాలా చోట నేసేరు “వమ 
తృతి', వాటివి సావకాశంగా మలొకసారి మనఎ చేసుకుంటాను. 


వనుచరి తప్పె తాతాచార్యులము ద, అది శ్నీషకాన్సమనిం 
“భవతునామ్‌ అందుకు పతిపద్యమూ శ్చేషనంకీర్శం కానక్క చే దు, 


చివరగా వాకమౌట చెపక తప్పదు. “అపహ్పూతి రూపక లక్ష - 
ణాలు మవం జా గత్నగా, పరిశీలీ స్తీ ఇక్కడ ఏ అలంకారం. సొగను 
కర్షిస్తోందో గమనింవవచ్చు” అంటారు ఆచార్యులుగారు.. అయితే 
సాహిత్యం ఆలోచనామృతమని అనూచానమూ సమీవీనమూ అయిన 


అభి పాయం. 'ఆ యౌలోచన చిత్త సంస్కార విశేషాన్ని అనుసరించి 


వుంటుందిన్నది నిజం! 
. జూ (లీ నాగార్డు ఇ థ్రీ 
లేఖలు 
- రాయలసీమలోని అవేక దేవస్మానాణలో కుడ్వ చి తొలు 
వున్నాయి. వీటిలో అనంతపురం జిల్లాలోని లేసాక్షి వీరభ దసాఖమి 
ఆలయం చిత్తూరు జల్నాలోని సోంపాలం చెన్ఫకేశవస్యామి ఆలయం 
రెండూ “ఆర్కియలాబికల్‌ సర్వే. ఆఫ్‌ ఇండియా, వారి అధీనంలో 
వున్నాయి. కాని అన్ని చ్నితొలకు కనీసం ఫోటోలయినా తీసారో? లేదో? 
అలాగే కదిరిలోవి లక్ట్మినరసింహస్యామి దేవస్శానములోని చి తాలు 
సున్నపుపూతల అడుగున వుంటూ. ఆర్కియాలజీ డిసార్సు మెంటు 
వారికోసం ఎదురు చూసు న్నాయి. నా న్య గామమ్మెన వాయలపాడులో 
(చిత్నూూరు జిల్లా (శ్రీ కోదండ రామస్యామి దేవస్నానంలోని కల్యాణ 
మండపంలో 10అడుగులు ౫ 5 అడుగుల  శేషతల్బశాయి చితం 
(తెలుపు-వలపు) ఉండేది. ఈ మధ్య దానికీ సున్నం కొట్బారు. ఈ 
విధంగా ఎన్ని దేవస్మానాలలో అమూళ్యమెవ చి తాలు సున్ఫపుపూతల 
అడుగున. ని దపోతునాయో ” ఆరి, యాలజీ డిపఫారు మంటు 
వారు వీటి గురించి. (శద్ద వహించాలని కోరుతున్నాను. 


శీ తి మోవానరావ్చ 
హిందూ'వురంం 
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భాగతి 


అట ఒ్టి 
ఒక సందేహము 

గత నమముల్నదు మాసములగ భాం. లతో ధారావాహికగా 
వెలువడి | 977 పనవరితో సమ్తాష్తృ న్నన శ్రీ కంస్‌వి నరసింహం 
గరి 'పఏపందపా తను చడివిన తరువాత నాకొక స. దేహము కలిగినది 
కథా లేక నవలికా రచనలో నూతన సంవిధానము ననుఫరించిన 
స ఆ సగర పాటవము అభినందనీయమ్మానదే. కాన్సి శిర్మి కకు 


పెట్టి నపేవ అంత స్‌ గిము -సమర్శ నీయము సరియ్నెన అర్మి ము. 


యిచ్చునదిగా ఈ తోపదు. *“పంచపా తి "అను. పదము విభినృముల్ని। న 
ఏ ఐదింటియొక్క ఏకత్యమునో నక ము చేయునట్టిది. ఉదాహరణకు; 
పంచమి; వ. పంచశరుడు వగ్గారా పదముల నన్ని, నొ చూప 


వచ్చును. “పంచపాాఠి అనగా పంథతలోహమనులళతో కఠిపి తయారు 
చేయబడి భగవవార్చన సందర్భమున తీర్శమిచ్చుటక్తె “ఉర “టె'తో 
న! చనా ఠి 


బాష ఉపయోగిం 'బడుపా త అను అర్మము వనుపెంటవె నహి 
ముగా అందరికీ సృగంచును తన ఇదుర్జెన ధనపతి- కైక పొన్నమ్మ 
చం దకాంత్‌ రూప అను నీ అయిదుగురు వ్యక్నులను పాృాాతలుగా 
రచనలో _పవేశపెట్టి కథకు 'పంచపా త" అను పేరిడితినని రచయిత 
గారనవచ్చుకు. “సంచపా తి అనునది ఏదో లోహసంబంధమె. న అర్హ 
మును స్ఫృరిం “జేన్ను- ది గాని కధలోని పా తలనున్ఫురింప చెయ్యదు. 
“పంచ పాణములు' - చి తనళలిచుముి అనుసు పసిద్బార్హము నిచ్చు 
వాక్యములవలె తన కధకు “పంచప్శాతి అఫి అసమ గముగా గొక 
వ నరియెన అర్హము స్ఫకి. పబేయునట్ను “పంచపాతలు" 
ఆని గొని *పంవపా ఫేయమి అని గాని పేరు పెట్టి యుండిన బంగా 
రమునకు తాశ అ అబ్బిన వారి రచనకు మరింత ల్‌న్నె- వాస్‌ వద్శి 
య ండునని నే నభి పాయవపడుచున్నాను, నా సూచన లేకనాయఖి 
పాయము సరికానివో విభి భన్న మనస్తత్యములు - వ్వక్షి గం 
ప్పి వవరించిన అయిదుగురు పా తలను తీశుకొని కథ నడిపి “భిన్స 
శ .లో ఏకళ్యం'లా అబుదుగురినీ కలిపి ఒకే *పంచపా *గాగా చెవు 
4లో రచయిశగా వారి యుద్నేశసంును లెక ఇంకేద్దెనా నిగు థార్యము 
వుననో శకి పిన వ్వాడ్లం బిజ్బాశ*ల పాఠకుడనుగా నా స దేహ నివృతి 
వెనుకన సంతిసింతును,. ॥ 

౨ రాబూణాడ్యులు 


_ ఖీ తీ:వానవుల 
ఛ0ంఖఫలఅలకి ము 
భారత ౮ 


వపనుచు్యంప పడ... ాచవనుయుమనునన 2 
తము గాం ' వ్ర 
చ షు ఫలి గాం ధూర్చ్మి థం 


య. 


ము “70య ఎఎ, టికటో 
వం..ఎ౨ ర్యుబు మ 


58వ పేజీలో నచ. 
హారవి శంఖఫలకము"” 


అను వ్యాశముము చూచిన తరువాత నా ఊహను వాస్తున్నాను వారు 
వ్యాసంలో ముఖృలగా వ డు మాం. లన్నారు. 
1. శంఖఫః కమును సంఘఫలకముగా దిద్పుకుం కే ధౌర్జ 
నేరంపోతుందిం 
2, అపుడు శంఖనిరి శతమగు ఫలకమని యర్శం చెప్పిన బులుసు 
వేంకటరమణయ్యగారు వః 

3. చివరకు ధూర్మ్శటి ఈ విషయంలో అనాలోచితంగా 
ఆం ధీకరించాడు ఆ 

కవి హృదయాల నరుంగక విందరో పండితులు ఎళర్చో 
తాటాకు గంథాలను ఇష్టం వచ్చినట్ళు దిద్బే శారు. దానికి ఫలితంగా 
అనేక పాఠాంతరాలు వెలిశాయి, 

ఇచట బులుసువారిని చిక్కులంబడ దోయడం కంఘె. ధూర్హ్మ 
టిప్పైె అనాలోచితంగా అం, రీకరించాడని నేరాన్ని మోపడంకంటె 
అర్హం కూర్చుచేసి చెప్పుకొనవఅెగాని పదాన్ని దిద్ధడ మెందులకు ? 

తిరుస్పొన్నై పొశురాలలో మూడుచోట శంగు పదాన్నిచూపి 
దొనికి శంఖమర్హమని యన్నారు నిజమ. కొని శంఖమువకు, సంఘము 
నకు సంబంధము వేమిక్షి) 

కావున. దిద్యడం, చిక్కులపొలు చేయడం, నేరారోపణలు 
వేయడంకంటే అర్జాన్ని ఇట్టా చెవ్పుకొంచి సరిపోతుందని అను 
కొంటున్నాను. 


టిపె 
చనా. 


శంఖఫలకము- “ధూర్మటి” 

శంఖ నిర్మితఫలకము -*బుకుసునారి వివరణి” 

సంఘఫలకము =“*ఆచార్యులవారి సవరణ” 

ఇచట పన ఫా కమను న తృతీయానమావకు 

చేసి శంఖముచేత నిర్మితమని “సిమెంటులాగో చేయడమెందుకు? 
శ. ఖఫలకమను ధూర్జ్మ ఈ వదమునకు బులుసువారి వివరణ శరతిఖ 
నిర్మిత ఫలకము, దానిని శంఖాకార నిర్మిత ఫలికరుని అర్జ ౦ చెప్పు 
కొన్ఫవో మొదటి మూడు దోషాలు పోతాయిగదా! ఇదీ నొకు. తోచిన 
అభి పాయం, 

నహృదయులిగు పండితులతో మీవి ఏళుం'టు-ఈ యర్హం 
కాదని నిరూపీ పిస్తే అభి పొయం కూ ర్భుకుంజొను, కొవున శంఖ ఫరిక 
మునుగూర్చి ఆర్‌ మును వివరించి ఎ '*గలరు, 


గ్రంథవి 


'శ్రీ శేషాదిస్వామి జీవితము 


[రదన. స్రీ విశాఖ, కాను స్తెజు 38 + 182 వుటలు, 
వెల రూ. ర్క, పకాశకులు - సాభన (గంథమందలి, తెనాలి, ] 


1పతిభా _ నశేషంవల్మ సంల్‌ 
_లను కరతలామలకం చేసుకొన్నారు. తొలుత వ్నైదికంగా 
తర్యాత దానిని అతి కమించి అవఘాతల్నె నలస్న్వ ఏళ్ళు 
తరువణ్మా ముల్నెలోనె ఉంటూ. అక్కడే. సిర్పిసాందారు.. ఈయన 
1సవృత్ని ఈయనను గురించి తెలియనివారికి ఉన్మత్నాదుల (పవృత్ని 
వలె కానవచ్చిన్నా  తొలిసినవారు ఈయన మహనీయమూలర్చి అ 
యాయన అను.గహం కోసం ఎదురుచూచేవారు. పీరి నోటివెంట 
ఏ మాట వలువడినా అది ద్నెవవాక్కే, పీకు మెళ్టైవ చోటల్మా 
మేలిము బంగారమే! ఈయన ఏ వస్తువునయినా స్పృశస్పే చాలు. 
ఆ వస్నువుగల వ్యక్నికి విజయం తప్పదు. పిలిచిన చోటికి వెళ్ళక 
పోవడం, పిలవని చోటికి కోరి వెళ్ళడం వీరికి పరిపాటి, దేవాలయ 
మండపంలోనే నివాసం. శీతాతపొలుగాని, నర్మాలుగాని లెక్కజేయ 
కుండానే సంచారం. వారి హితోపదేశాలు అమూల్యాలు అద్భుతాలు, 
ఆయన సి త పచ్చాలుం - 


(శ్రీ శేషాదిస్వామి 'క్రిరమణ మహర్శి వలెనే అరుణా చలిం 
లోనే ఉండి ఆయన వలెనే (పజానీకాన్నీ ఆకర్షించెవారు.. శరీరం 
శుద్ధంగా ఉన్నా మురికిగాఉన్నా ఎ ధకించినది జేర్ణ వస్షృమయినా, 
విలువ్నినదయినా ఒక్కళు! భాతిక శరిరంప్పి అణుమాత్రం (శద్ద 
శెదు. మహాయోగుల పద్దతి యిదేగడా ! (శ్రీస్వామి జీవిత చరితను 
కులుమణి - నారాయణ శాస్త్రిగారు తమిళభాషలో రచించగా దానికి 
సు పసిద్ద రచయిత “ట్రీ విశాఖి భావానువాదం చేశారు. కొన్చి 
చోట్ల విషయం నిక్షిప్తంకాక సంశ్షిష్నం చేయబడిందిట ! ఇందులో 
స్వామివారి మహిమళలతోపాటు వారు పలికిన అమౌల్య వాక్కుల అంత 
రార్హంకూడా చాలా సులభమ్మెన పద్దతిలో వివరించబడింది అక్క 
డక్కడ చక్కని శ్నోకాలూ వాని వివరణ ఈయబడినవి. ఆంగ్నంలో 
(వాయబడిన *వ్‌21 569044301992002821 68 మ ళ200%4008121 
ఇంతే 106 50111 వైశేంయజయిు' దానికి సుుపసిద్ద విద్వాంసులు 
భాగవతుల - కుటుంబరావుగారి ఆం ధానువాదం్క వారి *“సుమాంజరి 
కూడా టంథానికి మెరుగు పెడుతునువి, కాని ముద్రణ స్కారిత్యాలు 
చాలొ కాన వన్మున్నవి, ఒక్క ఉదాహ్యాని - 


“కాశీక్సేతం శరీరం తిభువన జననీ వ్యాపీనీ జ్నానగిరిగాో 
అపే దొనికి “త్రిభువన జనని జ్ఞావగంగయే పవాహం” అని ఉన్నది. 


మర్మ లు 


వ. 


సరికాదు. “శరీరమే కాశిక్తేే తము... 


ట్ర 
అని ఉండవలసి ఉన్నది. (పుట 142) 


తి 


ఇందు రెండు భాగము లున్ఫవి. మొదటిదానిలో (శ్రీ స్యొమి 
జీవిత చర్మిత, రెండవ దొనిలో వారి ఉపదేః 


శములు వివరింపబడినవి, 
ఈ యుపదశములు నొలావరికు వాచ్వంగా ఉండవు, న్గంగ్నంగొ 


ఉంటాయి. వాటి వివరణకూడా అ ఉపదేశాల (కిందనే అనునాదకులు 


సృ్పష్ట్టృపరచారు. ఈ శషా దిసమి బీతి చరి తతలోపాటు 18 
4 నాటీ ఇవ న" ట్య ల్‌ ట్‌ నో ర. క 
పుటలలో కుళంస్నె అనందస్యామి పవితచరి,తరూడా య౫ా [గంథంలో 
యెయబడినవి* 
గీ సమ జీవీత చరితను సరళతమ న భాపలో సమలభ 
ర గే (ఆ న్‌ ౪ షణ అబ్బ ర్శి 
ఇ ప్రల త ల తౌ, క =! న! 
మ్నెవ శల రచించిన “విశాఖ గారుమూ,. దినిని (పకటిందివ 
సాధవ్శః ంథ మందలీవారున్నూ అభినందనీయులు, 


ఆఅ *అ౦గీిలనో” 


నాలుగు నవకవితలు 
1. నవచేతన 


| కవితా సంకలనం; సంకలనకర_-కందుకూరి వెంక కేళి 


ర్ను, 
స! 
కవులుగా తీరవళసినవారి ఉత్పాహాన్చి (పతిటింబించే సంకలనం - 

ఇది. (పగతి రాకకు; 'అజ్బానపు పోకకు ఎదురుచూచే యువకోత్వా 
హము=ఆశ-ఇ౦దు స్పై కుబుకుతున్నవి. విషయం సర్వసొధారణమ్మె, 
రచన యిరికా మెరుగు లేంవలనీ యున్నది కాబట్సి నిరిబడ. గలిగిన 
సత్హా కొంత తగ్గ తున్నది. ఈ వేదిక స్పానం బందరు అయినా, 
దేశం నాలుగు మూళలలందలి యువకుల రచనలు చేర్చబడి, విశాలాంధధ 


జే 










తలుగు కవితా (పియులకు అభవార్త 
(భఖ్యాత అభ్యుదయకవి శ్రీ. సోయనుందలొ కవితా సంకలనం 


అనల కిరీటం 





్మ 1/8 ,కాన్‌ - 112 పుటలు - సెలభ్‌ రూలు 
ఇ వెలువడింది | తలుగు ఉగాది కానుకగా పాఠకులకు తగ్గింపు మార్చి 1 
స ఇరవ్చైయో.. తేదీలోగా. దూ, 350 లు మసీఅర్షరు. చేసేవారికి 
బి మమ భరించి కాఫీ పంపగలవుం 
వివరములకు : సెకటర్కీ / 
కళాశేళి ప్రచురణలు ॥ 
॥ పిఠలాప్లుర ౦- 533ఏశ్త50 (ఆం స 


హహా సాసహాచనాహా హహా హౌెహెయహానసాూహాపహా సాహా హాహా యాసల... 
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భారత్‌ 


“తొభన్ని పొందినది. 6టా (వాతలు మున్ముందు తీరిన రచనలకు 
సాథనంగా ఉంటున్నవి. (పోత్సహించనలసిన (పయత్నం. 


ఎంగ్నీషు మాటల గరి కలు కసుగొాయ తరాన్ని తొలువుతున్నని, 
మినీ కవిత కుదిరిక ఇమిడిక బాగా ఏర్పడితే సూక్నులు (సామెతలు )గా 
పనికివస్తృవి. కొన్నిటిలో మంచి నుడికారం. తలచూపుతున్సుది. 
$ వం! ర... - 


“ఆనడమెందుకు ౨ దినపతికల పలుకు 


స్తో 
ప. 
యె 
జ్‌ 
ర 
క్‌ 
లు 


మహా చెట్టు” సొంపులేని విశ్చంఖల రవన 
(ను రిమహా వృకమలంి చిన్నయసూ8  [(పయోగమున్నా) రచనలు 
ప 


క్యానికి వచ్చే స్తూచనలు ఉన్నవి, ౦౫ ఇవాతగాండు. వేగునుండి 
పగటి పూటలో బడగలరు 
[3/8 శౌన-ఉర పుటలు; వెలరు. 2/-; పున్నకొలకుల 


2. చుక్కలు 


| కవితోకు లు; పాట పల్సి 
అతో తి ఫి 


రామారావు, | 


| రవీర్మదనాథ తాహారు. మిణుగురు 
బూరులు వంటివి పాఠకుడు ఏరుకోదగినవి చాలాఉన్నవి. [గంథకర్త- 
“పాఠకుడు ఆత్మీయం అనే ద్వారంగుండా రవనలో ,[పవేశించాల- 
అంటాడు; ఆంటే సహృదయం కావాలంటాడు, మంచిమాటేగాని 
అనుభవించలేని పొఠకునివల్శి రచయితకు ఏమినష్టృము? “నానాసూన 
వితాన వాననలకానందించు సొరంగము గంధఫలీని ఆంటన శే” పువ్వు 
వెనుక సిందెషన్నట్ను- ఆకోచవలో ఆచరణ ఉన్నవని కవి విశ్వాసం. 
ఇది ఆశా కిరణం గలిగిన గంభీరభావం. 


సకల కళాకుశలుడు -సరిజీరదేవుగారు, 6౫ (గఅథాన్ని (నెల 
వంక శీర్చికృకింద) సొకల్యంగా సమీక్షించినారు,. ఇది పేరుకు నెల 
వంకేగాని విషయంలో సండువెన్నిల గాస్తున్నది. 


యూ చుక్కలు ఆజాండాన్ని నింపిన అణువులువంటివిగ్భా రచ 
యిత వండిన ఆనుభవం కలిగించిన భావాలతో నిండి ఉన్నవి. మన 
సంస్కృత గాథలు -చాటువులవలె, దేనికి ఆది తనీగా ఉన్న ఖండికలు 
ఇవి, చక్కటి అనుభవాలు - భావాలు-ఇంకా చక్కటి భాషలో పొందు 
పరుపబడి ఉన్నవి, ఇవి చాలవరకు లోకగతి తలపోతలు, చదివిన వానిని 
ఆలోచనలోకి దింపుతవి, ఇదేగదా కవిత ఫలిళం! 


[1/8 డెమ్మీః: 132 "పేజీలు; నల రు = ర5-/ పతులకు- 
ఆం _ధృ్మపదేశ్‌ బుక్‌ డి స్పిబ్యూటర్సు, ర్యాష్టృవతిరోడ్‌, సికిందరా 
బాదు, 500003.] 


8. రోజీ 
| నవ-రితు రంధి సోమరాజు, ] 


డబ్బు బాగా పెన్సించన అచ్చు అందులో ఒయ్యారం! (పతి 
పుటకు (కింద రెండు పంక్తులలో కవిపేరు, ఇక భాష నీద్యగామ్యపు 


తెలుగు మర్శర్‌ చేయబడిన ఇరిగ్నీషు. ఆంతా వె రిబట్సి 
"సెంటిసీటి! యా , గొమ్యానికి మితులు మూగ్చనోయినా అంద 
రికీ నచ్చాలగదా, పూర్యకవి -చం,దశేశిర శతం. విన్నగొమ్వుమ్మెనా 
ఆర్హమౌతున్నది. వేదంవారి _పతొపర్నుదీయంలొ. తురక తెనుగు- 
"పేరిగాడి తెనుగు, గురజాడ గిరీశం ఎంక్సీషు ముక్కలు 


(2 శ ష్‌ ల 
ఊరిస్తున్చవి, ఆట్టిదికాదే యూ గోడు. (=రంధి) ఇశన్నీషు పదొల 
ఉత్‌ టు ( 
స్వరూపం శెలుసుకొనే తల పాణం తొకకునస్తున్నది.  చదివడం 


ఆనందానికే గదా ఇక యా రవన కష్టృమ్నెన చదువు కావడంవల్మ 
మనసుకు కష్షా స్నెకలిగిస్తు న్చది. వ్యానహారికం [వాయడం చాలా కస్త 
శర్హ తీ స ఓం 
మన్సి ఉన్నవ లక్ట్మీనారాయణ తమ “మాఠలపల్మి” పీఠికలో చెప్పుకొని 
ఉన్నారు; ఇది నిజమ్మానమాట, వొ రచన రంధిగారికం మే, ఆర్భం 
చేసుకోను పొఠకుడికే సంకటంగా ఉన్నది. దీనికిదోడు యాయన 
భాషలో అవసరమ్మెన సమతూకంలెదు. “నీసు* నోటిశలుకులు ఒక 
చోట, ఆప్మభంళశపు ఇంిగ్నీషు తంపెకచోటు, దర్ప సంస్కృత సమౌ 
సాలు మరొకవోట. ఇఎగ్మీషు మోరకలి, 6వారచునంతా చూస్తుంకు 
ంహాయన భాషా, పయోగాఖభిరుచి వ్యశ్రించిన దనొల; ఆంతే, 
( య ॥ 
పొగడిన మృతులు రచయితకు అపకారమె చేసినారనాఅ;) ఒక్క 
అర్‌. నిన్‌, సుదర్శనందప్హు, ఆయన అన్హు ఎత్తుగడలో భావుకళలో 
ఇ ళు! మె న 
సుందరమ్మెనకావ్యం-మీ రోజీ. కాని మీ భాష్మాపయోగ చాపల్యం నాకు 
సుతరాంనచ్చ లేదు. ఆనవసరవ్నెనదీర్దాలు పెట్ట డంవల్జా అనవసరంగా 


రను జు 

ఇంగ్నీ షుపదాల్నీ సదబంధాలని కలపడంవల్నా, ఇంగ్నీ షుపవాల్చేచాళ చోట్న 
మౌర్చిసర్షించేదుకు వీలులేకుండా సాగదీయడంవల్హా, మీకావ్య బాహ్య 
రూపం భాషాన్వరూపం చాలా చోట నచ్చేలాలేదు. “యా మొటు 
అతో (పతివాడూ అంగీకరిస్తాడు. “కృష్మృత్యాస్నిో అవు నోరు లిస్వ 
నాదం వోరు అంటుందో! అంచాకృతకం. అభ్మిపాయాలిచ్విన 
ఇంకొక మితుడు “కాక్‌ లుల శిర్షికలో తెగ పాగుడుతాడు. 
రచయిత ఇంగ్లీషు వీరికి అంటువ్యాధి ఆయినట్టువ్పుది. ఇక యాపటం 
అర్భంకోనరం తాగుబోతు విక్కడ కానులేండి. 


రోజీ వీధిలో వంగిలొాకులుమభ్య దొరికి సినిరూస్తార్‌ అయిన 
అదృ్భష్క్టవంతురాలు, ౦0౫ అపప్వరాలవుట్న, నేటి. పెద ఇంన్మిషు 
నటికుల "పేర్షపట్టే వల్మిస్తుంది-(స్యచ్చంగా) కింది చూపులేవందున 
షువవారెవరూ కనబడలేదు. ఇది కొందరు తారల ఎత్తిపొడుపు 
అమిన్వా బెర్‌నార్నుషా (వాసి పిగ్‌న్యూరియన్‌ (మ్మా ఫేర్‌ లడ్రిలోన 
సొగసు ఇందులేదు; ఆంతా మొరటుదనమే, ఇందలి మూరెడు పొడుగు 
చ్యతం-ఫిలిం షూటింగు ఘట్టం గాటోలు; గలివర్‌ రిల్మివుట్‌ దేశం 
పోయినప్పటి దృశ్య మనసుకువచ్చి [వాయించివట్నున్నది. 


మంచిభావొలు గల కవి; విపరీత పొకానబడి రపొభాకరి చేసు 
కొన్నాడు. ౦0బా పిచ్చి కుదిరితే మంచి కవి అవుతాడు. కోపమాసార్‌, 
1/8 జమ్మి 40౮ పొరటలు; వెలరు.5/ ; పు3 కక్ష; 
బిశేషన్యు; విటి. రెడ్డి బిల్సింగ్య్‌్‌ మరిపాళశ 6; 
ర గాక శ్శ ? 


/6 


(గంభథవిమ.ర్శలు 


ఓ మేం 


| కవితా నంకలనరి=సాధాకు. కాగికే భొవ్కుగరావు. | 


అనేక పుస్తకాలు అచ్చువనన అనుభవ. కదు. ఫసుగుతో 
యువభారతి వారు, ఇక్కడ ఆచ్చును అధ ం తిష్టినట్బ్యిన్చది. ఇద్శ రు 
కవుల _వాతిను పక్క ఫక్కన “కాలము' బడవేపి, పాఠకుని తడుము 
కొనేటట్బుచేస్తున్నారు.. అందువల :పతి సొరటలో ఇర్బరి పేర్ళు 
తప్పీనరి కావు మొదట కొంత వఏయాశపడి (కింద మీవ పక్కన 
చూచుకోని, తేరుకొని సాగిపోరలసి వస్తున్సది. యువతరం ఇంత 
(వయాన కోర్సుకోగలదా * వేరువేరుగా వేస్తే కొత్త అనిపించుకో 
టీనేనా ? తట్ట రెండు. ఏక్కలా ఒకకే. ఇందు చిన్నకష్టుం; 
“గంగ కిర్షరిమేలు అద్బరి కీడునులగలదె ?” అని పుళకం తెరిస్తే 
ఆతరాలు తల, కిందు= వాతున్నని. ఇన్నిఉన్నా అచ్చు బాగున్నది. ఐదే 
యువ భారతివారి పనితనం. 


ఈ సంకలనం 
చేర్చివకూర్సు. 


అవ్వుడష్వుడు. ప తికలలో 


ఇక్క ఈ రచయిత లిద్ధరూ నిర్హిష్టు భావ _పేరితులు 
(అంమే - $మి'మెడ్‌ రయితలు) కమ్యూనిష్కులలో ఇరువాగులచారు 
“సన సఉాలో దూరి మంథతుల్నెయున్న యీనాడుగూడ,. ఈ 
గీకాలు నొయిభ పోరాటం కావాలని, (కింద గీతగీస పలుకుతున్నవి, 
బహు3ః ఈ ,నాత తొలంగాణా పోరోటిపు దినొఅలోనిది గామాల. 


సుధామ రచనలో నృష్టత తక్కువ; మర్శధోరణి ఎక్కువ. 
తేనుగు నుడికారం ఇరికా బాగా తీరవలసి ఉన్నది. కతి “అంచును 
వాదర ఆంచి బాగుండేది, “నీళ్ళను నిరాశను స్నెలు నదిలో విసరి 
ఆంటొడ్వు నీళ్ళను నధిలో గలపను, ఈబివ్పుకు అంతదూరం 
పోవేల ? “మెడిపండు వమాజంో వంటి (పయోగాలు బౌగున్సవి, 


నొశివేవి భాస్కురరావు = భావి భొష గఠిభీరంగా హృద్యంగా 
ఉన్సవి; చేయి తిరిగిన వాత. 
నవ్యతుంది” - మంచికూర్చు. ““కొంపీంచెడి సర్శాన్ని చంపేటందుకు 
చలిచీమల్నో వుంది కట్పు బొయి మంచి భొవం. 


*5పూనతో ఏడ్సిన ఆకాశం వెన్సిలతో 


64 పొరటలుు వెల రు. 5/- 
ర్‌ = కింగ్సీవ; పికిందాబాద్‌ -- 


| 1/4 పూల్యుక్వాద్‌, 
దొరకుచొాటు : యువభారతి, 
800003. | 


వందేమూతరమ్‌ 


| అనునాదరాడాక్స ర్‌ (పసాదరాయ కులపతి; కాను 210 
పొరటలు; వల రు. 6-60 పతుంకు సావ త్య నికేతన్‌, సంగామ 
చౌక్స్‌ :లూరు రోడ్‌ విజయవాడ-2] 





స్యచ్చజాతీయతా ,పేకమ్నన ఈ గంథం, భారత 
స్వాతం త్వ చరితకు శబ్బచి తణము. వందేమాతర. నినాదం 
స్వ్యాతంత్గూ సమరానికి జఫమం తమ్మె జూతీయతను పెంచిన అమృత 
రసము. రవీం, దుడు అన్నట్ను: శిలా సదృశమ్మాన హృదయ కళంాటా 
లనుస్నెతం దించి, మనోసింహాసనం అధివసీంచగల అద్భుతశక్షి - 
వందేమాతరగీతంలో ,పతిమాటకు , పతి' వాక్యానికి గలదు. ఈ గీతం 
భారత మాతృదేవి ఏవి తమూర్వి చి తీకరణము. ఈమం త చరి తను 
దానితోబాటు 1905 మొ+లు స్యురాజ్యం వచ్చేవరకు భారతీయులు 
సొగించిన దాన్నవిముక్తి నమర చరి తను అలా గంథం కండగల తెను 
గుతో వర్మిషు న్నది. ఇది పాఠకుని +డు?డుగున ఉత్నేజవగచి, పుల 
కితగా ,తునిగా జీస్తి ఆ తేజోమయ దినాలను మరల నున ఎదుట నిఅ 
బిట్టుతున్నది, 


దీనిమూలమును -విశేష ఏరిశోధక పరి శకు ఫలితంగో శివరాం 
గొరు; *బందుకథే బందువ్యఖే' అన్ను కన్నడ గంథమున వలం ంచి 
నారు దానిని జి హెచ్‌. _పహాదరావు ఇంగ్నీ షులోరి[0? 08 2 8038గౌ 
అమవదించినారు. దానికి తెనుగుసేతే యూ ,పసాదరాయ కుఃసతి- 
వందేమాతరక్‌ఏ. దీని విషయం -భారత జనవాణి, సమగజాతి జీవన 
రకృము స్యాతం,త్వ బీజముస్న ఉన్నది. ఈ అం ధానువాదం పాణ 
వంతమ్మ ,పసశుతొగుణరి గలిగిన భాషలో ఉన్నది. అనువాద మని 
పించుకోకుండా, జాతీయతా (పోతిస్వినిగా,. నురుగులు ,గక్కుతూో 
1పవహించిపోతున్నది. ఆత్మబలిదాతలు చిందించిన రకబిందువులతో 
పవితభూతమ్మన ఈ చరి త, వినాయక దొమోదసావర్శుర్‌ (వాసిన 
1557 వతర పథమ భారతీయ విష్నవగాథనలె ఉర్హాలాతలూగిస్ను 
న్పది, చరి తయొక్క అస్నిపంజరానికి. యూ రచన కండనెత్నురు 
కల్ళొంచి, ఊపిరి పోసీనది. తెనుగు పూదోటలో ఈ వడుముు మో-సీ 
ఎిదిగే చాలా కలుపు మొక్కలతో ఈ పుస్తకం క పారిజాత మహీ 
జరిగా వెలస్నున్నిది. = 


ఈ వందేమాతర మంతమును, 1882లో వంగమహాకవి - 
బంకించం,ద ఛటోపాధ్యాయుడు, తమ నవల 
దేశమాత మూరి ఎదుట న్నో,తగీతంగా. (పవేశపెట్సినాడు. ది 


“నందమఠి లో 











ఉపయోగకరమైన 
సరికొత్త గ ౦థములు 


వ్యవసాయము = ఫీషరీ=కోళ్ళ పెంపకం *అడవులు-తోటపని ( 
' ఇంబినీరింగ్‌ -వ్తెద్యము*వివిధ సాంకేతిక విషయనుల 'ప్పె| 
. (గంథములుగలవు. కేట లాగుజిచితం.ఇంగీ షులో _వాయండి. 

మ. €ఓ అగశీలఓ &ఉ 5౦0% 3. 
ల.8. 0. 12202, 6౧1106౪3 





ఛొారతి 


నన్వాను జ్పిఠ్ర వంగపవీరులు సాగించిన సా;తం,త్వ  నమరగాథ 
(ఓ వ్నె సి, దొరస్కానయ్యగారి ఆం ధానువాద - ఆనంద 
మఠము 70 ఏండ్లనాదే వావిళ్శవారిచే, పచురింపబడినది) 1. 886లో 
కాం ను సభలో పాడబడినది. 908లో జాతీయ నినాదమ్మెనది. 
౫906 బారిసాలు కాం గెసునుండి జాతీయతకు మహామం తమ్మె 
వచి. ఒక నభలో రవీం దనాధ ఠాగూరు దీనిలి పొడిపరవశింపబేసినాడు. 


ఈ నినాదపు కార్చిచ్చు (బిటీషు సింహానికి వేడి బుట్టించి 
నది వంటనే ఈ పాట, కడికు యా మాటగూడ నిషేధింపబడినది. 
నితో ఈ మాటు విద్యార్శి లోకంలో మహోజ్యలనమ్హై సమర గీతమె 
' నది. ఈ మం తోచ్చారణంతో యువకులు చిందించిన వేడినెత్తురు, 
వంగవిష్యవపు ఫొదులనునింపి, భారత జాతీయతావృక్తాన్ని సెంచినదిం 
చేత భగవద్నీత, నోట వందేమాతరంతో బెంగాలు యువకలెందరో 
ఉరికంబాలెక్కినారు. 
వంగ విసవ గాథను; వివిధ ర్నాష్క_లలో తలఎత్స్నిన జాతీ 
యోద్యమాలను ఈ పుప,కం చక్కగా న నర్డ్మి పె పది వంగ జాతీయ 
మహాయజ్ఞంలో కుదీరాంవంటి యువకులు ఎందరో జీవితాలను హవి 
స్సుగా లేల్సినారు; అట్టివారి జీవితాలు ఎన్నో మాతృదేవి మెడలో 
దుణిమాలల్నెనవి. తిలక్‌ -లాజపతిరాయి - బిపిన చం_దపాలు ఆరవిం 
దులు నాయకుల్నెనారు - సావర్కర్‌ విప్తవ వీరుడెయుందినాడు. 
వివకానంద, సోదరి నివేదిత మొశలగు బుషిపుంగవుల శంఖారావం 
ధనించినది. ఆ పాత కథను నేటి యువతరానికి యీ (గంథం, 
జూతీయావేశాన్సి కలిగించేటట్సు వర్షిస్తున్నది. గాంధి యుగసమరం 
కన్ఫూలారచూచిన వారిక్కి ఈ గంథపఠనంవల్శ అ మహోద్యమం 
వపునర్శర్శ్గవ మిస్తున్నదిం 
. నాగపూరుకు య౫ా గీతజ్యాలను కొవిపోయినది -- క్షేశవరాం 
బరీరాం హెడ్‌గవార్‌, ౦౫ౌ తెనుగుబిడ్మే. రాాష్టీయ న్యయంసేవక 
పంఘ జనకులు, ఆం,ధలో బందరుతోగూడ యూ జాతీయ జ్యోతి 
చెలిశినది! కాని విందులకో ఆ విషయాన్ని యీ పుస్తకం దిగవేసినది, 
మొదటి పుస్తకం (వాసిన కన్నుడులకు ఇది 'తొలియరాలేదేమోం . 


1బిటిషు రాజనీతి హిందూముస్పిములను జాతీయ రంగమున 
చిట్నదీసినది. వందేమాతరం తమ మఠానికి వ్యతి రేకమన్నారు ల. 
ములు. గాంధి న్థెహూ మొదలగువారు సమెక్యత దృష్టితో లొ, 
పోయినారు. దిని స్మానే ఇక్‌ఐబల్‌ ఉరుదూ పాట ము 
కాం గెను సభలలో జాతీయ గీతమ్మెనది. స్వరాజ్యం వవ్చిన తర్వాత 
జనగణమన దానిస్తా నె దూర్శబడివది; త్యాగ చిహ్నము - అత్మబలి 
దాతల రక్త సంకిలము అయిన వందేమాతరం మూలబడిపోయినది. 
బృందగానానికి, బ్యాండు వాద్యానికి అనువుగాదని దీనిప్పై ఒక నెపం 
బెట్టినారు. ఇట్లా ఆమర్శతశక్షి జ్యాల కొడిగట్టీ మిణుకు మిణుకు 
ముంటుండిన దీన సమయంలో, మవిోరా ష్య గాయేకుదు (శాంతా 
రాం (వభాత కంపనీ సంగీత దర్శకుడు మాన్మర్‌ కృషారావు 








రామచం;ట పులాంబకర్‌ దీనికి పువరుత్నొనం కఠించినారు. ధర్మ 
దీక్షతో రేయింబవలు చమటూడ్చిి యూ మాన్మ్మరు వందేమాతర 
గితొనికి స్వరకల్స్తశ గావించి, మరల _పాణం బోనీనారు. గాంధిజీ 
రాజేంద పసాదు, రారాజి మొదలగు నాయకులకు వినిపించి మెరంచి 
ఒప్పించినాడు. యీలోవల కృష్ణరావు వ్యయ వయా3లకతోడు 
ఉఆవమానాలనుగూడ అనుభవించవలసి వచ్చినది. ఆయన వుణ్యాన 
యిప్పుడు సభాంతర గితంగాన్నెనా దానిని వింటున్నాము. 


.. (సొణవంతమ్మెన యూ పవిితగాధను, అమూలాగంగా లా 
పుస్తకం ఆం, ధులకు కానుక బెట్బుతున్నది. యువతరానికి ఇది పారా 
యణ గంథం కావలసి ఉన్నది. 


“ాలలీ బురువ్లూడు కోదండరామ రెడ్డ, 


“మునిమాణిక్యాలు” 


[హాస్యకధానికల సంపుటి, సంపాదకుడు: తుంగతుర్ని విశ్వనాథ 
శాస్తి. (పచురణ : ట్రీనివాస సాహితీ సమితి, హైదరాబాదు. 
వెల: రూ 3౩-0౦0౦.] 


శ్రీనివాన సాహితీ సమితి హ్నదరాబాదువారు న్వర్శియ 
(శ్రీ మునిమాణిక్యం నరసింహరావుగారి పేర? పోయినేడు జరిపిన హొన్య 
కధలపోటీలో బహుమతిపొందిన కథలతోపాటు ' పోటీకి వచ్చిన కధల్ళ్మో 
మంచివనుకున్నవి మరికొన్ని ఏరి, జతచేసి “*మునిమాణిక్యాలు”. "పేర 
(వచురించిన పుస్తకమిది 


ఇందులోని పదిహేడు కథల్మో కొన్నిటిలో హాస్యం పాలు కొంచెం 
తక్కువ్నానట్టనిపించినా మొత్తంమీద కధల ఎంపిక బాగున్నది. (పతి 
కధలో చక్కని కధావస్తువున్నది. “ఒకనాటి భారతంలో సొమాన్న 
వుద్యోగి వో రోజు జీవిత సంఘటనలను రచయిత శ్రీ యం. కామ 
శ రావు చక్కగా చితించారు. *ఉద్యోగసమరంి”లో ఒక వుద్యోగం 
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